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BIOGRAPHICAL NOTE. 



THEODOB STORM, one of the most populär 
German writers of short stories, was born in 1817 
in Husum, a small city on the North Sea, in the duchy 
of Schleswig. He prepared himself at the universi- 
ties of Kiel and Berlin to foUow his father's profes- 
sion of the law, and practiced for several years in 
his native city ; but making himself obnoxious to 
the Danish Government by his sympathy for Ger- 
many at a time when the jealousies of the two nations 
over the long-standing Schleswig-Holstein question 
were becoming acute, he was dispossessed of his 
advocate's license. He then left Schleswig and 
entered the Prussian state-service. After the war 
which resulted in the annexation of Schleswig to 
Prussia Storm returned to his native city and occu- 
pied various responsible government positions to 
the end of his life. He died at his country-seat in 
Hademarschen, Holstein, in 1888. 

Storm's first appearance in literature was in verse 
("Liederbuch dreier Freunde," 1843), and it is 
curious that one of the Joint authors of this volume 
'V^ras the since distinguished historian Mommsen. 



IV BIOGBAPHICAIi NOTE. 



Storm continued to write verse, chiefly lyrical, and 
attained a credi table standin g as a poet, but bis 
reputation will rest on bis work in prose. 

Among tbe best of bis stories are : " Im Scbloss," 
" In St. Jürgen," " Waldwinkel," " Enkenbof," " Viola 
Tricolor" and "Carsten Curator;" but "Immensee" 
is tbe story by wbicb Storm is best known. It was 
first publisbed in 1852 and bad reacbed in 1888 
tbe tbirty-first edition. Its success is due to tbe 
skill witb wbicb simple cbaracters and scenes of 
every-day life are delineated witb a few suggestive 
toucbes, faitbful in detail and true to life, but leav- 
ing mucb to be supplied by tbe imagination. Storm 
is a tborougb realist and draws upon tbe resources 
of bis native district for tbe material of bis sketcbes. 
He is fond of beigbtening tbe effects of bis stcries 
by a simple but effective local background. His 
love of nature is a prominent cbaracteristic of 
all bis writings and appears very conspicuously in 
" Immen see." 

An appreciative estimate of Storm's work may 
be found in Ericb Scbmidt's " Cbarakteristiken " 
(Berlin, 1886). Two biograpbies bave been pub- 
lisbed, tbat of Scbütze (Berlin, 1887) and tbat of 
Webl (Altona, 1888). 



3ntntenfcc. 



^ An einem ©pät^erfiftnad^mittage ging ein alter 
tool^tgelleibeter 3Kann langfam bie Strafe l^inab. ®r 
fd^ien öon einem ©pa^iergange nad^ §an[e jnrücfjn* 
feieren, benn feine ©d^naKenfd^nl^e, bie einer t)orüber> 

5 gegangenen SKobe angeprten, ujaren beftäubt. S)en 
langen Slol^rftocf mit golbenem 5htopf trng er nnter 
bem Sinn; mit feinen bnnflen Singen, in ujeld^e fid^ 
bie ganje verlorene Sngenb gerettet ju f)aht\\ fd^ien, 
iinb n^eld^e eigentumlid^ öon ben fd^neeUJeifeen paaren 

•o abftad^en, fal^ er rnl^ig nml^er ober in bie ©tabt l^inab, 
tüetd^e im Slbenbfonnenbufte öor il^m lag. — @r fd^ien 
faft ein fji^ember, benn t)on ben SBorübergel^enben grüßten 
it)n nur toenige obgleich mani^er unnjiKfürfid^ in biefe 
emften Singen ju feigen gejnjungen ujurbe. ©nblid^ ftanb 

«5 er öor einem l^ol^en ®iebe(l^aufe ftiö, fal^ nod^ einmal 
in bie ©tabt l^inan^ nnb trat bann in bie ^au^biele. 
58ei bem ©d^aH ber Jiprgtodfe UJurbe brinnen in ber 
©tnbe öon einem ©udffenfter, ujetd^e^ nad^ ber 5)iete 
l^inaulging, ber grüne SBorl^ang UJeggefd^oben nnb bag 

at ®eftd^t einer atten %xavi bal^inter fid^tbar. S)er SRann 
tt)infte il^r mit feinem Slol^rftodf. „3loä) fein Sid^t!" 
fagte er in einem etn^a^ füblid^en SIccent, nnb bie 
^augl^älterin Iie§ ben SBorl^ang ujieber faöen. ®er Sitte 
ging nun über bie tpeite ^au^biele, burd^ einen ^efet. 



2 3^^^^f^^- 

tüo große eid^cne ©c^ränfc mit ^orjeHanoafen an bcn 
SBänbcn ftanbcn; burd^ bic gegcnüberfte^enbe 3;5nr trat 
er in einen fleinen glur, öon tüo au§ eine enge S^reppe 
gn ben obern ßiw^"^^^" ^^^ .^interl^anfe^ führte. @r 
ftieg fte tangfam l^inanf, frf;Iofe oben eine Xfjüt anf unb s 
trat bann in ein mäßig großem 3"^^^^- ^^^^ ^^^ ^^ 
l^eimlid^ nnb [tiö; bie eine SBanb iüar faft mit Slepofito- 
rien nnb 93ücf;erf(i^ränlen bebedt; an ben anbern l^ingen 
Silber t)on 3Ken[d^en nnb ©egcnben; öor einem %x^ci) 
mit grüner SDecfe, anf bem einjetne anfgefd^Iagene SBüd^er i< 
nml^ertagen, ftanb ein fd^merfäßiger Sel^nftn^t mit rotem 
®amtfi[[en. — SWad^bem ber Sllte ,^nt unb ©todE in bie 
®dfe gefteßt l^atte, fefete er fid^ in ben Sel^nftul^t unb 
fdCjien mit gefatteten ^änben öon [einem Spaziergange 
au^äurnl^en. — SBie er fo faß, tpurbe e^ aßmö^fid^ is 
bnnHer; enblid^ fiel ein SKonbftral^t burd^ bie genfter* 
fd^eiben auf bie ®emä(be an ber SBanb, nnb ttrie ber 
l^eße ©treif langfam n^eiter rüdfte, folgten bie Singen be§ 
ÜKanneg untüißfürfid^. SWun trat er über ein Keinem S8i(b 
in fd^Iidjtem fd^Ujarscm Sial^men. „dli^abti^l" fagte ^ 
ter 9l(te leife; nnb n^ie er ba^ SBort gefprorfjen, n^ar bic 
3eit bernjanbelt : er n^ar in feiner Sugenb. ^ .- 

Sil? gin^^n 

Salb trat bie anmutige ©eftalt eine^ Keinen 3Käbdöen§ 
ju il^m. Sie l^ieß ©fifabet^ nnb mochte fünf Sa^re 
jaulen; er felbft njar boppeft fo alt. Um ben ^aU »s 



Öie Kiiiber. ä 

tnig ftc ein rotfeibcneg 3;ücl^elcl^en ; ba§ lieg i§r §uBf($ 

ju ben firaitnen STugen. 

„Sieinl^arbt!'' rief fic, „Xüix ^aUn frei, freii ben 

flaujett %aQ feine ©c^iite, unb morgen awd) nid^t." 
1 SReinl^arbt fteHte bie Sled^entafet, bie er fd^on unterm 

Slrm l^atte, ffinf l^inter bie .^an^tpr, unb bann liefen 
. beibc Äinber burd^ig ^an§ in ben ©arten, unb bnrd^ 

bie Gartenpforte l^inanö auf bie SBiefe. S)ie unner^* 

hofften gerien famen il^nen l^errlid^ jn ftatten. SRein^* 
lo l^arbt l^atte ^ier mit (£(ifabetl^§ §ilfe ein ^a}ß au3 

Siafenftücfen aufgeführt; barin UJoHten fie bk ©ommer^ 

aBenbe ujol^nen; aBer e§ fel^Ite nod^ bie 93anf. SWun 

ging er gleid^ an bie SIrBeit; SWägef, Jammer unb bie 

nötigen 93retter ujaren fd^on Bereit. SBä^renb beffen 
15 ging ®IifaBetl^ an bem SBaH entlang unb fammelte ben 

ringförmigen ©amen ber ujilben 3KaIüe in il^re @(^ürje; 

bat)on UJoHte fie fid^ Letten unb $aföBänber marf;en; 

unb afö SRein^arbt enbli(^ tro^ mandfte^ frumm 

gefi^tagenen 9?agel§ feine 83anl bennod^ ju ©taube 
20 geBrad^t l^atte unb nun loieber in bie Sonne l^inauS 

trat; ging fie fd^on ioeit baüon am aubern ®nbe ber 

SBlefe. 

„eiifaBet^!" rief er, „©lifaOet^!" unb ba tarn fie, 

unb i^re Sodfcii flogen, „ßomm," fagte er, „nun ift 
«5 unfer §aug fertig. S)u Bift ja gauj l^ei§ geujorben; 

fomm l^erein, toir UJoHeu un§ anf bie neue Sauf fe|en. 

3d^ erjä^f bir etma§.'' 



4 3^^^^f^^» 

S)onn gingen ftc 6eibe l^incin, nnb feftten ftd^ anf 
bic nene Sanf. ©lifaBetl^ nal^m il^rc SRingelc^en an^ bcr 
©d^ürjc unb 30g ftc auf lange 93inbfäben; JRein^arbt' 
fing an ju erjä^Ien: „@g ujaren einmal brei @pinn=» 
frauen ** s 

„^d)/* fagte ©lifabetl^, ,,ba§ UJeife id^ \a auSn^enbig; 
bu muJBt aud^ nid^t immer baffelbe erjäl^Ien." 

S)a mu^te Sieinl^arbt bie ©efc^id^te öon ben brei 
©pinnfrauen ftedEen laffen, nnb ftatt beffen erjäl^Ite er 
bie ©efd^id^te öon bem armen SKann, ber in bie Sön^en^ w 
gruBe gen^orfen n^ar. „9?un njar e§ 9?ad^t/' fagte er, 
„tüei^t bn? ganj finftere, unb bic Sötnen fd^Iiefen. 
SRitunter aBcr galanten fie im @(^Iaf unb redten bic 
roten 3"i^9^J^ ^^^^; ^^"^ fd^auberte ber 3Kann unb 
meinte, ba§ ber SKorgen fomme. 3)a ujarf e§ um il^n 15 
l^er auf einmal einen ließen ©d^ein, unb afö er auffal^, 
ftanb ein ®nge( öor il^m. 5)er ujinfte il^m mit ber 
^anb unb ging bann gevabc in bie gelfen l^inein." 

Slifabet^ ^atte aufmerf|am jugel^ört. ,,®in Sngel?" 
fagte fie: „.^atte er benn glügel?" »o 

„@§ ift nur fo eine ©efd^id^te ;" antwortete Sieinl^arbt ; 
„e§ giebt ja gar feine @nge(." 

„0 pfui, ?Rein^arbt!'' fagte fie unb fa^ il^m ftarr in§ 
©efid^t. 3fi§ er fie aber fiufter anbfidfte, fragte fie il^n 
ätueifefnb : „SBarnm fagen fie e§ benn immer ? SKutter 25 
unb Spante unb and^ in ber ©d^ule?" 

„S)äg ujcife id^ nid^t;" antujortetc er. 
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„Sftcr bn/ fagtc ©fifabetl^, ,,giebt c3 benn awä) feine 
Sötoen?" 

„Sönjen? Ob e§ Sönjen gie6t? 3n 3nbien; ba 
fpannen bie ®ü|enpriefter fie öor ben SBagen unb fal^ren 
s mit i()nen bur^ bie SBüfte. SBenit id^ grofe bin, n^ill 
id^ einmal [etOer f;in. S)a ift e^ öiel taufenbmat [d^öner 
al§ l^ier Bei nu§ ; ba giebt e§ gar feinen SBinter. 3)n 
mußt aud^ mit mir. SBiöft bu?" 

wSö/" fagtc ®Iifabet]^; ,,aber SRutter mnj3 bann aud^ 
lomit, nnb beine SRutter aud^." 

„9?ein/' fagte SReinl^arbt, ,,bie finb bann jn alt, btc 
fönnen nid^t mit.'' 

„3d^ barf aber nic^t aöein." 

,,3)n [oHft [d^on bürfen; bn tüirft bann ttjirflid^ 
15 meine j^xan, unb bann l^aben bie anbern bir nid^t^ ju 
bef eitlen." 

„Slber meine SKutter ttjirb ttjeinen." 

„2Sir fommen ja ujieber/' fagte SReinl^arbt l^cfttg; 
„fag' e§ nur gerabe l^erauS, tüiHft bu mit mir reifen? 
ao @onft gel^' id^ aHein ; unb bann f omme id^ nimmer 
mieber." 

3)er kleinen fam bag SBeinen na^e. „äßad^' nur 
nid^t fo böfe Singen/ fagte fie; „id^ Ujitt ja mit nad^ 
Subien." 
SS JReinl^arbt fajste fie mit au^gelaffener greube bei 
beiben .^änben unb 30g fie l^inau^ auf bk S33iefe. 
„9?ad^ Snbien, nad^ 3nbien!'' fang er unb fi^wenfte 
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fid^ mit i§r im fireife, bafe il^r bag rote %n<i)t^t\i 
Dom §a(fe flog. S)ann aber fie§ er fte plöfelid^ log 
unb jagte emft: ,,@§ mirb bo($ nid^t^ baraug tuerben; 
bu l^aft feine Sourage*'' 

,,@fifaBet]^ ! SReinl^arbt!'' rief e^ je|t öon 5 

ber GJartenpforte. rf^i^i^! ^ier!" antloorteten bie 
Äinber, unb fprangen ^anb in ,^anb nad^ §anfe. 

int iHaDirjr« 

©0 lebten bie Äinber jufammen; [te ioar i^m oft 
gu ftiH, er Ujar il^r oft gu l^eftig, aber [ie liefen beS* 
^alb nid^t t)on einanber; faft alle greiftnnben teilten «o 
fie: SBinterg in ben befd^ränlten ^iinntern il^rer 3Rütter; 
@ommer§ in 93ufd^ nnb g^tb-. — Sltö ©üfabetl^ einmal 
in SReinl^arbtg ©egennjart öon bem ©d^uHe^rer ge^^ 
fd^olten njurbe, [tiefe er feine S^afel jornig auf ben 2:ifd^, 
um ben ®ifer be§ SKanne^ auf fid^ ju teufen. ®g 15 
Ujurbe nii^t bemerft. 2(ber SReinl^arbt öerlor aKe STuf^ 
merffamfeit an ben geograpl^ifd^en Vorträgen; ftatt 
beffen öerfafete er ein langet (Sebic^t; barin öerglic^ 
er fi(^ felbft mit einem jungen Slbter, ben Sd^nlmeifter 
mit einer grauen ^xäf)t, ©lifabet^ \vax bie ioeijge »o 
3;aube ; ber Slbler gelobte an ber grauen Stxaf)t SRad^e 
gu nel^men, fobatb il^m bie '^iiiQd genjad^fen fein 
roürben.V3)em jungen S)i(^ter ftanbcn bie S^^ränenin 
ben Singen ; er f am fid^ fe^r ergaben öor. Sfig er 
na(^ §aufe gefommen ioar, ioufete er fid^ einen fleinen «5 
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?ßergamcnt6anb mit uielcn iuei^eu Stättern gu t»er* 
fd^affcn; auf bic erften Seiten [d^rieB er mit forg* 
famer §anb fein erfte^ ©ebid^t. — Salb barauf !am 
er in eine anbere ©d^nle ; l^ier fd^Ioß er mand^e nene 

5 Samerabfd^aft mit ÄnaBen feinet 3nter§; akr fein 
SSerfel^r mit ®(ifabet^ njnrbe babnrd^ nii^t geftört Son^^^^^y?^^ 
ben SKär^en, ujel^e er il^r fonft erjä^ft nnb Ujieber ' 
erjä^It ^atte, fing er je^t an, bie, UJeld^e il^r am beften 
gefaKen Ratten, auf jufd^reiben ; babei ttjanbelte il^n oft 

»° bie Suft an, tttva^ öon feinen eigenen ©ebanfen l^in* 
ein jubid^ten ; aber, er Ujn^te nid^t ttje^l^alb, er fonnte 
immer nti^t bajn gelangen. @o fd^rieb er fie genau 
auf, Ujie er fie felber gel^ört l^atte. ®ann gab er bie 
Stätter an ©tifabetl^, bie fie in einem ©d^ubfad^ il^rer 

IS ©(^atutte f orgf ättig anfbettjal^rte ; nnb e^ gen)ä]^rte it|m 

eine anmutige Sefriebigung, totnn er fie mitunter abenb^ 

biefe ©efd^id^ten in feiner Oegenn^art au§ ben öon i^m 

gefd^riebenen §eften il^rer SRutter öortefen l^örte. 

Sieben Saläre n^aren öorüber. Sleinl^arbt foHte ju 

20 feiner iueitern STu^bilbung bie ©tabt öertaffen. ©tifabet^ 
fonnte fid^ nirf)t in ben ©ebanlen fiuben, baß e§ nun 
eine Qdt ganj ol^ne JReinl^arbt geben ujerbe. @^ freute 
fie, aU er il^r eineg 2iage§ fagte, er n^erbe, njie fonft, 
äßärd^en für fie auffd^reibeu ; er UJotte fie il^r mit ben 

35 ©riefen an feine SWutter fd^idfeu; fie muffe i^m bann 
Ujieber fc^reiben, ttiie fie i^r gefalten l^ätten. S)ie Stb^ 
reife riidfte l^eran ; bor^er aber fam nod^ mand^er SReim 



V^ 
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in bcn 5ßergamentbanb. 5Da§ allein xoax für ©lifabet^ 
ein ®e^eimni§, obgleid^ fie bie 9?eranla[fung ju bem 
ganjen 93iid^e imb ju ben meiften Siebern tüax, xodd)t 
naä) unb nad) faft bie J^älfte ber tüeißen 93Iätter gefüllt 
Ratten. s 

@§ tüax im 3uni ; Steinl^arbt f ollte am anbern 2;age 
reifen. SWnn tüoltte man nod^ einmal einen feftlid^en 
2;ag jnfammen Begel^en. ©ajn n^nrbe tim Sanbpartic 
nad^ einer ber nal^e gelegenen J^oljnngen in größerer 
©efellfd^aft öeranftaltet. 5Der ftnnbenlange SSSeg 6i§ an «o 
ben @anm be^ SSSalbe^ tünrbe jn SSSagen jnrüdEgelegt ; 
bann nal^m man bie ^roüianttörbe l^ernnter nnb mar=^ 
fd^ierte tüeiter. Sin S^annenge^ölj mnßte ^nerft bnrd^^ 
njanbert »erben; e§ tüar !ü^I nnb bämmerig nnb ber 
Soben überall mit feinen SWabeln beftrent. ytaä) ^ali^ «s 
ftünbigem SBanbern fam man au^ bem S^annenbunfet 
in eine frifd^e 93nd^entt)albnng ; l^ier Ujar aKel (id^t nnb 
grün ; mitunter brad^ ein ©onnenftra^I bnrd^ bie blättere 
reid^en QtüdQt; ein (Sid^töfed^en fprang über il^ren 
fiöpfen t)on Slft ju Slft. — Stuf einem ^lafee, über »o 
tüeld^em nralte 83ndE|en mit il^ren Äronen jn einem 
burd^fid^tigen Sanbgenjölbe jufammennjud^fen, mad^te bie 
©efeltf^aft ^alt. (Sfifabet^g SRntter öffnete einen ber 
fiörbe;. ein alter ^err marf fid^ jum ^roüiantmeifter 
auf. \ „3lt(e um mid^ l^erum, il^r jungen SSögel!" rief «s 
er, „unb merfet genau, \m^ iä) tnd) ju fagen l^abe. 
3um ^rül^ftüdf erhält je^t ein jeber t)on eud^ jtüei 
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trodcttc SBccfen; bic 93utter ift ju ^^aufc gcBlicBen; / 
bic Qvito^t muß fid^ ein ieber fcl6cr fud^en. ®3 ftcl^cn (^ * 
genug ®rb6eeren im SBalbe, ba^ l^eißt, für ben, ber fie 
ju finben tüeiß. S33er ungefd^icft ift, muß fein 93rot 

5 trodEen effen; fo gel^t e^ überall im Scben. ^abt il^r 
meine Siebe begriffen?'' 

„3a tüol^I!'' riefen bie 3ungen. 
„3a fel^t/' fagte ber Sitte, „fie ift aber nod^ nid^t jU 
@nbe. SBir Sitten l^aben uu§ im Seben fd^on genug 

xo um^ergetrieben ; barum bleiben tüir jefet ju ^au3, bag 
l^eißt, ^ier imter biefen breiten Säumen, unb fd^älen bie 
fiartoffeln, unb mad^en geuer unb ruften bie Xafel, unb 
lüenn bie Ul^r jttjölf ift, foHen aud^ bie @ier gefod^t 
lüerben. 3)afür feib il^r un§ t)on euren ©rbbeeren bic 

»5 ^älfte fd^utbig, bamit njir aud) einen SJiad^tifd) feröieren 
fönnen. Unb nun get|t nad^ Dft unb S33eft unb feib 
el^rlid^.'' 

5Die 3ungen mad^ten allerlei fd^elmifd^e ©efid^ter. 
„^alt!" rief ber alte ^err nod^ einmal. „3)ag braud^e 

oo id^ eud^ ttiol^t nid^t ju fagen, tüer feine finbet, brandet 
aud^ feine abjuliefern ; aber ba§ fd^reibt eud^ tüol^l hinter 
eure feinen Dl^ren, t)on un§ Sllten befommt er aud^ 
nid^tg. Unb nun l^abt il^r für biefen lag gute Seigren 
genug; njenn il^r nun nod^ ©rbbeeren iaiii l^abt, fo 

35 tüerbet il^r für l^eute fd^on burd^§ Seben fommen." 
3)ie 3ungen toaxtn berfelbeu 2Weiuung, unb begannen 
fid^ paariüeife auf bie gal^rt ju machen. ^ 
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„Stomm, Slifabctl^," fagte JReitt^arbt, „id^ lücife einen 
(Srbbeerenfd^Iag ; bu foUft fein trocfeneS 83rot effen.'' 

(SfifaBet^ Inüpfte bie grünen 93änber i^reg ©troI)^nt3 
jufammen, nnb l^ing i^n über ben Slrm. „©o fomm/ 
fagte fie, „ber ^oxh ift fertig." s 

5Dann gingen fie in ben SSSalb hinein, tiefer nnb tiefer; 
bnrdj fend^te 93anmfdöatten, tüo aüt^ ftill toax, nur 
nnfid^tbar über il^nen in icn Säften \>a^ ©efd^rei ber 
gaffen; bann tnieber burd^ bid^teg ©eftrüpp, fo bid^t, 
ba§ Steinl^arbt üoran gelten mn^te, um einen ^fab jn " 
mad^en, l^ier einen 3^^^9 h^ fnidfen, bort eine JRanfe 
Bei Seite jn biegen. Salb aber l^örte er l^inter fid^ 
©lifabetl^ feinen 9?ainen rufen. @r ttjanbte fid^ um. 
„SRein^arbt!" rief fie, „Ujarte bod^, Sleinl^arbt !" — @r 
fonnte fie nid^t genialer Ujerben; enblid^ fal^ er fie in is 
einiger ©ntfernnng mit ben ©tränd^ern fämpfen; il^r 
feinet Söpfd^en fd^toamm nur !anm über ben ©pifeen 
ber garrenfränter. 9?un ging er nod^ einmal juriidt 
unb fül^rte fie bnrd^ bae S33irrni§ ber Kräuter unb 
©tauben auf einen freien ^la^ l^inan^, wo blaue gafter 20 
ättjifd^en ben einfamen S33albblumen flatterten. JRein* 
l^arbt ftrid^ il^r bie feud^ten ^aare au§ bem erl^i|ten 
©efid^td^en ; bann ttjoßte er tl^r ben ©tro^l^ut auffegen, 
unb fie inoHte e§ nid^t leiben; aber bann bat er fie, 
nnb nun ließ fie e^ bod^ gefd^el^en. «j 

„S33o bleiben benn aber beine ©rbbeeren ?** fragte fie 
enblid^^inbemfieftel^en blieb unb einen tiefen Äternjug tl^at 
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w^tcr l^abcn fic geftanbcn,'' fagtc er; ,,aBcr btc 
firöten finb un3 juöorgcfommen, ober bie SWarber ober 
üießcid^t bic ®l\m.** 

„^a,** fagtc ©lifabetl^, „bic 93Iättcr ftc^en ttod^ ba. 
« aber fprid^ l^ier nid^t üon Slfen. fiomm nur, id) hin 
nod) gar ttid^t mübe; tuir it)oIIen njeiter fud^en." 

SSor il^nen lüar ein Heiner Sad^, jenfeit§ lieber ber 
aSSalb. Slein^arbt ^oB ©lifabetl^ auf feine Slrmc nnb 
trug fie l^inüber. SWad^ einer SBeile traten fie an^ bem 
»«> fd^attigen Saube lieber in eine, loeite Sid^tung Tjinau^. 
„^ier muffen ©rbbeercn fein/ fagte ba§ SWäbd^en, „t^ 
buftet fo \ü%** 

@ie gingen fud^enb burd^ itn fonnigen ?Rauni ; abei 

fie fanben feine. „SWein/' fagte JReinl^arbt, „eg ift nur 

15 ber 5)uft beg ^eibefraute^.'' 

' -^imbeerbüfd^c unb ,^üIfenborn ftanben überall burd^* 

-cmanber, ein ftarfer ©erud^ öon ^aibefräntem, »efd^e 

abwed^felnb mit lurjem ®rafe bie freien ©teilen beä 

S3oben§ BebedEten, erfüllte bie ßuft. „,^ier ift e§ ein» 

aofam,'' fagte (Sfifabetl^; „Xüo mögen bie anbern fein?" 

S(n ben ?Rüdftüeg l^atte JReinl^arbt nid^t gebadet 

„SBarte nur: Ujol^er lommt berSSSinb?" fagte er, unb 

l^ob feine ^anb in bie ^ö^t. Slber el fam fein SSSinb. 

„©tili/' fagte ©lifabetl^, ,,mid^ bünft, id^ ^örte fie 

25 fpred^en. SRufe einmal bal^inunter.'^ 

SReinl^arbt rief burd^ bie l^ol^te ^anb: „Sommt 
l^ier^er!" — „^ierl^er!" rief e§ jurüdf. 
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„Sic antoortcten !'' fagtc ©lifabetl^ itnb Hatfd^tc in 
bie t^änbe. 

„3lm\, e§ tüax ntd^tö, eg n)ar nurber 3SieberI)aIt." 

enfafict^ fafete JRein^arbt^ §anb. ,,aKir graut!- 
fagte fie. * 

„SWein/ fagte JReinl^arbt, „ba§ muß c§ nid^t. ^ier 
ift e§ präd^tig. ©e^ bid^ bort in ben ©dEiatten jnjtfd^en 
bic Kräuter. Saß un^ eine äBeile augrul^en ; toxv finben 
bic anbern fd^on." 

(SfifaBetl^ fefete fid^ unter eine überl^ängenbc 93ud^c unb *c 
laufd^te aufmerffam nad^ aDen Seiten; JReinl^arbt faß 
einige ©d^ritte bat)on auf einem Söaumftumpf unb fal^ 
fd^ttjeigenb nad^ il^r l)inüBer. S)ie ©onue ftanb gerabe 
über il^nen ; e^ toax glül^enbe 3)?ittag§l^i^e ; Heine golb* 
glänjenbe, fta^Iblaue fliegen ftanben fliigelfd^njingenb ij 
in ber ßuft; ring§ um fie l^er ein feinet @d^tt)irren 
unb ©ummen, unb mand^mal l^örte nmn tief im SBalbe 
bal jammern ber ©ped^te unb ha^ Sreifd^en ber 
anbern 5D3aIbt)öget. 

ff«^ord^/' fagte ©lifabetl^, ,,e§ lautet." 20 

,,aBo?" fragte SRein^arbt. 

„hinter ung. ^örft bu? ®g ift 9»ittag.'' 

„3)ann liegt l^inter un§ bie ©tabt ; unb mnn wiv in 
biefer JRid^tung gerabe burd^gel^en, fo muffen tüir bie 
anbern, treffen." «s 

©0 traten fie il^ren Stfidfttjeg an ; ba§ ©rbb^erenfud^en 
l^atten fie aufgegeben, benn ©fifabetl^ ujar mübe ge« 
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tt)orbcn. (Snblid^ ffang jnjifd^en beit SBäntnen J^inburd^ 

ha^ &ad)tn ber ©efeUfd^aft ; bann fallen [ic anä) ein 

tüeifee^ 2;ucl^ am S3oben fd^immern, bag mar bic Xafet, 

anb barauf [tauben ©rbbeeren in ^üQe nnb gfiHe. 
5 5)er alte ^err l^atte eine ©erütette im Snopffod^ nnb 

l^ielt ben 3ungen bie gorlfefeung feiner moralifd^en 

SReben, tt)ä^renb er eifrig an einem ©raten l^erum* 

trandjierte. 

,,3)a fiub bie 9?ad^jügler/ riefen bie 3nngen, aU 
lo fie JReinl^arbt uub (Sfifabetl^ bnrd^ bie Säume fommen 

fa^en. 

„^ierl^cr!" rief ber alte ^evr, „Xüd^er ausgeleert, 

^üte umgefel^rt! SRun 5eigt l^er, toa^ ü)t gefunben 

^abt." 
IS „,^unger nnb S)urft!" fagte SReinl^arbt. 

„SBenn ha^ alleö ift/ ertüiberte ber SHte nnb l^o6 

il^nen iie öoße ©c^üffel entgegen, „fo mö§t il^r e§ aud^ 

behalten. 3l^r lennt bie SCbrebe; l^ier ttjerben feine 

SWüßiggänger gefüttert." 
ao ©nblid^ (ie§ er fid^ aber bod^ erbitten, uub nun 

lüurbe Xafel gel^alten, baju fd^Iug bie 3)roffeI an^ ben 

SBadEjl^oIberbüfd^eu. 
©0 ging ber Xag l^in. — JRein^arbt l^atte aber bod^ 

ettt)a§ gefunben; ttiaren eS feine ©rbbeeren, fo toax eS 
•s bod^ aud^ im SBatbe gettjad^fen. Ätö er nad^ ^aufe 

gefommen »ar, fd^rieb er in feinen alten $ßergament* 

banb: 
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.^ter an bet ^ergee^atbe 
SScvjlummct ganji bcr SBlnb; 
2)ie S^tiQt l^ängen niebcr, 
i^arunter {t|^t bad ^tnb. 

Sie {tt^t in X^itjmiant, 
@ic jitjt in lauter 2)uft; 
!Dic blauen gUcgen fummen 
Unb bli^cn burti^ bic ?uft. 

(5« flc^t bcr 2öalb fo fc^weigenb, 
Sie f(5aut {o Ilug barctn; 
Um i^rc Braunen Soden 
Einfließt ber 6onncnJ{I)cin. 

2)cr ÄU(fu(f la(ijt öon ferne, 

@9 gel^t mir burc^ ben <Sinu; 

Bit l^at bie golbnen ^ugeu 15 

2)er SQßalbc«Ionigin. 

@o luar fie tiid^t allein fein ©d^ü^ing ; fie tüax i^m 
and^ ber Stu§brudE für alle§ ßieblid^e unb SBnnberbare 
feinet aufgel^enben Seben§. ""-^^ 



/ 



xo 



SBci^nad^teabenb tarn ^eran. — @^ tüar nod^ 9?ad^* ,0 
mittag^, al^ 9teinljarbt mit anbern ©tnbenten im 9tat§^ 
teuer am alten ®id^entifd^ jnfammenfaß, Die fiampen 
an htn SSSänben lüaren angejünbet, benn l^ier nnten 
bämmerte e§ fd^on; aber bie ®äfte njaren fparfam 
öerfammelt, bie Kellner lehnten miifeig an ben 3)?auer= »s 
))feileri!. 3n einw SBin!eI be^ @}en?öI6eg fa^en ein 
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©cigenfpicler unb ein 3tt^ennäbd^en mit feinen jigeunets^ 
l^aften 3"9^i^; f^^ l^atten i^re ^nftrumcntc auf beut 
©d^ofe liegen unb fd^ieneu teilnaJ^m^Iog t)or fid^ l^inju* 
fe^en. 
5 S(m ©tubententifd^e fnaßtc ein ßl^ampagnerpfropfen. 
„Xrinfe, mein böl^mifd^ Siebd^en!'' rief ein junger 
SRanu t)on junferl^aftem äußern, inbem er ein öoHeg 
®(a§ ju bem äWäbd^en l^inükrreid^te. 

,,3d^ mag nid^t," fagte fie, o^nc i^re Stellung ju 
xo öeränberu. 

r,@o finge!'' rief ber 3unfer, unb n^arf i^r eine 
©ittermünje in ben ©d^o^. S)a^ SKäbd^en ftrid^ fid^ 
langfam mit ben gingern burd^ il^r fd^ttjarje^ ^aax 
lüäl^renb ber ©eigenfpieter il^r in3 D^r flüfterte; aber 
xs fie njarf ben Sopf juriidE unb ftii^te ba§ Äinn auf it|rc 
3it]^er. „^üv ben fpief id^ nid^t/' fagte fie. 

aieinl^arbt fprang mit bem ®Iafe in ber ^anb auf, 
unb fteHte fid^ t)or fie. ,,aBa§ »iUft bu ?" fragte fie 
tro|ig. 
oo „3)eine Singen feigen.'' 

„SBa§ gel^n bid^ meine Stugen an?'' 

Sleinl^arbt fa^ fuufetnb auf fie nieber. ,,3d^ U)ei§ 

tt)ol^(, fie fiub falfdfj!" — Sie legte i^re SSSange in bie 

flad^e ^anb unb fa^ il^n lauernb an. Steinl^arbt l^ob 

as fein ®(a§ an ben SJJunb. ,,Sluf beine fd^önen fünb- 

l^aften Singen!" fagte er, unb tranf. 

@ie ladete unb tüarf ben ßopf ^erum. „(Sieb!" 
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fagtn fte, nnb tubem fic i^re fd^tüarjen Singen in Mc 
feinen Ijeftete, tranf fie langfam btn SReft. ®ann griff 
fie einen S)reiflang nnb fang mit tiefer leibenfd^aftlid^er 
©ttmme : 

$euK nur (eute 
mi 14 f^ön: 
üJ^ovgen, aä) morgen 
^D^ug aUe9 oerge^nl 
^ux blefc €tunbc 
SBifl bu no(^ mein; 
Sterben, ad^ flerben 
@on id^ allein. 

SBrl^renb ber ©eigenfpieler in rafd^em 2;empo ba§ 
9?QcJ^fpieI einfe|te, gefeKte fid^ ein nener Slnfömmfing 
gn ber ©rnppe. .5 

n^ä) moUte bid) oBl^oIen, Stein^arbt;" fagte er. 
„3)n ttjarft fc^on fort; aber ba§ ©l^riftfinb tt)ar bei bir 
eitigefel^rt.'' 

„15a§ e^riftfinb?'' fagte Stein^arbt, ,,ba3 lommt 
nid^t mel)r jn mir.'' m 

,,ffii tt)a§! S)ein ganjeg 3^"^"^^^ ^od^ nad^ Xannen^ 
banm nnb brannen ^id^en." 

JReinl^arbt fefete ba§ ©tag an§ feiner $anb unb griff 
nad^ feiner SWü^e. 

,,Sa3a0 tüiQft bn?" fragte ba^ SRäbd^en. ,, 

,r3c^ fomme fd^on tt)ieber." 

©ie rnnjelte bie ©tirn. „SIeib!" rief fie leife, unb 
fol^ i^n üertranlid^ an. 
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9?einl^arbt jögertc. „3c() fann nid^t/' [agte er. 

©ie ftieß il^n lad^enb mit ber gußfpi^e. „©c^!" 

fagte fic, „S)u taugft nid^tg ; tl^r taugt aUe mit einaubcr 

uid^tjo.'' Unb tüäl^renb fic [id^ aBipanbte, ftieg Stein:» 

5 l^arbt tangfam bic Äeßertreppe l^iuauf. 

<^ ©raupen auf ber ©trafie toax e§ tiefe Dämmerung ; 

er fül^Ite bie frifd^e SBinterluft an feiner l^eißen Stirn. 

,^ie unb ba fiel ber l^elle ©c^ein eiltet Brennenben 

3;annen6auml au§ ben genftern, bann nnb njann ^örie 

"man üon brinnen ba^ ®eräufd^ üon Keinen 5ßfeifen 

imb 93Ied^trompeten unb bajttjifd^en juBeInbe Siuber* 

ftimmen. ©d^aren t)on Söetteflinbern gingen üon ^au3 

ju ^aul, ober ftiegen auf bie S^reppengelänber unb 

fud^ten burd^ bie genfter einen 93IidE in bie üerfagte 

'5 ^errlid^feit ju gewinnen. 3Witunter ttjurbe aud^ eine 

3;^fir plö|Iid^ aufgeriffen, unb fc^eltenbe ©timmen 

trieften einen ganzen ©d^njarm fold^er Keinen (Säfte an^ 

- " beut ließen ^aufe auf bie bunKe ©äffe l^inau^; anber^^ 

V njo lüurbe auf bem ^au^ftur ein alte§ SBeil^nac^t^Iieb 

»«gefuugen; e§ ttiaren Kare SKäbd^enftimmen barunter. 



A SReinl^arbt l^örte fie nid^t, er ging rafd^ anaßem t)or^ 
über, an^ einer ©tra§e in bie anbere. Slfö er an feine 
SSSo^nung gefommen, toax e§ faft öößig bunfet gettJor>' 
ben; er ftolperte bie S^reppe l^inauf nnb trat in feine 

*s ©tüBe. ®in füßer ®uf t fd^Iug il^m entgegen ; baS 
l^eimelte il^n an, ba^ rod^ tüie ju ^au§ ber 3Kutter 
S33eil^nac§tgftu6e. 3Äit jitternber ^anb jünbete er fein 
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2iä)t an; ba (ag ein mad^tige« ^ßacfet auf i^m %\\^, 
unb al§ er e§ öffnete, fielen bic ttio^ffiefannten Brauneu 
geftfud^en l^erau^ ; auf einigen ttiaren bie Slnfang^6uci^=' 
ftaften feinet 9?auieng in Qndtx au^geftreut ; bag lonnte 
niemanb anber^ afö ©lifaBetl^ getl^an l^aben. 5)ann % 
tarn ein ^ödEd^en mit feiner geftidfter SBäfd^e jum 
SBorfd^ein, 2;üd^er unb SKanfd^etten, julefet Sriefe öou 
ber SKutter unb (Slifabetl^- JReinl^arbt öffnete juerft 
ben (enteren; (Sfifabetl^ fc^rieb;^". 

„5)ie fd^önen ^wcferbud^ftaben fönncn S)ir lüo^I cr=* «c 
jäl^Ien, lüer bei ben Andren mitgel^olfen öat; biefelbc 
^erfon l^at bie SKanfd^etten für 5)id^ geftidft. 93ei un§ 
tt)irb e§ nun am SBeil^nad^t^abenb fe^r ftiH ttierben; 
meine SRutter fteHt immer fd^on um l^alb jel^n il^r 
©pinnrab in bie ®dfe; 'e^ ift gar fo einfam biefeu «5 
S33inter, tüo S)u nid^t l^ier bift. SRun ift aud^ vorigen 
Sonntag ber ^änfling geftorben, ben 5)u mir gefd^enft 
l^atteft; id^ l^abe fel^r genjeint, aber id^ l^ab' il^n bod^ 
immer gut gelüartet. 5)er fang fonft immer nad)mit== 
tQg§, tüenn bie ©onne auf fein 93auer fd^ien ; 2)u njei§t, «o 
bie SRutter l^ing fo oft ein 2;ud^ über, um il^n gu 
gefd^njeigen, »enn er fo red^t an^ Gräften fang. 5Da 
ift e§ nun nod^ ftiller in ber Kammer, nur ba§ 3)ein 
alter g^^eunb (Sric^ un§ jefet mitunter befud^t 3)u 
fagteft un§ einmal, er fäl^e feinem braunen Uberrod^^ 
äl^nlid^. Daran muJ3 id^ nun immer benfen, -lüenn er 
jur 3;i^ur l^ereinf ommt, unb e§ ift gar ju f omifd^ ; fag' 
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e^ o6er nid^t jur SKutter, [ie tt)irb bann leidet üer* 
brießfic^. — 9lat', \va^ iä) ©einer SRutter ju SBeil^< 
nad^ten fd^enfe! S)u rätft e3 nid^t? 9Kid^ fetber! 
2)er (Srid^ jeid^net mid^ in Id^ttjarjer ^eibe; id^ ^abt 

% il^m brei SKal [i^en muffen, jebe^ 3Jlai eine ganjc 
©tunbe. (S^ toav mir red^t jutuiber, baß ber frembe 
9Äen[d^ mein ®c[td^t fo augiüenbig lernte. 3d^ woUtt 
and^ nid^t, aber bie SRutter rebete mir ju ; fie fagte, e§ 
tüurbe ber guten grau SBerner eine gar große greube 

lo mad^en. 

Slber 5)u ^ältft nid^t SBort, SRcin^arbt. 5Dn ^aft 
feine SRärd^en gefc^idEt. 3dj I^a6e 2)id^ oft Bei 3)einer 
SKutter öerflagt; fie fagt bann immer, ®u l^abeft jefet 
me^r gu t^un, atö fold^e fiinbereien. 3d^ glaub' eä 

«5 aber nid^t; e^ ift loo^t auber§." ^/;^^ - 

9iu:i (a^ SReinl^arbt aud^ ben S3rief feiner äWutter, 
unb aU er Beibe S3riefe getefen unb langfam »ieber 
jufammengefaltet unb loeggelegt l^atte, überfiel il^u ein 
uuerbittlid^eg «^eimnjel^. (Sr ging eine 3^it taug in 

■o feinem 3^^^^^^ ^^^f ^^"^ nieber : er fprad^ leife uiib 
bann l^alBöerftänbtid^ ju fid^ felbft: 

©r tüäre fop öcvirvct 
Unb laugte nic^t ^iuau9; 
!Da flanb ha^ ^inb am äBege 
95 Uiib irinfte it)m nac^ $auS. 

S5ann trat er an fein ^ult, nal^m einiget (Selb ^erau^^ 
nnh ging lieber auf bie Straße l^inab. — $ier loar 
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c3 mittlcriüeite ftiHer geworben; bie SBeiJ^nad^t^baume 
waren aufgebrannt, bic Umjfige ber Äinber l^atten 
aufgel^ört. 2)er SBinb fegte burd^ bie etnfamen ©trajaen ; 
Sßte unb Sunge faßen in il^ren Käufern familicnttjeife 
jufammen; ber jroeite Slbfd^nitt be^ SBeiJ^nad^t^abenb^ 
l^atte begonnen. — 

Site JRein^rbt in bic SRä^e beg JRat^feaerg tarn, 
prte er au§ ber 3;iefc l^erauf ©eigenftrid^ unb ben 
Oefang be^ Qiff)txmä\>(i)m^ ; nun flingelte unten bie 
ÄeHert^iir, unb eine .bunfTe ©eftalt [d^wanfte bie breite, 
ntatt erleud^tete Xreppe herauf. \^einl^arbt trat in ben 
^äuferfd^atten unb ging bann rafd^ vorüber. 9?ad^ 
einer SBeile erreid^te er ben erteud^teten Saben eiue§ 
3utt)elier§; unb nac^bem er l^ier ein Heiner Äreuj mit 
roten fioraHen eingel^anbelt l^atte, ging er auf bemfelben 
SBege, ben er gefommen toar, loieber juriidE. 

SRid^t loeit öon feiner SBo^nung bemer!te er ein 
Heiner, in Häglid^e Sumpen geJ^üQteg SWäbd^en an einer 
^ol^en ^augtl^ur ftel^en, in üergeblid^er 93emül^ung, fie 
ju öffnen. „®oU id^ bir l^elfen?" fagte er. S)a§ 
Sinb ernjibevte nid^t^, ließ aber bie fd^tt)ere 2;i^ftrf(infe 
fal^ren. Sleinl^arbt l^atte fd^on bie %f)üx geöffnet. 
,,9?ein/' fagte er, „fie !öunten bid^ l^inau^jagen ; lomm 
mit mir! id^ toill bir SBeil^nad^t^fud^en geben." S)ann 
mad^te er bie %^\\v n^ieber ju unb faßte ba§ fteine 
SKäbd^en an ber ^anb, ba§ ftittfd^ttjeigenb mit i^m in 
feine SBo^nung ging. 
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®r ^atte ba^ Sid^f 6eim SBeggel^en brennen Taffen. 
„^ier l^aft bu fi^d^en," [agte er, unb er gaO i^r bic 
^älfte feinet flcinjen ©d^afee^ in i^re ©d^ürje, nnr 
feine mit ben 3wcfer6ud^ftaben. „SWun gel)' naä) |)au5g 

5 nnb gicB beiner SWutter and^ bat)on.'' S)a§ Äinb fal^ 
mit einem f dienen 93lidE jn i^m l^inanf ; e^ fd^ien foldjer 
grennbfid^feit nngett)ol^nt unb nid^t§ barauf erwibern 
ju !önnen. JRein^arbt mad^te bie Zißv auf unb leud^- 
tete il^r, unb nun flog bie kleine tüie ein 9Soge( mit 

f i^rem Andren bie Xxtppt ^inah itnb jum ^anfe l^inaug. 

Sieinl^arbt fd^ürte ba^ geuer in feinem Dfen an unb 

fteKte ba§ 6eftau6te Tintenfaß auf feinen Xifd^; bann 

fe^tc er fid^ l^in unb fd^riefi, unb fd^rieb bie gange 

SWad^t 93riefe an feine äWutter, an ©lifabetl^. S)er Steft 

X5 ber aSSeil^nad^tigfud^en lag unberührt neben i^m; aber 
bie SWanfd^etten üon ®(ifabet^ ^^tte er angefnöpft, tua^ 
fid^ gar tounberfid^ ju feinem njeißen glau^rodf an^^ 
nal^m. ©o fa§ er uod^, atö bie S33interfonnc auf bie 
gefrorenen 5^^ft^^f<$^i&^« P^f itnb il^m gegenüber 

«o im ©piegef ein blaffet, ernfteg Slntlife jeigte. 

%U e§ Dftern getoorben toar, reifte Steinl^arbt in bie 

^eimat. 9lm SKorgen nad^ feiner Slufunft ging er gu 

©lifabetl^. „SBie groß bu genjorben bift/' fagte er, 

al§ ha^ fd^öne, fd^mäd^tige SWäbd^en il^m läd^elnb ent* 

»5 gegenfam. Sie errötete, aber fie erwiberte nid§t§; il^rc 
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^anb, bic er Beim SBidfoiumen tu bie feine genommen, 

fud^te fie ifjm fanft jn entjiel^en. @r fa^ [ie jmeifefnb 

an, ba§ l^atte [ie früher nid^t getljan; nun \vax e^, afö 

trete etttja^ grembe^ jtüifd^en [ie. — S)a§ Blieb and), 

atö er fd^ou länger bagettjefen, unb afö er 2;ag für Sag 5 

immer lt)iebergefommen tüax. SSSenn fie aKein jufam^ 

menfaßen, eutftauben Raufen, bie il^m peinlid^ lüaren 

unb bencn er bann ängftlidfj juüorjufommen fud^te. 

Um tt)äl^renb ber gerienjeit eine Beftimmte Unterl^altung 

ju l^aBen, fing er an, @(ifaBetl^ in ber Sotanif ju w 

unterrid^ten, womit er fid^ in htn erften äÄonaten feinet 

Unit)erfität§Ief)en» angelegentlid^ Befd^äftigt l^atte. @ti* 
fabet:^, bie i{)m in allem ju folgen gettJot)nt unb fiBer^ 

bici3 lct)rt)aft tüar, ging Bereitroimg barauf ein. 9?un 

iDurben mehrere äWale in ber SBodje (Sjcurfionen ins! «s 

gelb ober in bie §eibe gemafl)t, unb t)attcn fie bann 

mittag^ bie grüne S5otanifier!apfef üoU ^raut unb 

SÖIumen nac^ ^aufe geBrad^t, fo fam JReinl^arbt einige 

©tunben fpäter tüieber, um mit (SfifaBetl^ ben gemein* 

fd^aftlid^en gunb ^u teilen. »« 

Sn fofd^er SlBfid^t trat er eineg ?lad^mittag§ in^ 

gimmer, afö SlifaBetl^ am genfter ftanb unb ein öer^^ 

golbete^ SSogelBauer, ba^ er fonft bort nid^t gefeiten, 

mit frifd^em ^ül^nerfd^ttjarm Befterfte. 3m 93auer faß 

ein ßanarieuüoget, ber mit hcn glügeln fd^Iug unb »5 

freifd^enb nad^ ©lifaBetl^^ Singer pidEte. ©onft l^atte 

JRein^arbtg SSogel an biefer Stelle gegangen, „^at 
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mein armer Häufung 'fid^ naä) feinem %oit in einen 
®oIbfin!en t)ertt)anbett?'' fragte er Reiter. 

„2)a^ tjftegen bie Hänflinge nid^t/' fagte bie^^KntFer 
todä)t fpinnenb im Sel^nftul^I fa§. „3^r greunb ®ricl^ 
5 l^at il^n l^enf SRittag für Sltfabetl^ öon feinem i^ofe 
^ereingefd^idft." 

„9Son njeld^em ^ofe?'' 

„S)ag njiffen @ie nic^t?'' 

„aSag benn?" 
lo „2)a|3 (£rid^ feit einem äWonat ben jnjeiten $of feinet 
SSater^ am Smmenfee angetreten l^at?" 

„3l6er @ie l^aben mir fein SBort bat)on gefagt." 

ff®i/" f^öte bie äWutter, „Sie l^aben fid^ aud^ nod^ 
mit feinem 3Borte nad^ S^rem greunbe erfunbigt./ ®r 
«5 ift ein gar lieber, Derftänbiger junger äWann." 

®ie SKutter ging l^inau^, um ben Saffee ju beforgen; 
©(ifabetl^ 5^ttc Sieinl^arbt ben Siüdfen jngett)anbt unb 
njar nod^ mit bem San il^rer fleinen Saube befd^äftigt. 
„Sitte, nur ein f leinet SBeitd^en," fagte fie; „gleid^ bin 
«« id^ fertig.'' — S)a Sieinl^arbt n^iber feine ©ertjol^nl^eit 
nid^t antnjortete, fo lüanbte fie fid^ um. 3tt feinen 
Stugen lag ein |)Iü^Iid^er Slu^brudf t)on Äummer, ben 
fie nie barin gelüal^rt l^atte. „SBa§ fel^It btr, Siein^ 
l^arbt?'' fragte fie, inbem fie nal^e ju il^m trat. 
25 „SWir?" fagte er gebanfenlog unb lie^ feine Slugen 
tränmerifd^ in ben i^ren ruljen. 

„S)u fie^ft fo traurig an^." 



V 
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,,®(ifaBct^/ fagte er, „id) lann ben gelBen SSogcI 
nid^t leiben.'' 

@ic fal^ i^n ftauueub an, fie öerftanb il^n nid^t. 
p,®u bift fo fonberbar," fogte fle. 

@r tia^m il^re beiben ^änbt, bie fie rul^ig in ben s 
feinen Iie§. 93alb trat bie 9JJiitter lüieber l^erein. 

^aä) bem Saffee fe^te biefe fid^ an i^r ©pinnrab; 
Sieinl^arbt unb ©(ifabetl^ gingen in§ Slebenjimmer, um 
i^re ?ßftanjen ju orbnen. 3lmx tDurben ©taubföben 
gejäp, SSIätter unb 93Iüten forgfältig ausgebreitet unb «<> 
t)on jeber Sfrt jtt)ei Sjemplare jum SirodCnen jtt)ifc^en 
bie 93Iätter eineS großen Folianten gelegt. @g \oax 
fonnige 9lad^mittagSftitIe; nur nebenan fd^nurrte ber 
9JJutter ©pinnrab unb öon ^nt ju ^eii tDurbe SRein- 
l^arbtS gebämpfte Stimme gel^ört, n^enn er bie Drb= «s 
nungen ber klaffen ber ^ßffanjen nannte ober @Iifabet^§ 
ungefi^idEte SluSf pracf)e ber Iateinifcf)en 9?amen corrigierte, 
.5j„aKir fep nod^ t)on neulid^ bie SKaiMume/' fagte fie 
je^t, afö ber ganje gunb beftimmt unb georbnet toax. 

Siein^arbt jog einen Keinen ujei^en ^ßergamentbanb ^ 
ouS ber Xafd^e. ,,$ier ift ein äWaiblumenftengel für 
bid^/ fagte er, inbem er bie l^albgetrodEnete ?ßftanje 
l^erauSnal^m. 

Stfö (glifabetl^ bie befd^riebeuen Sfätter fal^, fragte 
fie: „$aft bu Ujieber äKärd^en gebid^tet?" tß 

„@§ finb feine äKärd^en/' antttjortete er, unb reid^tc 
t^r ba§ 93ud^. 
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@§ loaren lauter Serfe, bie meiften füllten l^öd^ftenS 
eine ©ette. (Stifabet^ n^anbte ein SBIatt naä) bem an^ 
bern um; [ie fd^ien nur bie Übcrfc^riften ju lefeu. 
„"äU fie t)om ©d^ulmeifter gefd^olten toar." „"äU 

5 fie fid^ im SBalbe öerirrt l^atten." „9Kit bem 
Dftermärd^en." „?l(§ fie mir jum erften 9Ka( ge^ 
fd^rieben l^atte;" in ber SBeife lauteten faft aUe. 
Siein^arbt blirfte forfd^enb jn il^r l^in, nnb inbem fie 
immer toeiter blätterte, fal^ er, n)ie jule^t auf i^rem 

xo fforen Slntli^ ein jarte^ Siot l^eröorbrad^ unb e^ atl^ 
mäl^fid^ gauj überjog. @r tootite il^re Sfugeu feigen; 
aber (Slifabet^ fal^ nid^t auf, unb legte bag 93ud^ om 
®nbe fd^tt)eigenb öor il^n ^in. 

„®ieb mir e§ nid^t fo jurüdf!" fagte er. 

IS @ie nal^nt ein braune^ SReig a\\^ ber S5Ied^fapfeI. 
„^ä) toill bein Siebling^fraut l^ineinlegen;" fagte fie, 

unb gab il^m ha^ Sud^ in feine ^änbe. 

(Snblid^ !am ber te^te 2;ag ber gerienjeit unb ber 
SKorgen ber Slbreife. Slnf i^re Sitte erl^ielt ©(ifabetl^ 

20 t)on ber äWutter bie (Srianbnig, il^ren greunb an ben 
?ßofttt)agen ju begleiten, ber einige ©trafen t)on i^rer 
SBol^nung feine Station l^atte. Sl(§ fie t)ür Die $an^= 
tl^ür traten, gab Sieinl^orbt il^r ben 2trm; fo ging er 
fd^ioeigenb neben bem fd^Ianfen SRäbc^en l^er. 3e naiver 

25 fie il^rem ^kk lamen, befto mel^r n^ar e§ i^m, er l^abc 
i^r, e^e er auf fo lange Slbfd^ieb nel^me, tttoa^ ytoU 
ttjenbigeö mitjuteilen, etma^, njoüon aller SBert unb aKe 
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SicMid^fcit feinet fünftigen Scben§ abl^änge, unb bod^ 
fonntc er fid^ be^ criöfenberi SBorte^ nid^t betonet 
tocrben. 2)a§ ängftigte il^n; er ging immer tangf anter. 

„2)u fommft ju fpät," fagte fie, „t^ f)at fd^on jel^n 
gef dalagen auf @t. SKarien.'' s 

®r ging aber barum nid^t fd^neHer. Snblid^ fagte 
er ftammelnb: „ ®tif abet^, hn njirft mic$ nun in jroei 

Sauren gor nid^t feigen tt)irft bu mid^ tt)o]^I uod^ 

thm fo lieb l^aben n)ie je^t, n^enn id^ lieber ba bin?" 

@ie nidfte, unb fa^ il^m freunblid^ in^ ©efid^t. — «o 
fr3d^ 5^bc bid^ oud^ öerteibigt;" fagte fic nad^ einer 
5ßaufe. 

„m^? ®egen njen ^atteft bu e^ nötig?" 

,,®egen meine SKutter. SBir fprac^en geftern Slbenb, 
ate bu toeggegaugen toarft, noc^ lange über bidj. @ie 15 
meinte, bu feieft nid^t mel^r fo gut, n)ie bu gettjefen." 

Sieinl^ürbt fc^njieg einen Slugenblidf; bann aber nal^m 
er i^re $anb in bie feine, unb inbem er il^r ernft in 
il^re ^nberaugen blirfte, fagte er: „^ä) bin nod^ eben 
fo gut, n)ie id^ gen^efen bin; glaube in ha^ nur feft! «o 
©laubft bu eg, (Slifabet^?" 

,,3a," fagte fie. ®r lie^ il^re ^anb Io§ unb ging 
rafd) mit i^r burd^ bie le^te Strafe. 3e nä^er il^m 
ber Slbfc^ieb fam, befto freubiger h)ar fein ©efid^t; er 
ging i^r faft ju fd^nell. 25 

„SBag ^aft bu, SRein^arbt?" fragte fte. 

/,3d^ i^öbe ein ®el^eimni§, ein fd^öneS!" fogte er, unb 
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fal^ fte mit Icud^tenben STugcn an. „SBenn id^ naä) 

gtoei Salären toicber ba bin, bann fodft bu e§ erfQl^ren." 
SKittlcrtncilc l^atten fte ben ^oftnjageii errcid^t; e§ 

njar nod^ eben Qdt genug. 5Rod^ einmal nal^m SRein^ 
5 l^arbt i^re $anb. „2tV too^ll" fagtc er, „leb' hjo^f, 

eiifabet^! aSergife eg nid^t!" 

Sie fc^ütteltc mit bem Stopf. „Seb' tt)o^(!" fagte 

fte. SReinlöorbt ftieg l^inein, nnb bie ^ferbe jogen an. 

Sltö ber SBagen nm bie ©tra^enecfc rollte, fa^ er nod^ 
lo einmal il^re liebe ®eftalt, n)ie fie langfam ben SBeg 

jurüdfging. n. 

/\ «itt griff* 

fjaft jUjei 3a^re nad^^er fa§ Sieinl^arbt öor feiner 
Sampe jUjifd^en Sudlern nnb 5ßapieren in Srn^artung 
eine§ greunbeS, mit toeld^em er gemeinfd^aftlid^e ©tubien 
»5 übte. 2Wan lam bie treppe herauf, „herein !" — ®§ 
loar bie SBirtin. „®in SBrief für Sie, $err SBerner!" 
®ann entfernte fie fid^ njieber. 

Sieinl^arbt l^atte feit feinem 93efud^ in ber ^eimat 

nid^t an Slifabet^ gefc^rieben nnb üon il^r feinen SBrief 

ao me^r evl^alten. ?lud^ biefer loar nid^t öon i^r ; e^ njar 

bie $anb feiner SWutter. 

9iein^arbt brad^ nnb lag, uiib balb lag er f olgenbeg : 

,;3n deinem ?ttter, mein lieber Äinb, l^at nod^ faft 

jebeg 3a^r fein eigene^ ©efid^t: benn bie 3ugenb lö^t 

«5 fid^ nic^t ärmer mad^en. ^ier ift auc^ mand^eg anber^ 
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getuiuben, toa^ ®tr lool^I erftan toel^ tl^un loirb, locnn 
id^ 3)ici^ fonft red^t öerftanben l^abc. . ®ric$ l^at fid^ 
gcftcrn enblidö ba§ 3att)ort bon ©lifabetl^ gcl^olt, nad^^ 
bem er in bem legten Sßterteljal^r jtüeimal öcrgebenS 
angefragt l^atte. @ie l^atte fid^ immer nid^t baju ent^ 
fd^Iiefeen fönnen; nnn l^at fte e§ enblid^ bod^ getl^an; 
[ie ift and^ nod^ gar jn jnng. 3)ie .^od^jeit tüirb Balb 
feilt; uub bie äWutter n^irb bann mit i^nen fortgel^en." 

SBiebernm toaxtn Saläre borüber. — ?luf einem 
xbtdäxt^ fü^renben fc^attigen SBalbn^ege loanberte an 
einem iDarmen grnl^Iing§nad^mittage ein jnnger SKann 
mit Iräftigem, gebranntem Sfntli^. 9Kit feinen ernften 
bunfeln Stngen fal^ er gefpaniit in bie gerne, aU er* 
rtjarte er enblid^ eine Sßerönbernng be^ einförmigen 
5Bege§, bie jebod^ immer nid^t eintreten ttjoöte. Snblid^ 
tam ein Äarrenfnl^rmer! langfam bon unten herauf. 
„§oIIa^! guter grennb!" rief ber SBanberer bem neben- 
gel)enben Sauer ju, „Qtf)i*^ Iftier red^t nad^ 3mmenfce?'' 

„3mmer gerab' au^/' antnjortete ber SRann, unb 
rüdfte an feinem Siunbl^nte. 

;,^at'g benn noc^ njeit ba^in ?" 

„S)er ^err ift bid^t babor. ^eine l^albe 5ßfeif' 2;obaf 

fo l^aben'g ben @ee; ha^ .^erren^au^ liegt l^art baran." 

x/3)er SBauer ful^r borüber; ber anbere ging eifigcr 
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unter bcn SBäumeu entlang. SWad^ einer SSiertetftnnbc 
t)örte il^m jnr Sinfen J)(öfef.ic^ ber ©d^atten anf; ber 
SBeg führte an einen Slb^aiig, an^ bem bte ®tpfet 
j^unbertjäl^riger ®id^en mir fanm l^eröorragten. Übei: 

5 fie l^intoeg öffnete ftd^ eine meite; fonnige Sanbfd^aft. 
Xief unten lag ber See, ru^ig, bunfeI6(an, faft ringsum 
öon grünen, fonnenbefd^fenenen SBälbern umgeben, nur 
an einer ©teile traten fie au^einanber unb gettjäl^rten 
eine tiefe gernfid^t, bi^ aud^ biefe burd^ blaue 93crge 

lo gefd^foffen tüurbe. Quer gegenüber, mitten in bem 
grünen Soub ber SBälber, lag e^ toie ©d^nee barüber 
f)tx; ba§ nrnren blü^enbe Dbftbäume, unb baraug ^erüor 
auf bem l^ol^eu Ufer erlaub fid^ ba§ $errenl^au§, U)ei§ 
mit roten 3'^9^^"- ®i^ ©tord^ flog öom ©d^ornftein 

IS auf unb f reifte langfam über bem SBaffer. — „3ntr^,n* 
fee!" rief ber SBauberer. ®^ loar faft, afö l^ättt . »r 
jefet ba^ Qid feiner Steife erreid^t, benn er ftaub un* 
betüegfid^, unb fal^ über bk ©ipfel ber S3äume ju feinen 
gü^en Ijinüber anö anbere Ufer, too ia^ ©piegelbilb 

ao be^ ^erreul^aufeg leife fd^aufelnb auf bem SBaffer 
fd^tüamm. ^ainx fefete er plöfelid^ feinen SBeg fort. 

@§ ging je^t faft fteif ben Serg l^iuab, foba^ bie 
unten ftel^euben Säume n^ieber ©d^atten geioäl^rten, 
jugleid^ aber bie Slulfid^t auf ben ©ee üerbcdCten, ber 

«s nur junjeilen jUjifd^eu ben Surfen ber S^^^Q^ W'' 
burd^bli^te. 93alb ging e§ tt)ieber fanft empor, unb 
nun berfd^toanb red^t^ unb (infg bie ^oljung; ftatt 
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beffen ftrcdttcn fid^ bid^tbelaubte aBetnpgel am SBegc 
entlang; ju bcibcn Seiten be^felben ftonben blül^enbc 
Obftbäume öoH fummenb'er toül^Ienber 93ienen. ^in 
ftattlid^er SKonn in braunem Übcrrocf fam bem 
SlBonberer entgegen. Sffö er i^n faft erreid^t l^atte, s 
fd^njenfte er feine 9Kü|e unb rief mit l^eHer Stimme. 
,,SBitlfommen, toiHfonmien, SBrnber Sleinl^arbt! SBiH'* 
fommen onf ®nt Smmenfee!" 

„®ott grü^ bid^, Srid^, unb S)anf für bein SBiK* 
fommen!" rief il^m ber anbere entgegen. » 

S)onn hjaren fie ju einanber gefommen unb reid^ten 
fid^ bie i^önbe. ,;93ift bu e§ benn aber aud^?" fagte 
®rid^, atö er fo na^e in ba§ ernfte ®efid^t feinet olten 
©d^uHomeraben fa^. 

„greilid^ bin i(^% ®rid^, unb bu bift e§ aud&; nur n 
fiel^ft bu faft nod^ l^eiterer aii^, aU bu fd^on fonft 
immer getl^an l^aft." 

@iu frol^eg Säd^elu mad^te @rid^§ einfadje ßüge bct 
biefen SBorten nod^ um öiele« Weiterer. ,^a, 93ruber 
JReinl^arbt/' fagte er, biefem nod^ einmal feine §anb *» 
reid^enb, „id) ^aht aber aud^ feitbeiu ha^ groJBe Sog 
gesogen; bu tt)eiBt e§ ja." S)anu rieb er fic^ bie ^änbe 
unb rief öergnügt: „2)a§ toixh eine Überrafc^ung ! 
®en erttjartet fie nid^t, in äße ®tt)igfeit nid^t!" 

„Sine Ü6erra)d)ung ?" fragte Sieinl^arbt. „fjfir toeu «s 
benn?" 

„^nx eiifabet^." \ 
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,;®Iifa6ctl^ ! 3)u l^oft il^r nid^t üon meinem SBefud^ 
flefagt?" 

,M^\n SBort, ©ruber Sieinl^arbt; [ic ben!t nid^t an 
bid^, bie SWutter and) itid^t. 3d^ ^aV bid^ ganj im 

5 geheimen berfd^rieben, bamit bie greube be[to größer 
fei. 2)u tod^t, td^ l^atte immer fo meine ftitleu 
^ßländ^en." 

Siein^arbt tüurbe nad^benflid^ ; ber Sftem fd^ien i^m 
fd^toer ju lüerben, je nä^er fie beut $ofe famen. Sin 

xo ber linfen Seite be§ SBege^ hörten nun and^ bk SBcin* 
gärten anf nnb madjten einem weitläufigen Äiid^engavten 
?ßla|, ber fic^ bi^ faft an ba^ Ufer be^ @ee§ ^inabjog. 
2)er ©torc^ ^atte fid^ mittlermeile niebergetaffen nnb 
fpajierte graöitätifd^ jn^ifd^en ben (Semüfebeeten nm^er. 

X5 „^oHa^ !" rief ©rid); in bie .^änbe flQtfc^enb, „ftieljtt mir 
ber ^od^beinige |[gt)pter fd^on n^ieber meine fnrjen 
©rbfenftaugen !" 2)er Sßogel er^ob fid^ langfam nnb 
flog auf \>a^ SDad^ eine§ neuen ©ebänbejo, ba§ am (Snbe 
be§ Slüd^engarten§ lag nnb beffen SRanern mit anfge^ 

20 bnnbenen ^firfid^- nnb Sfprifofenbäumen überjttjeigt 
toami. ;,S)as! ift bie Spritfabrif/' fagte @rid^; „ic^ 
l^abe fie erft öor jtpei 3a^ren angelegt. 2)ie SBirt* 
frfjaft^^gebänbe Ijat mein fefiger SSater neu auffegen 
laffen ; ba^ SBo^n[)au§ ift fd^on t)on meinem ©roßöatcr 

as gebaut njorben. ©0 fommt man immer ein bi^d^en 
ttjeiter/' 
Sie /oareu bei biefen SBorten auf einen geränmigeu 
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V ?ß(Q§ gefommcn, ber an beu ©citen burd^ bic Wiibtid^en 
SBirtfc^Qftlgebäube, im i^intergninbc burd^ ba§ ^erren* 
l^au§ Bcgrenjt njurbc, an beffen beibc gifigel fid^ eine 
l^ol^e ©artenmaner Qnfdjlo^ ; l^inter biefer fal^ mau bie 
3üge buntter XajuSnjänbc unb l^in unb tüieber liefen s 
©^ringenbäume il^re Mül^euben Stpeige in ben ^ofranm 
l^innnterl^Qngen. SWönner mit fonnen^ unb axhtii^^ 
l^eifeen ®efid[)tern gingen über ben ?ßta| unb grüßten bie 
greunbe, n^äl^renb ßrid^ bem einen ober bem anbern einen 
Sluftrag ober eine grage über i^r I^ageloerf entgegen* '» 
rief. — ®ann Ratten fie ba§ ^au3 erreid^t. @in l^ol^er, 
Kiffer ^au§f(ur na^m fie auf, an beffen ®nbe fie tinfe 
in einen etttjaS bunfferen ©eitengang einbogen. ,^ier 
öffnete (Srid^ eine J^^iir, unb fie traten in einen ge- 
räumigen (Sartenfaaf; ber burd^ ba§ Saubgebränge, '* 
njelrfje^ bie gegenfiberliegenben g^nfter bebedfte, ju beiben 
©eiten mit grüner S)ämmerung erfüllt tüar; jrtjifd^en 
biefen aber (iefeen jtüei l^o^e, tüeit geöffnete ^^"9^^ 
teuren ben öoden ©lanj ber grü^dngSfonne l^ereinfaden, 
unb gemalerten bie Stu^fid^t in einen (Sarten mit ge* *. 
jirfelten Blumenbeeten unb l^ol^en fteilen Saubipänben, 
geteilt burd^ einen geraben, breiten ®ang, burd^ toeld^en 
man auf ben See unb toeiter auf bie gegenfiberliegenben 
SBälber J^inaugfal^. äfö bie greunbe l^inein traten, trug 

bie <3i^9^"ft i^"^^ ^^"^^ ©trom bon 3)uft entgegen. •$ 

Sluf einer Xerraffe bor ber ©artentl^ür fa§ eine 
toei^e, mäbd^enl^afte g^^^i^^ngeftalt. ©ie ftanb auf unb 
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ging ben (Sintrctenbeii entgegen ; auf l^attem SBege MteB 

fie njic ängetüurjelt ftel^en unb ftarrtc ben fjremben 

nnbenjegltd^ an. ®r ftredCte tl^r läd^dnb bic ^anb 

entgegen. ^^SRetnl^arbt !" rief fie, ,,?ßetnl^arbt ! SKein 
5 ©Ott, bu bift e§ ! — SBir l^aben un§ lange nid^t ge* 

feigen." 
,;8ange nid^t/' fagte er, unb !onnte ntc^t§ njetter 

fagen; benn aU er i^re Stimme l^örte, füllte er einen 

feineu förperlid^en ©djmerj om ^erjen, unb n)ie er ju 
lo il^r auf6IidCte, ftanb fie öor il^m, biefe(be leidste järtfid^e 

®eftalt, ber er bor Salären in feiner SSaterftabt Sebe^ 

loo^I gefogt ^^tte. 
dxiä) tvax mit freubeftral^Ienbem Slnttife on ber Sl^ür 

jurüdCgebüeben. „5Run, ©lifafiet^?" fagte er; „gelt! 
15 ben ptteft bu nid^t ertt)artet, ben tu aHe Smigfeit 

nic^t !" 

©lifabet^ fal^ i^n mit fd^tt)eftertid^en Sfugen on. 

„3)u bift fo gut, Srid^!" fagte fie. 
®r na^m il^re fd^male ^anb liebfofenb in bie feinen. 
«> „Unb nun tvir il^n l^aben," fagte er, „nun laffen U)ir 

i^n fobalb uid^t loieber Io§. (Sr ift fo lange brausen 

gett)efen; tt)iv lootleu i^n toieber l^eimifd^ mad^en. 

@d^au nur, tt)ie fremb unb borne^m au^fel^enb er 

ttjorben ift." 
as ©u fd^euer 93IidE ©(ifabet^g ftreifte 5Rein^arbt§ 

Stntlife. „@§ ift nur bie Qdt, bie ttjir nid^t beifammen 

toareu," fagte er. 
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3n biefem SlugenBIicf tarn bic SÄuttcr, mit einem 
@d^tüif<^ltörbdjeii am Slrm, jiir %f)nx l^ereiu. „^tvx 
SBerner!" fagte fic, afö fie Siein^artt erblidte; ,,ei, ein 
eben fo lieber aU unernjarteter ®aft." — Unb nun ging 
bie Unter^öltnng in fragen unb Slntnjorten i^ren ebenen 
Stritt. ®ic grauen festen fid^ ju il^rer 2trbcit, unb 
njäl^renb Slein^arbt bie für i^n bereiteten ©rfrifd^ungen 
geno§, l^atte ©rid^ feinen foliben SReerfd^aumfopf an^^ 
gebrannt, unb fa§ bampfenb unb bi^futierenb an feiner 
©eite. 

Slm anbern Xage mußte Siein^arbt m;t il^m l^inaug; 
ouf bie fidtXf in bie SBeinberge, in ben Hopfengarten, 
in iit ©pritfabrif. ®§ mar aUeg njol^I beftetit; bie 
Seute, ttjeld^e auf bem gelbe unb bei ben Äeffeln 
arbeiteten, l^atten alle ein gefunbeS unb jufriebene!§ 
Slugfel^en. ^\x SWittag !am bie gamifie im ®artenfaal 
jufammen, unb ber S^ag ujurbe bann, je nad^ ber SRufe 
ber 3Birte, mel^r ober minber gemeinfd^aftlid^ beriebt. 
9?ur bie ©tunben üor bem Stbenbeffen, toie bie erfteu 
be§ SSormittagg, Mth Slein^arbt arbeitenb auf feinem 
3immer. ®r l^atte feit Sauren, too er bereu l^abl^aft 
njerben fonnte, bie im SSoIfe lebenben Sieime unb Sieber 
gefammelt, imb ging nun baran, feinen ©d^a^ ju orbnen 
unb n)0 möglid^ mit neuen Sfufjeid^nungen au§ ber 
Umgegenb ju öermel^ren. — ©tifabet^ toar ju aßen 
Seiten fanft unb freunbUd^; ®rid^§ immer gleid^^ 
bleibenbe Slufmerffamfeit nal^m fie mit einer faft bemfi^ 
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tigen 2)anfbar!eit auf, unb 9ieinl^arbt badete mitunter, 
ba§ l^eiterc Ätub öon el^cbem l^aBc lool^t eine njeniger 
ftiös grau öerfprod^eu. 
Seit bem jioeiten Xagc feinet i^ierfeinS pflegte er 

5 a6ent)§ einen Spaziergang on ben Ufern be^ ©ee^ ju 
mad^en. ®er SBeg führte l^art unter bem ©arten 
öorbei. Sfm ®nbe beffetben, auf einer öorfpringenben 
Saftei, ftanb eine 93anf unter l^o^en Sirfen ; bie SKutter 
^atte fie bie Slbenbbanf getauft, meil ber 5ß(afe gegen 

lo Slbenb lag, unb be§ Sonnenuntergang^ falber um biefe 
3eit am meiften benagt ujurbe. — SSon einem ©pajier^ 
gange auf biefem 3Bege fe^rte Slein^arbt eine§ Slbeubg 
jurücf, aU er Dom Siegen überrafd^t tüurbe. ®r fud^te 
®c^n^ unter einer am SBaffer ftel^enben Sinbe ; aber bie 

,5 fd^iüeren Kröpfen fd^fugen balb burd^ bie 93(ätter. 
2)urd^nä^t, toie er toar, ergab er fid^ barein unb fefete 
langfam feinen Sftüdfmeg fort. '(£§ n^ar faft bnnfel; 
ber Siegen fiel immer bic^ter. Slfö er fid^ ber Slbenb^ 
haut näl^erte, glaubte er jtt)ifd^en ben fd^immernben 

20 Sirfenftämmen eine tt)ei^e grauengeftalt ju unter== 
fd^eiben. @ie ftanb imbeftjegfid^ unb, ujie er beim 
9?äl^erfommen ju erfennen meinte, ju i^m l^ingen^aubt, 
ate tt)enn fie jemanben ernjarte. ®r glaubte, e§ fei 
©lifabet^. Slfö er aber rafd^er jufd^ritt, um fie ju 

25 erreid^en unb bann mit i^r jufammen bnrd^ ben ©arten 
ing $au§ jurüdf^ufel^ren, njanbte fie fid^ langfam ah 
unb öerfd^manb in ben bunfeln ©eitengängen. @r 
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fonntc ha^ tiid^t reimen; er war aber faft jorntg auf 
©(ifabet^, unb bennod^ jnjeifelte er, ob fie e§ getoefeit 
fei; aber er f diente fid^, fie barnad^ ju fragen; ja, er 
ging bei feiner 9iü(ffe^r nid^t in ben ©artenfaal, nur 
itm ©(ifabetl^ nid^t etoa burd^ bie Qlartent^ür l^erein^ 
treten ju feigen. 



(Sinige Sage nad^l^er, e^ ging fd^on gegen Slbenb, 
fa§ bie 5<^mi(ie, n)ie genjö^nlid^ um biefe Qdt, im 
©artenfaal jufammen. S)ie Spüren ftanben offen; bie 
©onne toar fd^on l^iuter ben SBälbern jenfeit^ be^ @ee^. 

Sieinl^arbt n^urbe um bie SJJitteilung einiger Solfe^^ 
lieber gebeten, n^eld^e er am 5Racbmittagc öon einem 
auf bem Sanbe tüol^nenben 5^*eunbe gefd^idft befommen 
l^atte. (Sr ging auf fein ^inimer, unb !am gteid^ barauf 
mit einer ?ßapierrotle jurfldf, tpeld^e au§ eiujelnen fauber 
gefd^riebenen blättern ju beftel^en fd^ien. 

9Rau fefete fid^ an ben 2;ifd^, Slifabetl^ an Siein^arbt)^ 
Seite. „SBir lefen auf gut ®IüdE," fagtc er, „id^ l^abc 
fie felber uod^ nid^t burd^gefel^en." 

(Slifabetl^ roßte ba§ SKanufcript auf. „$ier finb 
9bten," fagte fie; „ba§ mu^t bu fingen, 9iein^arbt." 

Unb biefer Ia§ nun juerft einige tiroler ©d^naber^ 
l^üpferl, inbem er beim Sefen jun^eileu bie luftige 
SKelobic mit l^alber Stimme anflingen liefe, ©ine all* 
gemeine ^eiterfeit bemäd^tigte fid^ ber Keinen ©efefit 
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fd^aft. „SBer Ijat bod^ aber bie fd^öneu Steber gemad^t?" 
fragte Slifabetl^. 

„©/' fagte ®rid^, „ba§ prt man ben S)ingern fd^on 
a»; ©d^neibergefeßen unb grifeure, unb bertei luftige^ 
5 ©efinbel." 

Sftcinl^arbt fagte: „Sie tüerben gar nid^t gemad^t; 
fte toad^fen, fie fallen au§ ber Snft, fie fliegen über 
Sanb loie SÄariengarn, ^ter^in unb bort^in, unb werben 
an taufenb ©teilen jugleid^ gefungen. Unfer eigenfte^ 
«o Xl^un unb Seiben fiuben loir in biefen Siebern ; e§ ift, 
atö ob toir alle an il^nen mitgel^olfen Italien." 

(Sr nal^m ein anbere§ Slatt: ,^(^ ftanb auf l^o^en 
93ergen . . . ." 

„®a§ fenne id^ !" rief (Slifabetl^. „Stimme nur an, 

15 Sieinl^arbt; id^ loiH bir l^elfeu." Unb nun fangen fie 

jene SWelobie, bie fo rätfet^aft ift, ba§ man nid^t glauben 

fannjie fei t)on 9Wenf Aen erbad^t toorben ; ©lifabetl^ mit 

il^rer etn)ag üerbedftcn ^Iltftimme bem ^^cnor fefunbierenb. 

S)ie ajJntter faß injttjifd^en emftg an i^rer SRäl^^rei ; 
ao (grid^ l^atte bie ^änbe in einanber gelegt .unb l^örte 
cnbäd^tig ju. Sltö bag Sieb ju Snbe ttjar, legte Sftein* 
l^arbt ba^ Slatt fd^meigcub bei ©eite. — S?om Ufer be^ 
@ee)g herauf !am burcl) bie Slbenbftiöe ha^ ®eläute 
ber ^erbenglodCen ; fie tjord^ten imtDifffürlid^; ba l^örten 
35 fie eine Marc ^abenftimme fingen: 

3t^ panb oiif l^ol^cn Sergen 
Unb fa6 in« tiefe Sl^al • • • • 
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Sieinl^avbt läd^elte: „^ört il^r e^ ttJol^I? ©o gel^fiJ 
t)ou SKunb ju SRunb." 

„@^ tt)irb oft in biefer ©egenb gefnngen/' fagte 
eiifafiet^. 

,;Sü/' fagte ®xxd), „t^ ift ber ^irtenfalper ; er treibt j 
bie ©tarfen l^eim." 

©ie l^ord^ten nod^ eine SBeile, big ba§ ©eläutc l^inter 
ben SBirtfd^afrggebänben üerfd^ttjnnben ttjor. ,,33a§ finb 
Urtöne/' fagte 9teinl^arbt; Jie fd^Iafen in aSotbcg:* 
grünben ; ®ott n^eife, n)er fie gefnnben l^at." lo 

(Sr jog ein neueg SBIatt l^eraug. 

@g tt)ar fd^on bnnfter gen)ovben; ein roter ?l6enb* 
fd^ein lag ttjie ©d^anm auf ben aSälbem jenfeitg be^ 
©eeg. atein^arbt roHte ba§ SBIatt ouf, Slifabet^ legte 
an ber einen ©eite il^re ^anb barouf unb fal^ mit »s 
l^inein. S)ann tag Sieinl^arbt: 

2Kclne gWiittcr ^at'« gcttJoHt, 
^en anbeni tc^ nehmen {oQf : 
• SDBoö i(^ jiiDor bcjcffcn, 

SKeln ^txi (oUf e§ öcrgcffcn; > 

5^09 ^at e9 ntd^t getooQt. 

SD^eiue üJ^uiter flog' \^ tiXi, 
' 6te ^at ni(]^t nio^I get^an; 
flBad fonfl in @l)ren ftflnbev 
9{un iß es loorben ©üüAf . 
IBa9 fang' idft oul 
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Rür nU' mein' ©tolg unb greub' 
V ^ ©cwonucn l^ob' icft ?cib. 

^ci^, \mt* bad nic^t gefd^e^en, 
^ ^di, fomtt* t4 betteln gelten 

5 Über bie braune $eibM 

SBöl^renb be§ Sefeuö l^Qttc 9teinl^arbt ein unmerffid^cg 
3ittern be^ ^apierg empfitnbcn; ate er ju @nbc toax, 
fd^ob ©lifabetl^ leife il^ren ©tul^l gurüdf, unb ging 
[d^njeigenb in bcn ©arten l^inoB. (Sin 83Iidf bcr äWuttcr 

lo folgte i^r. (Srid^ luottte nod^gel^en; bod^ bie SKuttcr 
fagte: ,,SIifa6et^ i)at branden ju tl^un." ©o unter* 
Blieb eg. 

©raupen aber legte fid^ ber Slbenb ntel^r unb me^r 
über ©arten unb ®ee, bie $Ra^tfd^metterIinge fd^ offen für* 

,5 renb on ben offenen 3;^üren öorüber, burd^ lueld^e ber 33uft 
ber SBIumen unb ©efträudje immer ftörfer ^ereinbrong ; 
Dom SBaffer herauf !am bag ©efd^rei ber gröfd^e, unter 
ben iJ^^P^i^i^ W^i ^i^^ 5Radötigatt, tiefer im ©arten 
eine anbere ; ber 5D?onb fa^ über bie Säume. SReinl^arbt 

9o blidfte uod^ eine SBeile auf bie ©teße, luo Sfifabeti^g 
feine ©eftalt jlüifd^en ben Soubgängen berfd^UJunben 
war ; bani> rollte er fein SKannfcript jufammen, grüßte 
bie ^(ntoefenben unb ging burd^S ^au^ an ba$ SBaffer 
^tnab. 

,5 S)ie SBälber ftanben fd^njetgenb unb ttjarfen t^r 
S)un!el n)eit auf ben ©ee ^inaug, luöl^renb bie 9Ritte 
beiSf etben in fd^n)ü(er äJ^onbe^bämmenrng lag. WütaaUx 
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fd^QUcrte ein Ictfc^ ©änfeln burcfj bic 95äumc ; aber c^ 
toax fein SBinb, eg war nur bag Sltmcn bcr ©ommer* 
tiad^t. Sicinl^arbt ging immer am Ufer entlang. (Sinen 
©teinnjurf t)om ßanbe fonnte er eine weifee aSafferülie 
erfennen. Slnf einmal ujanbdte i^n bie Snft an, fie 5 
in ber 9iäl^e gn feigen; er n)arf feine Kleiber aB unb 
ftieg in^ SBaffer. @§ ujar ffad^ ; fd^arfe ^ffanjen nnb 
©teine fd^nitten il^n an ben güfeen, nnb er fam immer 
nid^t in bie jum ©d^njimmen nötige ,3;iefe. 33ann ttjar 
eg ptöfelid^ nnter il^m ttjeg, bie SBaffer quirlten über « 
i^m jnfammen, unb e^ bauerte eine 3^it taug, el^e er 
Ujieber auf bie Dberftäd^e fam. $Run regte er ^anb unb 
gnfe unb fd6n)amm im ffreife uml^er, big er fid| bettjufet 
Qtrodxitti, öon tt)0 er hineingegangen ttjar. 83alb fal^ 
er and^ bie ßilie njieber; fie lag eiufam jttjifc^en ben 15 
großen blanfen SBIättern. (Sr fdfjn)amm langfam l^inau^ 
unb f)ob mitunter bie Slrme au§ bem SBaffer, bafe bie 
l^erabriefelnben Sropfen im SRonblid^te bfi|ten; aber 
eg njar, afö ob bie (Sntfernung jnjifc^en i^m unb ber 
SBIume bief elbe bliebe ; nur ba§ Ufer lag, tuenn er fid^ «> 
umblidfte, in immer ungetnifferem 3)ufte l^inter i^m. 
@r gab inbeg fein Unternel^men nid^t auf, fonbern 
fd^ujamm rfiftig in berfelben SRid^tung fort, ©nblid^ 
n)ar er ber 83lnme f ua^e gef onimen, ba§ er bie filber* 
neu SBIätter beutlid^ im äWonblirfjt unterfc^eiben fonnte ; «s 
jugleid^ aber füllte er fid^ in einem Slefee öerftridft, bie 
glotten ©tengel langten t)om ©runbe herauf unb rauften 
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ftd^ an feine natften ©lieber. 33a§ unBefannte SBaffcr 
laij fo fd^ttjarj um i^n ^er, l^inter fid^ ^örtc er baS 
Springen eine§ gifd^cg ; c^ lünrbc if)m plöfelic^ fo un* 
l^eimlic^ in bem fvemben ©emente, ba^ er mit ®Maii 

s bag ©cftridf ber ?ßf(anjeu jerrife, unb in atemlofer §aft 
beut Sanbc jufd^ttjQntm. 211^ er üon ^ier auf ben ©ee 
inxndbüdie, lag bie Silie luie gut)or fern unb einfam 
über ber bnnflen 3^iefe. — ®r Heibete fid^ an unb ging 
langfam nac^ ,giaufe jurüdE. SH§ er an^ bem ©arten 

lo in ben ©aal trat, fanb er ®rid^ unb bie ÜWutter in ben 
SSorbereilnngen einer Keinen ©efd^äft^reife, ttjeld^e am 
aubern S^age öor fid^ gelten fottte. 

;;S33o finb Sie benu f o fpät in ber 9iac^t gcmefen ?" 
rief i^in bie SKutter entgegen. 

M „3f^?" ern)ibertc er; ,,id^ ttJoQte bie SBafferlific 
befud^en; el ift aber nid^tg baraug geujorben." 

,/S)a§ üerftel^t lüieber einmal fein SRenfd^!" fagte 
®rid^. „SBag ^^aufenb ^atteft bu benn mit ber SBaffer^^ 
liKc ju ti)\m?" 

»o ,^d) f)Qhe fie frül^er einmal gefannt/' fagte SRein^ 
l^arbt; „e§ ift aber fcl^on lange ^er." 





2lm folgenben SJiad^mittag njanbertcn JReinl^arbf unb 
@(ifabet^ jenfeitS be§ ©eeg iotö burd^ bie ^oljung, 
balb auf bem öorfpringenben Uferranbe. ©lifabct^ 
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f)aitt t)on Srid^ ben Sluftrag crl^altcn, lüä^renb feiner 
unb ber SRutter Slbiüefeu^eit Stetnl^arbt mit bcn fd^ön^ 
ften SluSfid^ten ber näd^ften Umgegenb, ttamentlid^ t)on 
ber anberu Uferfeite auf ben $of felber, Befannt ju 
mad^en. 9?un gingen fie t)on einem ^nn!t jnm anbern. 9 
(Snblid^ lünrbe Slifabetl^ mübe nnb fefete fid^ in ben 
©d^Qtten fiberl^ängenber 3^^^^9^^ Stein^arbt ftanb il^r 
gegenüber, an einen 93ainnftamm gelel^nt; ba l^örte er 
tiefer im SBatbe ben Ändfiidf rnfen, unb eg tarn x^m 
plö^Iid^, biei alleig fei fd^on einmal eben fo genjefen. ,<, 
@r \a\) fie feltfam läd^elnb an. ,,SBotten toix ©rbbeeren 
fud^en?" fragte er. 

„@§ ift feine ©rbbeerenjeit/' fagte fie. 

„@ie ttjirb aber balb fominen." 

(Sfifabet^ fd^üttelte fd^ttjeigenb ben ßopf ; bann ftanb is 
fie auf, nnb beibe festen i^re Sffianberung fort; unb 
Ujie fie fo an feiner Seite ging, njanbte fein 93Iidf fid^ 
immer inieber nad^ il^r l^in; benn fie ging fd^ön, afö 
tt)enn fie t)on i^ren 5lleibern getragen ioürbe. @r blieb 
oft nnttjiHfürlid^ einen ©d^ritt jnrüdf, um fie ganj unb » 
Doli in§ Singe faffen jn fönnen. @o famen fie an 
einen freien, Iieibebettjad^fenen ^(a^ mit einer tt)eit in^ 
Sanb reid^enben Sluifid^t. SRein^arbt biidfte fid^ nnb 
pflüdfte etioag üon ben am 93oben njad^fenben Jlräutern. 
Sfig er inieber auffaf), trug fein ©efidfjt ben 2(u§brudf »5 
leibenfd^aftlid^en ©d^nrerje^. „Sennft bn biefe 93Iume?" 
fragte er. 



Sie fal^ ii)n fragcnb an. „(^^ ift eine @rica. 3c^ 
ffobe fie oft im SBalbe gepftürft." 

,^ä) fjdbt gu ^an^e ein alte^ 93nd5/' fagte er; „iä) 
pflegte fonft aQerlei Sieber unb Steinte l^ineinjnfd^reiben ; 

5 e^ ift aber lange nid^t me^r gefd^el^en. ßn^ifd^en ben 
SBIättern liegt aud^ eine ®rica; aber e§ ift nnr eine 
üerttjelfte. SBeifet bn, iüer fie mir gegeben l^at?" 

@ie nidfte ftumm; aber fie fd^Ing bie Singen nieber 
nnb fal^ nur auf ba^ ffrant; bag er in ber ,^anb ^ielt. 

to @o ftanben fie lange. SÜ^ fie bie Singen gegen il^n 
anffd^Ing, fa^ er, ba^ fie üoll 3^1^ränen ujaren. 

,,@Iifabet5/' fagte er, — ;,^inter jenen blauen Sergen 
liegt unferc 3ugenb. SBo ift fie geblieben?" 
®ie fprad^en nid^tg me^r; fie gingen ftumm neben 

15 einanber gum ©ee l^inab. S)te Suft ujar fc^ttjül, im 
aSeften ftieg fd^ttjarje^ ©emölf auf. ,,@g ttjirb gettjit^ 
tem/' fagte ©lifabet^, inbem fie il^ren ©d^ritt beeilte, 
SReinl^arbt nitfte fd^ttjeigenb, nnb beibe gingen rafd^ am 
Ufer entlang, big fie il^ren ffal^n erreid^t l^atten. 

ao SBäl^renb ber Überfü()rt tiefe (Slifabet^ i^re ^anb 
auf bem Staube be§ Äa^ne^ ru^en. (Sr blidfte beim 
Sftubern ju il^r l^infiber ; fie aber fa^ an i^m üorbei in 
bie gerne. ©0 glitt fein 831idE l^erunter unb blieb auf 
i^rer ^anb; unb bie blaffe ^anb berriet i^m, toa^ 

25 i^r Slntlife i^m öerfd^ujiegen l^atte. (Sr fa^ auf i^r 
jenen feinen ßng geheimen ©d^merje^, ber fid^ fo gern 
fc^öner granenl^änbe bemäd^tigt, bie nad^tg auf franfem 
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^erjen ficgcn. — äfö ©lifabct^ fein Slitgc auf i^rcr 
^anb ru^cn fül^Ite, tiefe fic fic langfam über 99orb xn^ 
aSaffer gleiten. 

Stuf bem ^ofc angefommen trafen fic einen ©d^eren* 
fd^Ieiferfarren bor bem ^erren^aufe; ein 3Rann mit « 
fd^ttjarjen, nieberl^ängenben Sodfeu trat emfig ba§ Stab 
unb fummte eine 3i9cunerme(obie jtt^ifc^en bc\i ßä^nen, 
tt)äl^renb ein eingefd^irrter .^unb fd^nnufenb baneben 
lag. Stuf bem ^au^ftur ftanb in Sinnpen gefjüKt ein 
SRäbd^en mit öerftörten fd^önen Sw^^ ^^^^^ ftredfte i< 
bettelnb bie ,^anb gegen ©lifabet^ au§. 9?ein^arbt 
griff in feine Safd^e, aber Slifabetl^ fam il^m juüor 
unb fd^üttete ^aftig ben ganjen 3nl^alt i^rer 93örfe in 
bie offene §anb ber SBettlerin. S)ann njanbte fie fid^ 
eilig ab, unb Sieinl^arbt l^örte, njie fie fd^Iud^jenb bie »s 
Xreppe hinaufging. 

Sr njottte fie aufl^atten, aber er befann fid^ unb 
blieb an ber %xt\)pt jurüdf. 33a§ ÜWäbd^en ftanb nod^ 
immer auf bem gfur, unbenjegtid^, bag empfangene 
3ttmofen in ber §anb. „3Sa^ njittft bu nod^ ?" fragte «o 
Steinl^arbt. 

®ie fu^r jnfammen. ,;Sc^ njill nid^t§ mel^r/' fagte 
fie; bann ben Äopf nad^ il^m jurüdteenbenb, i^n an* 
ftarrenb mit ben öerirrten äugen, ging fie langfam 
gegen bie %^nx. (Sr rief einen SRameu an^, aber fie «s 
^örte e§ nid^t mel^r ; mit gefenftem Raupte, mit über ber 
SBruft gefreu jten ?[rmen f c^ritt fie über ben §of l^inob : 
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©terbcn, ad^ flcrben 
@oII ici^ aaein! 

©n altcg Sieb brauftc tl^m ing Dl^r, bcr Sttcm ftanb 
il^m [tili ; eine !ur jc SBcile, bann toanW er fic^ ab imb 

s ging auf fein Smmtx. ^^ ' 

@r fe|te fid^ ^in, um ju arbeiten, aber er l^otte feine 
®eban!en. 9laci^bem er e§ eine ©tunbe lang üergebeng 
üerfnc^t l^atte, ging er in§ gamilienäimmer l^inab. @^ 
Ujar niemanb ba, nur fül^Ie grüne ©ämmerung ; auf 

lo ©Hfabetl^^ 9?äf|tifd^ lag ein rote§ 93anb, bag fie am 
ißad^mittag um ben ^aU getragen l^atte. @r na^m 
e^ in bie ^anb, aber eg tl^at il^m luel^, unb er legte e§ 
tt)ieber ^iu. Sr ^atte feine Stu^e, er ging an ben @ee 
^inab unb banb ben ßa^ii (o^ ; er ruberte hinüber unb 

X5 ging nod^ einmal aße SBege, bie er furj üorl^er mit 
©tifabetl^ jufammen gegangen tt)ar. 2l(§ er njieber nad) 
^aufe fam, tvax e^ bunfel; auf bem ^ofe begegnete 
il^m ber Äutfd^er; ber bk SBagenpferbe ing &xa^ bringen 
\DoUk; bie Sfteifenben ttjaren eben jurüdfgefel^rt. 93ei 

ao feinem Eintritt in ben ^an^ffnr ^örte er (Srid^ im 
©artenfaal anf^ unb abfc^reiten. ®r ging nid^t ju i^m 
l^inein; er ftanb einen Slugenbüdf ftiH unb ftieg bann 
feife bie 3^reppe l^inanf nad^ feinem ^i"^"^^^- «Ö'^^ 
fefete er fid^ in ben Se^nftufil an^ fjenfter ; er Jl^at t)or 

«5 fid^ felbft, afö motte er bie 9?ad^tigaH J^ören, bie unten 
in ben 2;aEn§n)änben fd^Iug; aber er fjörte nur ben 
©d^lag feineg eigenen ^erjen^. Unter i§m im i^aufc 
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ging attcg jur Sftnl^e, bie 3laä)t öcrrann, er füllte cg 
nid^t. — ©0 fafe er [tunbenlang. ®nb(ici^ [taub er auf 
nnb legte [id^ in^ offene genfter. S)er Slac^ttau riefelte 
jtüifc^en ben 93(ättern, bie 9?Qd^tigaII I^Qtte aufgeprt 
ju fd^Iagen. Slllmäl^Iidj tüiivbe aiic^ bag tiefe 83fau be^ 5 
9?acf;t^imme(§ Don Dften I|cr bnrd^ einen Blafegelben 
©d^imuier oerbrängt; ein frifd^er SBinb erfjob fid^ nnb 
ftreifte Steinl^arbtö ^eifee ©tirne; bie erfte Sevd^e ftieg 
janc^jenb in bie Snft. — Sfteinl^arbt feierte fic^ plöfelid^ 
um nnb trat an ben Sifd^ : er tappte nad^ einem 93Iei* '° 
ftift, nnb aU er biefen gefnnben, fe|te er fid^ nnb 
fd^rieb bamit einige Qtxkn auf einen njei^en Sogen 
Rapier. SJiad^bem er hiermit fertig mar, na^m er ^nt 
nnb ©todf, nnb ia^ Rapier juriidffaffenb; öffnete er 
bel^ntfam bie S^l^iir nnb ftieg in ben fjinr ^inab. — «s 
3)ic SKorgenbämmernng rnl^te nod^ in allen SBinWn; 
bie große ^an^fafee be^nte fid^ anf ber ©tro^nmtte nnb 
ftränbte itn SRüdfen gegen feine ^anb, bie er gebanfen- 
Io3 entgegenl^ielt. S)ran6en im ©arten aber priefterten 
fd^on bie Sperlinge t)on ben ^^^^a^^ ^^^^ fagten e§ » 
allen, bafe bie SRad^t öorbei fei. 33a l^örtc er oben im 
§anfe eine %f)nx gelten; eg fam bie Xreppe herunter, 
nnb aU er anffa^, ftanb (Slifabetl^ üor i^m. ©ie legte 
bie ^anb auf feinen Sinn, fie belegte bie Sippen, aber 
er ^örte feine SBorte. „®n fommft nid^t tuieber," fagte as 
fie enblid^. „3d^ n)ei§ eg, lüge nic^t; bu fommft nie 
iDiebcr/' 
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,,9?ic/' fagtc er. ©ic tie§ il^rc ^anb ftnfcn unb 
fagtc nid^tö mcl^r. Sr ging üBcr ben glur berXl^ürc 
ju; bann tuanbtc er fid^ nod^ einmal. @ie ftanb be* 
tt)egunggIo^ an'berfelben ©teile nnb fal^ il^n mit toten 

i S(ngen an. Sr tl^at einen ©d^ritt öornjärt^ unb [tretfte 
bie Slrme nad^ t^r an^. S)ann feierte er fid^ gettjaltfam 
ab, unb ging jur 2^ür l^inanS. — ©raupen lag bie 
aSelt im frifd^en 3RorgenIid^te, bie Xauperlen, bie in 
ben ©pinnengen^eben l^ingen, bli^ten in ben erften 

lo ©onnenftral^Ien. Sr fal^ nic^t rüdfttjärt^ ; er ujanberte 
rafc^ l^inaug; unb mel^r unb me^r öerfanf l^inter iijm 
bag ftille ®e^öft, unb öor il^m auf ftieg bie gro^e njeite 

aaseit. 



«s S)cr aWonb fd^ien nic^t mel^r in bie genfterf (Reiben ; 
eg luar bnnfel genjorben ; ber Sttte aber fafe nod^ immer 
mit gefalteten Rauben in feinem Sel^nftu^I unb blidCte 
öor fid^ l^in in ben SRaum be^ ^i^oi^i^^- ?tIlma^IidE) 
üerjog fid^ t)or feinen 2(ugen bie fd^ujarje S)ämmerung 

ao um i^n l^er ju einem breiten bunf ein ©ee ; ein f d^ttjar jeg 
®en)äffer legte pd^ l^inter ba§ anbere, immer tiefer unb 
ferner, unb auf bem legten, fo fern, bag bie Singen bei^ 
Sitten fie faum erreid^ten, fc^ttjamm einfam jttJifd^en 
breiten SBIättem eine ttjeifee aBafferlific, 



48 ^mmcn\zt^ 

S)ic ©tubcntl^ür ging auf, unb ein l^eller Zic^U 

fd^immer fiel in§ 3^^"^^^- //®^ if^ Ö^^^/ ^^B ®i^ 
fommen, Brigitte/' fagte ber Sfitc. „©teilen ©ie bag 
ßic^t auf ben 3;ifc^." 

S)aun rüdte er auc^ ben ©tul^I jum Sifc^, ua^m s 
eineg ber aufgefd^Iagenen SBüd^er unb vertiefte fid^ in 
©tubien, an bcnen er einft bie fitaft feiner 3ugenb 
geübt l^atte. 



NOTES. 



The Keivy figurta rcfer to fhe pctges of the text ; the ordinary 
figurcs to the lines. 

The grammatical notes are intended to he complete in themselves 
for aü ordinary purposes, hä occasioncdly reference is made to a 
fvJUer <iccount in Whttney's Compsndious Gebman Gbammab 
iindicated by Qr,). 

1. 1. The ease with which componnd words are formed in 
German is well illustrated by i3|iatterbftnaibnitttag = @pät- 
^crbft - itot^mittag (S!flad} -mit - tofl), an afiemcxnlale intheadumn. 
^ing . . . I^tnab, separable Compound verb. — 2. ^ixa^C, properly 
the accusative of extent of space ; bnt the accnsative in German 
is often nsed, as here, in close connection with an adverb or 
adverbial prefix where we use a preposition and its object ; e. g., 
bic Xxtpptn l^cruutcr, down the staira, bcn SBevg l)inau, up the 
mouniain, — 6. ttltttt bem %vni = under hia arm. The definite 
article is often nsed instead of a possessive pronominal adjective 
when the possessor is indicated by the connection or by a noun 
or prononn in the dative dependent on the verb of the sentence ; 
e. g., ba Pofl mir etwa« in« ®cftd^t, aomething ftew intomy face. 
— 7. The lively expression in tOtllbt • • • Wltn (lit. into which hia 
entire loat yauJth aeemed to have reacued üadf) may be rendered in 
which hia entire paat yoiUh aeemed conoentrated. —10. i^at • • • 
nmf^n . . . Ittnab^ separable comp, verb.— jn bic Stabt, into or 
upon the cUy. Notice carefully the distinction between the two 
nses of in and certain other prepositions (an, onf, hinter, ncben^ 
über, unter, \)0V, gmifd^cn). The accusative case is used with a verb 
of motion, to ans wer the question '* whither ? "; the dative is used 
to indicatelocality or Situation and answers the question "where? " 
The latter case is illustrated by im ^benbfonnenbufte (1. 11) and 
t)OV il)m (1. 11). Further examples of the two uses are Dor . . . 
©iebel^aufe (L 15) and in ♦ . . ©ouöbielc (l, 16). tu tt)el(^e, noticed 
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above TJl. 7), is a somewhat imaginative illustration of the rule. 
Qr. 876.— 11. im 9lbenllfonnenbufte (lit. in tke haze ofthe evening 
sun) = in ihe soft light of sunset. — 12. bcit l^Otttbcrgtlt^ltllClt is the 
present participle of the verb used first as an adjective and then 
as a noun.— 15. ^al^ • • • l^tnatld, separable comp. vexb. — 16. ^au9f 
biclc = ^atldfltir» ^ry, vestibule. 2)iele corresponds to our word 
deaJ (applied to boards). gliir is historically identical with floor. 
—17. flBtirUe • • • tOCggcfl^obcn. The subject of the verb is $or« 
l)au0 (1. 19). n)urbe is also to be construed with ficfttbar (1. 20) in 
the sense of became. — 19. jj^tnatllgtltg, looked into. — 22. fuD« 
filmen. The scene of the story is presumably laid in Schleswig, 
or somewhere in North Germany, and the impücation is that 
after the melancholy ending of this episode of his yonth the 
hero of the story spent several years, or perhaps the most of 
his life, in South Gennany. 

^« 3. tlOlt tOO aitl niay be translated simply from whicfL—5, 
fließ . . . I^inttttf and f^lo§ ttttf, separable comp, verbs.— 7. 
9{e|IO fitorten belongs to a special class of noiins from the Latin, 
ending in um in the singnlar. This ending is changed to en in 
che plural. A more common example is ©tubium, pl. @tubicn. 

ar, 101, 3.-9. mibcx bon SRenfiben mt i3t%tn^tu=portraüs 

and landscapes, — 19. trat • • • Übet» moved acrosSy traversed; er 
refers, of course, to streif (1. 18).— 21. gef|irOf(en, snpply l^attc- 
The auxiliary (^oben or fein) of a perfect or plnperfect tense is 
of teu omitted in dependent clauses. 

3. 1. lieft. .. JÜb((ft=ioa5 very hecoming. This quite dis- 
tinct use of the verb taffeu in the intransitive sense of to look, 
look weU, he hecoming (lit. to aüoio a certain appearance) should 
be carefully noted. On the use of bell in the preceding line and 

the use of ijr with beit 9lugen cf. note 1, 6.-3. SBir l^aben frei 

= we have a holiday. — 4. 3^0j|» the accus, of duration of time. — 

5. unterm %xm, (intet . • . ^andt^ür, in . . . ©arten, and anf . . • 

SBiefe are good illustrations, in a Single sentence, of the note 
(1, 10) on the double use of certain prepositioas. — 14. SBäljtenb 
beffen (lit. during ihis) = meanwhüe.—15. En .*.. entlang 
may be translated simply äUmg. ßnttanß repeats and empha- 
sizes the idea of on.— 17. babon = t}on tl^nen (or biefen), 
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here = wUh them. An adverb, usually ha (bar) or Ijier, com- 
pounded with a preposition is often used, where persona are 
uot referred to, instead o£ a preposition with its pronominal ob- 
ject Further examplesare : baburti^ for burcft i^u, fie, e« ; hiermit 
for mit bicfcm or bicfcn. But in the case of relative and inter- 
rogative pronouns the adverb IDO is preferred ; e. g., tooDon == Doit 
)t)etcl()ein or totidjtn, of or from lohlch. — Stib i^ *^^® dative case 
of the reflexive. — 27. ctjal^'t*. The final unaccented c of verb 
forms is often omitted in coUoquial style as well as in poetry, 
and the elision is usually indicated by an apostrophe. The use 
of the present tense for a future is not quite so common in En- 
glish as in German. 

4, 4. fing attf separable comp. verb. dB toatettf there 
XDere, @^ is often used, like our there^ as an anticipative gram- 
matical subject. The verb then agrees, as in English, with the 
logical subject which follows. ^tlinnfratlCttf spinning-women^ 
who were also very homely spinsters, as w^ill be remembered 
from the well-known story of the Grimm collection. The story 
begins, however, not with the three spinning-women, but with 
the lazy girl who would not spin. — 7. au^ lias here an emphatic 
and idiomatic f orce impossible to translate. But some approach 
to the meaning can be obtained by rendering the sentence: 
You must not always teil the same thing over and over. — 12. 
finflerc« The inflection shows that D^ad^t is understood to be re- 
peated. The adjective when used appositively is not inflected. — 

15. meinte, ))a§ Der Porgen fomme, thougfU m- ming was ap- 

proaching. Äomme is the subjunctive of indirect statement, 
which is used, in general, after verbs of asserting, perceiving 
and thinking, and after many expressions of feeling. In Ger- 
man the verb of an indirect statement regularly has the same 
tense as it would have if the statement were direct. Conse- 
quently the present is used here where the past tense is required 
in English. Or. 333.— 15. morf t9 ttm ijn Jer. The verb is 
here used impersonally and is best translated by the passive, 
there was thrown round about him. um . . . l^er illustrat^s a very 
common use of ^cr and l)iu (for emphasis) after a noun govemed 
6y a preposition, the preposition being sometimes repeated in 
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combination with the abverb ; e. g., au8 bem §crgen ^erau«, owf cf 
ihe keart Gr, 379^ a, b. — 17. ^tt, bere the demonstrative pro- 
noun. — 22. e| gieb^ This idiomatic expression is sometimes to 
be translated ihere is and Bometimes there are, according to the 
number of the noun f ollowing, which is, of course, the öbjed of 
the verb in the German expression, and not the logical subject, 
as in the corresponding English. — ^23. ifim ilt'l ®eflltt« Cf. 
note Ij 6. 

5« 1. MhtT tu=but say, the Terb being nnderstood. — 3. 
06 • •• %ithi, i. e., you ask whäher there are lionsf — 6. I^ttt, snp- 
ply ge^en. A verb of motion is often omitted after the modal 
auxiliaries when an adverb makes the meaning snfficiently clear. 
Further examples are found below : 5^ 8, 10, 12, 13, 14. The 
same ellipsis is common in Shakspere ; e. g., "I mnst away 
this night toward Padua," "1*11 to my book." — 11. blC, the 
demonstrative prononn, which is more emphatic than the 
simple personal form fte, they, flitb is, of course, used in a future 
sense. — 14. ))u follft fl^Olt HÜrfcttf you shaä certairdy have a right 
to (go). tu tüitfi, you become = you toül he. — 19. ^ag' t9 Itttt 
%ttatt f^txani, pray teil (me) right out, i. e., frankly. — 22. ^ct 
^kiltCtt, dat. case. The subj. of the verb is tüB &t\Utn, but in 
English we reverse the order of the sentence. t(l9 is not to be 
translated here. The German idiom requires tiie definite article 
before abstract nouns.— 22. SWoift' nur nil^t fo BÖfe %U%tn (ht. 
pray don't make such angry eyes) =please dorCt hok so angry. 

6« 1. ijr . . . tiom §ttl(e, cf. note i, 6.-2. lte| . . . lol, 

separable comp, verb.— 3. @0 tOtrb ))Olb XiitB^i ))aratt0 toertien = 
it toiU come to nothingy though. — 4. Q^oitrage (pronounced cou-razh'- 
eh, in three syllables) is a French word which has been partly 
Germanized— 9. @ie lit^tn tti^alb Ittltt tlOlt ttnaitbet = this did 
not separate th€m,—15. um • • • gtt with the Infinitive denotes pur« 
pose, in order to.--22. tljtlt t^Xt Slttgel and ^cm fttltgen 

^iifttcr . . . «ttjcti G- 23). Cf. note 1, 6.-24. er fttm fi4 nor, 

separable comp, verb ; he appeared to himself=he thoughl himself. 
—25. tOtt^te . . . Jtt Herflbafftn = contrived to procure. 

T. 11. Itincinjtttitibten, to weave in.— foitnte immer iiiiit 

bajtl gelangen =cau2d neuer quüe succeed (lit. attain to U). — 16. 
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fit, h/r, is to be taken with the Infinitive t}Ot(f ff tt fts the objective 
subject. Sütttttfr is in the dat. case. gfft (primarily hafl htndle, 
fasteninfj) is applied to unbound sheets stitched together — 21. 
fonnte . . . flnbett = coüld not hrinj her elf io the thoughl,i. e., could 
not recUize. )ia§ ed • • • geben tüttt^t, that there would be. For 
the use o£ the pres. subjunc. cf. note 4, 15. — 23. eineö Sagfl. 
The genitive is often used adverbially to denote time when.— 

23. toerHe and toottf 0- 24), muffe G- 25), gefatten Jätteii 0- 26). 

Cf. note 4j 15. 

8. 2. ü^eranlaffttltg ^n=inspiratwnof.—3. beit nieifleit,we say 

mosiofthe. — 3. int 3ttttt« Names of seasons, months and days 
of the week take the definite article in German. — 1. gröfterft, 
quüe a large. The comparative of the adj. is sometimes used ab- 
solutely (i. e., vaiihout any direct comparison) ; more often the 
Superlative is used absolutely (as in English) to express simply 
a high degree ; e. g., fd^önjlc 33Inmcn, most heautiful flovoers. — 10. 
^er ftnnlienlftnge SBeg (the hour-long road) = an hour*s distance. 
Distances are often expressed in German by the time required 
to travel over them. Stimbe (as a unit of pedestrian measure) 
generally Stands for about two and a half miles. — 24. Inotf . . • 
auf, appointed hiinself master of eeremonies. — 25. nm • . • (eruin. 
Cf. note 4, 15. The verb, of course, is to be supplied. — 26. 
metfet/ instead of merft, is characteristic of the formal or the 
solemri style. The superfluous ein with feilet (1- 27) further 
illustrates the same playful affectation of formality. 

9. 2. fH, reflexive dative. — r0 (leiten = ed finb. — 3. ben. 

Cf. note 5^ 11. — 8. 3 a may be translated here but or weU. — 

fie refers to 9lelie (1. 6).— 13. toenn . . . ifl==-menn e« gnjötf Ut)r 
ift.— 14. @ftll • • . fd)tt(1ltg, you owe US half of your strauiberries. 
fc^ulbig has the force of a transitive verb.— 21. The force of the 

idiomatic bal fd)rrtfit tnäi too^I hinter eure feinen C^ren may be 

rendered by treasure this up in your minds. — 24. fo is correlative 
to toenn (l. 24). fo often introduces the principal clause after 
a prefixed adverbial clause, and may generally be translated 
then^ or be omitted in translation. Or. 438, 3, g. — 25. f^on, 
here emphatic = cer^ainZy. ))nrd)d Seben fommen =make a suc- 
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cess of life.— 27. fH . . . auf Jlif gojrt maältn, idiomatic for 
to set oiäj to Start. 

10. 8. Sttftfit* The plural of this word is sometimes used 
where we use the singnlar. — 14. toartc )lod|, (io waü. bod) here 
emphasizes the entreaty. — 15. gf toa^t toerliett« A few adjectives, 
such as gctTJa^r, lo«, mübc, fatt and gnfriebcii, when used pred- 
iciitively with fein or tücrbeu may take an object (especially a 
pronoun) in the accusative ; e. g., ic^ bin c« jufricbcu, lamsat- 
isfied wUh it; mir finb jcbc (Borgen Io3, we arefreefrom every care. 
Or. 229« — 17. The exact force of nur is difficult to translate 
here, but perhaps nitr f atttlt niay be rendered just barely. — 25. 
ttlt)l nun . . . ^t\ältf^tn, and now she permUted ü, afier all (to be 
done).— 26. Mf Ken = {tnb. — 27. f|el|rn. This infinitive is used 
idiomatically with bleiben with the force of a present participle. 
Or. 348^ 6. 

11. 24. niilli )ltttt(t« The impersonal verb bunten sometimes 
takes the accus., and sometimes' the dat. An exact parallel to 
the above expression is found in the English metJUnks, in which 
me is an original dative and ihinks is used impersonally in the 
sense of ü appears. 

12« 4. tntr grilttt* The subject ed is often omitted with im- 
personal verbs. — 9. f(^oil, presenüy, soon enougk, here conveys 
the idea of assurance. — 11. naili attftt Scitftlr in every directum. 

—13. nait . . . l^tnülier and ringd «m . . . (icr (l. 16). Cl 

note 4^ 15. -15. ftattbftl • * • Sttft =poised themselves in the air on 
their swifUy moving voings. — 24. fo, cf. note 9, 24. 

13. 4. in ^ÜHf ttn)l Suttt^ ^ euphonious colloquial phrase 
meaning in great abundance. Originally the pair of words (like 
other pairs, such as gutter unb ^üüe, 2)ecfe unb guttcr, ÄIcibcv 
nnb 92a^rung) meant the same as our phrase ** food and cloth- 
ing," or "food and shelter." The expression next came to 
mean simply "a sufficiency," and finally "abundance." — 5. 
SerHifttf is a French word, but the Germans pronounce the 
final e, as in Conrage. Cf. note 6, 4.— 7. Jemnitranftirtc. n in 
this word has the nasal sound, and c^ the sound of ch in machiney 
as in the French original, ^ranc^r. — 12. ^itxf^tX, this way. 
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ittl^er att^grteert Ottte nm%tUflTt = come, empty your Jutndker' 
Chiefs I upslde doton tßiifi your hoda I A past participle is of teo 
used elliptically with the valne o£ an imperative. Or. 859^ 3.— - 
20. Ue§ . . . erüittflt, Jie aUowed himsdf io be moved by enireaiies. 
Notice that the infinitive is stricÜy active and transitive, taking 
ftc^ as its object. The objective snbject of the infinitive is omitted. 
But the most convenient way of translating the whole expression 
is by a passive. Or. 843^ 5, c, d. — 21. ffl^lltg» Struck up^ sang. - 

24. toarfti ^.> if itvoas not stramberries, yet, &c. Conditionis 
often expressed in German, as sometimes in English, by the 
inversion of a clause, without the use of a conjunction. Qr. 
433. — 24. fo may be omitted in translation. 

14. 6. (aittft is nsed indeclinably, as if it were an adverb, 
meaning pure, sheer, notMng but.— 10. Sie ff^ttttt fo flttg tiarritt, 
sJie gazes inio U loüh such a wise look. — 11. um • • • Itnflif §t (flows 
round dbout), bcUhes. hinfliegt, which is properly a separable 
verb, is here made inseparable for the sake of the verse. — 14. (|0 

0el|t mir tnxäi ttn Sinn. Gf. note l, 6. „Dai tommt mir nic^t 
aus bem @inn", in Heine's familiär poem, 2)ic Lorelei, is similar. 
-20. iRaiÖmittOßÖ. Cf. note 7, 23. 

15. 3. Hegen« After l^aben with adirect object the Infinitive 
is often used in Grerman where our idiom requires a participle. 
Cf. use of the inf. with bleiben, note 10, 27.— 6.6ii(|mif4for 
bb^mifd^ed. The adjec. ending ed is often dropped, more especi- 
ally in poetry. The Bohemians have long been celebrated for 
their wandering proclivities, and many of the stroUing musicions 
of Europe are Bohemians. —9. 34 mag ttld^i, I don't eure to. 
Ojite . . . Jtt HerÖltHerit, wUhout changing.— U. fo, then. ijr. 

Cf. note 1, 6.— 12. firij!^ {1(6 mit J>eii Sittgerit bttr4 &c » passe j 

her fingers through. 16. )iett. Cf. note 5, 11.— 21. SBa0 is here 
used adverbially. Translate : how do my eyes concem you?— 

25. Kitf . . . Kttgett, idj trtufe is, of course. understood. The 
ellipsis with ®iti (1. 27) is also readüy understood. 

lO. 1. tit feinen is the Substantive use of the possessive pro- 
nominal adjective. The formsin ig (bic feinigen) are more com- 
mon. — 16. 34 tOOttte )li4 nüliolen, I wislied tofetch you = I caüed 
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foryou.— 17. fort, i. e., fortgegangen. )ia0 ^triftfinll . . . finßf» 
f f Irt, the Ghrist'ChM had been paying you a visit. The child 
Jesus is snpposed to bring the presents with which the Christ- 
mas-tree is decked in a G^rman household. Sometimes the 
Ghrist-child is visibly represented by a little girl dressed in white, 
and she may be accompanied by a diabolical-looking creature 
called Buprecht, who comes to punish the bad children, as the 
Christ-child comes to reward the good.— 25. 8Ba0 loiUfl t^U, sup' 
ply t^un. — 26, fi^on here =5oon. 

IT. 23. gefommen, supply \mv, Cf. note 2, 2i. 

18. 14. um laK jrlitt (i* e., half-way toten), at half-past nine. 
The Grermans use the forward instead of the backward reference 
in designating time between the hours. — 15. gar fo f tnfam, so 
very lonesome. — 16. liorigfn Sonntag. The accus, is used to ex- 
press time when, but dif^ers from the gen. (cf. note 7^ 23) in 
that the accus, is accompanied by a definitely specifying adjunct. 
The gen. expresses indefinite time ; as, ^benbd, bed ^benb^^ in the 
evening ,' but biejen %bent>,this ecening. — 18. Joli'. Cf. note 3| 
27.-22. rc4t and $txä\itn = wi(h all his migW. -25. fö|c. Cf. 
note 4, 15. The rule requires the present suhjunc. here, but 
the pret. tense is sometimes used in such a case, as regularly 
in English. Gr. 333^ 4, d, e. — 26. In connection with äljnÜA, 
fe^cn has the force of Qu^fe^en. 

lO. 1. lux 9Rtttter» The article is not used in the English 
idiom. ^er C^rt4 0- ^) f^rther illustrates the idiomatic use, in 
German, of the definite article with proper names to express 
familiarity. Gr. 66, 4, c. — 5. nittffftt. The perf. and plupf. 
tenses of the modal auxiliaries and certain other verbs (taffen, 
Reißen, l}clfen, prcn, fcl)en, teuren, lernen), when they are con- 
strued with another verb in the Infinitive, are formed by using 
the infin. instead of the participle. Gr. 240, 1, c. — 9. toürlir* 
Cf. note above, 18, 25. —12. ^4 l&nfit • • • Hfrflagt, I have qften 
complained ofyou to your mother. —13. Ijaliefl« Cf. note 4, 15. — 
22, 23. @r • • * dtnattl, he might cdmost have lost his way and knew 
not whühsr to turn ; lit. knew not (the way) Oüi, The statement 
is softened by the potential subjunc. 
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20. 23. @ie föitnteit . . . Itnatt^iafletl, ihey nUght drive you 
out; Potential subjunc. 

21. 1. Itim föegDflieit, on going avoay. (äffen. Cf. note 
aböve, 19, 5.-7. ^ttnn'nliijlttii, gen. with mtgetOOlttt ; but the 
English idiom reqnires the prep. to. —8. Ifttflitrtf t|r^ lighted her 
out; t^r is the dat. of advantage or interest. — 10. ^nm @attff 
(tnattd, outof tfie house. Cf. note 4, 15 (last part). — 19. gegri!« 
ttifr* This prep. always follows its object ; so also entgegen, 
againstf and jun)tbfr, contrary to, used with the same case, and 
jju folge, in consequence of^ when used with the dative. 

29. 1. genommen, supply t)atte. feine ; cf. note 1 6, l —3. ald 

trete &c., as if something stränge icere Coming belween ihem. trete 
is here the subjunc. of a conditional clause (the condition being 
indicated by inversion), and al8 represents an omitted clause 
(M e§ W&ve, as it wo^ald be) expressing the conclusion. The same 
ellipsis is so common in English with as if that the real con- 
struction is seldom thought of. trete ought strictly to be in the 
pret. instead of the pres. subjunc, but thepresent tense is some- 
times used. Or, 332, 2, 6, c— 5. bagetoefen, supply mar.— 10. 
)ier ^Oiünit, omit the article in translation. In German, nouns 
used in a comprehensive or universal sense and abstract nouns 
take the definite article, where it is omitted in English. — 16. f^aU 
Un • • • %thxüä^i, inverted order, to express condition. Cf. note 
13,24. SRittagd, cf. note 7, 23.— 17. HoU is usually f ollowed 
by the gen. case or by the dat. with t)on, but sometimes by the 
dat. or accus, without a prep. ^rOttt is here used collectively in 
the sense of pJan^s. — 23. gefe^en/ supply ^atte. 

A3. 3. pfit^tn, supply 511 t^uu.— 13. att4 ^^7 ^^^^ ^6 J^e^^- 
dered eitker; you haven't inquired about your friend yet, either. 
—19. nnr tin fltinti Mtilältn, we should say just a momeni. 
ioarte, or some equivalent verb, is, of course, understood. 
Ütn is used in a future sense. — 21. {0, cf. note 9, 24. — 26. 

ben ijren, cf. note 16, i. 

24. 7. 9lüäl )iem Kaffee» in Grerman families it is custom- 
ary to take a cup of coffee about two hours after the midday 

meai.— 18. mir feljlt no4 tion ntnMäi, ^ct^y l ^^^c missed, 

35« 1. t% ttmrftt may bere be translated ihey were.—l. ^tX, 
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here demonstrative, in ihis manner. — 25. loat fd i%V^, tX tabf 
= it seemed to kirn that he had. For the subjonc. cf. note 4, 15. — 
26. el^e er • • • tttf^mt, before he iook leaw for so long a Urne, 
iie^me is in the same mood and tense as l)abe (1. 25). 

üSO. 1. )lOl( • • * toerliett, yet he coüldnH think of the right ex- 
pression.—4:. fommfl, the present in a future sense ; so also (in 
below (1. 9).— 5. auf St. 9Rarteit, on St. Marifs (church). The 
dat. and acc. of proper names, when used without the article, 
formerly ended in n or en. This ending is now usually omitted, 
The case may, of coufse, be explicitly indicated by the definite 
article. — 8. JD 0^1 may here be rendered do you think f—\0. ijm, 
cf. note 1, 6.— 16. fciefl, cf. note 4, 15.— getöcfflt, supply 
feicft. — 20. nur here emphatic ; pray believe that firmly.— 25. 
iljr<&c., almost too fast /or her.~2&. 8Ba0 l|afl lllt/ whaCs the 
matter? 

97. 7. fi^ttttelte mit brm $top\, sJiook her head.—15, SRau 
fani bte %ttppt lerauf, some one came up stairs. herein, i. e., 
treten fic herein,— 24. löftt . . . ntai^eii. Cf. note 13, 20. 

38. 8. 3mnienfee. The name of this fictitious North- 
German country-seat was perhaps suggested to the author by the 
charming little Swiss village of Immensee, situated on the Lake 
of Zug, not far from Luzerne. — 13. ald ertoartf ft. Cf. note 22, 
3. —15. bif • . • tDOtttr^ lohichj howeuer, was always just faüing to 
appear, tüoUen is sometime's used idiomatically to indicate im- 
pending action. Or. 25 S, b.— 18. jje^t'l ^tcr rfljt na$, is ihis 
the right wayto? — 21. @at*0 Jicnit &c., coUoquial expression for 
ift c« benn &c.— 22. ^er §ctr ifl llt^t banor, you are just there, 
sir. 2)er §err with the third person of the verb comes as near 
as anything in German to the English sir, in address, to indicate 

respect.— 22. üetne Jttibc Vfcir Xobof fo Jobcit'0 lien See, in 

less than half a pipe you reach the lake, i. e., in less time than it 
takes to smoke half a pipe of tobacco. The spelling of 2^oba! 
(2:abof) and the expression ^abcn'8 (=^abeu @ie) are both 
coUoquial. 

20. 2. ti^m gnr Stitfen, cf. note 1,6.-4. übet fte l^tittofD 

öffnete fH, above them was opened up, in the distance. —8. etner^ 

om — 11. lag ed öiie 8dinee üiar über Jer, tJiere lay over them a 
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covering as U were of snow. — 12. bad tOdXtn, this voas. ba« and 
bieg are often nsed like ed, as an indefinite snbject, and the verb 
agrees in nnmber with the predicate noun. — 12. boraitd terHor, 
forth from among <Äem.— 16. M (löttc cr. C£. note 22, 3.— 18. 
ttüer . . . (mubet. Of. note 4, 15 (last part).— 22. @d ging lirn 
93frg linai^ i* e., ^ road led down hiU. 

30. 9. mttmHt)^iäl = Ood bless you.—U. 8if| btt 
t9, is U you f Notice the difference of idiom ; so also below (1. 15). 
au4, here emphatic, may be rendered reaUy, — 19. ja, here 
ofcourse. -22. tteü fM^ ^t^ ^dn'^t. Cf. note 1, 6. (i(!^ is the 
reflexive dative. — 23. )ia0 tDirt), that is going to 6c.— 24. HCtt, 
demonstrative and emphatic, is best rendered by hXm, 

31. 4. Ute 9Rutterau4 Uiftt, nor Mofher either,—15. mir, 
from WC, the dative of interest in the particular sense of disad- 
vantage.— 16. Jier loi^bfintge %^^pUt, i. e., the stork, a migra- 
tory bird ; those found in Europe during the summer spend the 
Winter in Northern Africa, particular]y inEgypt. Storks are great 
favorites with the people in European conntries and are sup- 
posed to bring good lack. They build their nests of sticks 
(hence C^rÜfenftattgeit below, 1. 17), often on the roofs of dwelling- 
houses.— 20. $firft<t«, the hyphen indicates that ^{$ftrftc^, lik€ 
Slprilofcn, is compounded with bäumen.— 22. ®rfl HOt JÖIfl Sttljs 
Xtn, ordy two years ago. f^aht • • • angelegt. The German often 
employs the perf ect where we use the preterit tense, and some- 
times vice versa. — 23. feltget (lit. blessed, «aued in fieaven) is the 
common expression, in Gterman, applied to deceased persons; 
translate lote. —23. jjat • • • nett auffegen (äffen, had . . . rdmiU. 
Cf. note 19, 5. 

S'Z. 7. mit fonnen» unb atbeitll^etien. Cf. note above, 

81,20. 

33. 1. auf Jalbem ffiege, haif'fmy.-i. min ©Ott. The 

Germans are very free in their expressions of emotion without 
meaning more, as a rule, than we do by milder expressions. 
Translate here mercy.' or heavensl — 5. For tin bifl e0 cf. note 
above, 80, 12.— 15. )ien. Cf. note above, 80, 24.-24. tnorlien, 
eolloquial for flcnjorbcn. 

34. 11. mnitt . . . linaud. Cf. note 5, 6. -16. jn 9Rtttag 
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= giim SWittafl^cffen, for dinncr.— 19. tit Sttttlbetl, dur'mg (ha 
hours ; accus, of duration of tune. 

35. 2. i^abe . . . nrrfliroiöen. Cf. note 4, 15.— lO. laKet, 

prep. foUowingits object. Ungead)tet, notunthstanding, andiueflcn, 
on accourU of^ also foUow their object in the genitive, and um * . • 
tDtllen, on ojccomA of, takes the object between its two parts. 

Cf. also note 21, 19. Qt. 873, b.— 21. üeim 9lalier!ommen, on 

Coming nearer.— 23. drtoarte. Cf. note 22, 3. fei. Cf. note 4, 15. 

30. 2. gf tocff 11 fei/ whäher it had been she. For the subjnnc. 

cf. note 4, 15.— 7. r0 oing fd)bn gegen Kieilll, we say also col- 

loquially t^ too« going on towards eveniny.— 22. tttoler. Nouns 

formed by the saffix er from names of countries or places are 

often used indeclinably as adjectives. Or. 415, 5. — 22. S^na« 

berl^ä|lferl/ dittiesy populär songs of a humorous character in 

vogue among the inhabitants of the Tyrol. The composition of 

the Word (Sd^nabcr is a dialectal form of ©d^nitter, reaper, and 

l)iH)fed is connected with Rupfen, to hop) indicates that they are 

dancing-songs. They consist of only f our lines each and all have 

the same metre. They are often made impromptu, and are 

sung to about half a dozen different melodies. One example 

will serve to illustrate this curious dialect-verse : 

'« i« nijr afo trauri 
Unb niy fo betrübt, 
SU kuenn fte a ^rautsfopf 
3n Q 9?o(en ücrliebt. 

There is nothing so sorry 
And so fall of woes 
As a cabbage head a-falling 
In love with a rose. 

24. mit lialüet Stimme anfUngen \\ti = hummBd. 

37. 4. grifeurc (pronounced nearly fre-zur'-eh) is a French 
Word that has been partly Germanized. Cf. note 6, 4.-8. 
9Rariengam (Mary's yam), also called SKarienfäbeii (Maiy's 
threads), gossamer, the long light filaments spun by certain sraall 
Spiders and found floating in the air in spring or autumn, or 
stretched on furze and stubble. In the folk-lore of various 
nations they are regarded as the ravellings of the Virgin Mary's 
winding-sheet, which feil away on her ascension into heaven. — 
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11. ald oB . . . mitgel^olfett f^atttn, aaifweäU Iiad hdped to make 
th£m. For the subjunc. cf. note 22, 3.— 17. fei . . . tttaibi 
tBOtttn, for the subjnnc. et note 4, 15.— 22. Uom . . . Iftaitf, 
upfrom, &c. 

38. 8. ^a9 ütt)l, those are, Gf. note 29, 11.— 14. legte . . . 
Ittneitt = took hold of one side cfU and looked on wüh him.—-19, 
irfrffen, supply l^ättc.— 24. 8Ba0 . . . ftünbe = What loould other- 
wise be honorable ; fiünbe is archaic for fiänbe. — 25. tüOt^tn, coUo- 
quial for geworben. 

30. 3. 9(4, mär' gefiteliett, Cfihat tUs had nothappenedl 
subjunc. expreRsing a wish. So also föttitt* • • • grleit (1- 4).— 11. 
Jat . . . Jtt tftttJl = ffat etma« gu t^un=i« engaged.—lS. legte . . . 
See, the darkness descended deeper and deeper on garden and lake. 
— 18. fitlltg, bere sang (struck up). 

40. 3. immer am Ufer entlang, dirtcäy along the shore.—9. 
^ann tonr ed • • • toeg, then the bottom under him uxis suddenly 
gone, —14. getoorlien, Bupply mar.— 19. t§ \»ÜX, it seemed. aH 
oü . . . hlitht. Of. note 22, 3. 

41. 1. an, aboui. -11. melilke . . . uor fii^ ge^en foUte, which 

was to come off. — 16. ed ifl • • • getOOrben, but nothing has come of 
it; or, more freely, Imade a faüure of it. — 17. ^a0 tierfle|t • • 
SRenf^, thatj a^aini is what no man can understand. — 18. 8Bad 
SaufenH, what the deuce. %aü\tnh, more often ^o^ taufeiib or ber 
2^QUfcnb, is a mild expression for ber 2!eufet, perhaps suggested 
by ber tQufenbfünjlige @ei(l (the spirit of a thousand tricks \ a 
designation of Satan. 

4«. 7. il^r gegenüber. Cf. note 21, 19.-9. ed !om Um,« 

came into his mindj it struck him. — 10. @et • . . getDefen« Cf. 
note 4, 15 — 19. getragen tDärlie, for the subjunc. cf. note 22, 3. 
—20. um • . . tonnen, to be dble to take aßdl v'ew ofher. 

43. 13. SBo ifl fle ^Mithtn = Whathasbecomsofit?— 22. 
ÜU ilm tlOriei, past him.— 27. ^aäliB, adverbial gen. of time. 
The irregulär form (used also with the article, be^ ^aä^t9, eineÄ 
9'^BCi^t8) is probably due to the analogy of beö !£age«. 

44. 12. griff in feine Saffi^e =put Ms hind into his pocket.— 
17. Qx tnollte <fcc., Äc loa« on the point of detwning her. For tbis 
idiomatic use of ipoUen cf. note 28, 15.— 19, t>a9 emfifangene 
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fdmoff n in ber ^attll. This absolute construction, made np of 
a noun in the accus, case with an adjunct, to express an accom- 
panying or characterizing circumstance, is familiär in Englisb, 
where, however, the noun is supposed to be in the nominative 
case. The meaning is generally the same as if loüh or haiAng pre- 
ceded the construction ; e. g. *'She stood motionless, money 
in band," i. e., with the money in her band. 

45. 3. flanll . . . {litt, separable comp, verb ; so alsobattb • • • 
lOd below (1. 14). — 18. irtngeit tOOttte, m?gw on the pointqfhr inging. 

Cf. note 28, 15.-24. ©r t^ot nor fi* fellifl aU motte &c., he 

made beliere t) himself (i. e., tried io make himscif believ'e) ihaX he 
wanted, <kc. For the subjunc. cf. note 22, 3. 

40. 1. att(0 is sometimes applied to persons in the sense of 
every one.— 11. oefttttllen, supply Iftatte.— 21. fei, Cf. note 4, 15.— 
22. t§ tüxn, some one came, 

4T. 2. bet X^Üre JU. The regulär position of gu is before 
its object ; but it sometimes Stands after, in the sense of tovoards. 
—7. I^tnatt^, cUong. 17. blirfte . . . 3tinnter0r 9<^^ before him 
into (he vacancy of tfte room. — 20. ein, bere ont, — 21 legte ^^, 
Htreehed, 
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VüCABULARY. 



ABBBEVIÄTIONS. 



acc. accTisative. 

adj, adjective. 

adv. adverb. 

art, article. 

compar. comparative degree. 

cönj, conjunction. 

dat. dative. 

def. definite. 

dem, demonstratiye. 

/. feminine noxin. 

Fr. French. 

gen. genitive. 

indd, indeclinable. 

insep. inseparable. 

interjec. inteijection. 

irreg. N. irregulär verb of 

New (Weak) Gonjugation. 
ItcU. Italian. 



Lot, Latin, 
m. masculine notm. 
n. neuter noun. 
nom. nominative case. 
0. verb of Old (Strong) Gon- 
jugation. 
plu. plural. 
poss. possessive. 
p. p. past participle. 
preß prefix. 
pres. present. 
pron. pronoun. 
rd. relative. 
sep, separable. 
sing. Singular. 
svjbjunc, subjunctive. 
superl, Superlative degree. 



EXPLANATI0N8, 

In the case of all words of more than one syllable the accent 
is given. 

After each noun is given its gender and the ending of the gen. 
sing, (except that of feminines) and nom. plu. Thus : ^tXtfß m. 
-C8, -c, signifies that 93nff is a masculine noun, 33ricfc8 its gen. 
sing. , and Briefe its nom. plu. In ^tUntt, wi. -s, - , the dash in- 
dicates that the nom. plu, is the same in form as the nom sing. 
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Many nouns may take either -4 or -ed in the gen. sing., accoiding 
to the style employed. Only one of these endings is giveii in 
the present vocabtilary. 

Adjectives osed as adverbs are not separately entered, nor 
(except in a f ew cases) infinitives nsed as nonns. The compara- 
tive and Superlative forms of adjectives are not given, nnless 
irregolar or nsed peculiarly. 

Verbs separably componnded have a hyphen between the pre- 
fix and the simple verb ; thus, aistangf lt. All verbs of the Old 
or Strong Gonjugation are marked , and for convenience the 
principal parts of all such verbs as occur in the text are given, 
either under the simple verb, or, when the simple verb does not 
occur, under any Compounds that may be found in the text. 
The principal parts given are uniformly the present infinitive 
and after it, in parenthesis, the preterit tense and past parti- 
ciple; thus, fommm, 0. (!om, flefommen). In the same way 
the principal parts of all irre^ufor verbs of the New or Weak Gon- 
jugation are given. 
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VOCABULARY. 



31. 

aÜ, adv. and sep. pref,j off, away, 

down. 
Whtnt^, m. -«, -tf evening, 

West: 
a'Üfntldf ü^ the eyening. 
%'httMant, f- -änfc, evening 

bench. 
fi'htn'btfitn, n. -8, — , supper. 
K'lieitllf^etn^ wi. -«, -c, evening 

glow, evening sky. 

f['lien)ifonnen)ittft *»• -«/ üftc 

(haze of the evening snn), 

evening snnlight. 
H'benllfltllr, /., evening still- 

ness. 
ü'htX, but, however. 
Kü'lianD, m. -8, -ongc, slope, 

declivity. 
aü^lattgrit, 0., to depend on 

(üon). 
üh'f^oUn, to fetch, call for. 
ah'fft^Xtn, to tum away, avert ; 

jtrf) — , to tum away. 
ab'^Ufffni, to deliver, contrib- 

ute. 
%h'xtttf /. -n, stipulation, 

agreement. 
WretfC, /. -n, departure. 
KB'fltie)!, m, -g, -e, leave, fare- 

well. 



«ll'f*nitt, m. -«, -c (part cut 

ofiE), part. 
aü'sflöteitcit^ 0., to pace ; Quf»= 

uub abft^rcltcn, to pace up 

and down. 
Äli'flftt, /. -cn, intention, pur- 

pose. 
aü' flauen, see abpcd^eu, 

to contrast with (oon). 

aü'toaittite, see abiuenben. 

aÜ'tDärtd, down ward, down the 

hin. 
ah'tBtäl\tin'n, altemating, -ly. 
ai^tornlirit, irreg. K, to tum 

away, avert ; fid^ — , to tum 

away. 
ab'stonrfeit, O.,to throw off, take 

off. 
Wm^tnf^titjy absence. 
flcceitt', m. -c«, -e, accent. 
ai!^ ! oh ! ah ! alas ! 
K'rfer, m. «, Scfev (acre), field. 
'Irr, w. -8, — eagle. 
rtrr, m., Egyptian. 

to resemble. 
ttU, all ; Sitte«, everything. 
aUtin', od), and adv., alone ; 

only ; conj., but. 
aUtxUl ,indecl. adj„ allkinds ol 
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aU^tmtin', universal, general. 
aamal'UlIk, gradually. 
Urmofetl, n. -^, -, alms. 
al0, as, when, than ; bat, save ; 

at« wenn or al« ob, as if. 
alt, oid. 

%Vitt,n. -«/— , age. 

9l(ffltmnte, /. -n, alto voice; 
üerbccftc SKtftimmc (subdued 
alto), a contralto voice. 

am = an brm* 

an» odv. andsqp. pref.,on,along ; 
prep. {voUh dat. or accus.), od, 
to, by, along, against, of . 

an'Midtn, tolook at. 
anMirennen, irreg. N., to light. 

an'Hattigr devout,attentive,-ly. 
an"^tx, other ; om anbcrn Xagc, 

the next (foUowing) day. 
üU"t^tx9, otherwise, eise ; 9{ie» 

manb onber«, nobody eise. 
an"^tx9tOO, elsewhere. 
ait'*fon9fii, 0. (fing, gefangen), 

to begin, commence, do. 

fdt'fangdüttitflaiir, m. -n, -n, 

initial letter. 

angebrannt see anbrennen. 
an'sfragrn, to ask, propose. 
an'gefragt see anfragen. 
an'fgflifn, 0., to approach, have 
to do with; to matter, concem. 

an^gelötrn, to belong to. 
an'gefnöfift, see anfnöpfen. 
an'gefommen (p. p- of antonu 

wen), arrived, 
an'grlegentUlt, urgent, zealous, 

-ly, closely. 



an'gelegt ^^ anlegen. 
an'getretrn, see antreten. 
att'grtotttjelt (i>. p. c^ antuur« 

geln), rooted t) the spot» 

paralyzed. 

an'gr)ün1iet see anjünben. 

Üng'fltgf n, to trouble, worry. 
ängfl'lillk, anxious, -ly; eager, 

-ly. 

an'^lftmeln, to remindof home. 
üVL'f^Öttn, to perceiveby listen^ 

ing to {dat.). 
an ''fingen, to accuse, blame. 
fxd) an'sfltit^tn, to dress one's 

seif. 
an '«Hingen, 0., to chime in, ac- 

cord. 
an'^lf nöflfen, to button on, fasten. 
Kn'fommitttg, m. -«, -t, new- 

comer, visitor. 
fln'fnnft, /., arrival. 
an'^Iegen, to devise, buüd. 
an'mntig, charming, sweet, 

graceful. 

an0 = an ba«. 

an%f4Iteien, 0., toattach, join; 

fxä)—, to join, connect. 
an'fÄ(o§, see anfd^Uegen. 
an^fÄnren, to poke, stir (the 

fire). 
an%f eilen, O.,to look at, gaze at. 
an'sftarren, to stare at, gaze at. 

an'«{ltmmen, to begin to sing. 

9lnt'lt<{, n. -e?, -e, face. 
antreten, ö., to enter upon, 
Start f or ; to take charge of. 
I Httt'toort, /. -cn, answer. 
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Oltt' tu orten, to answer, respond. 

an^toanlieln» to come upon, 

come over, seize, befall. 
on'toefril)!, present ; bic lntt)C» 
fenben, those present ; the 
Company. 

an'sjie^en, 0., to pull at, be- 

gin to pull ; to move, start. 

an%juttbeit, to Ught. 
9l)irt!o'feiibattm, m. -g, -äumc, 

apricot tree. 
^X'htii, /. -eil, work, needle- 
work. 

ar' betten, to work, study. 

ar'iettd^eig, beated by work. 
%Vm, m. -e«, -c, arm. 

arm, poor. 

%ti, /. -cn, kind, species ; man- 
ner. 

Äfl, TO. -e«, tfte, brancb. 

H'tem, TO. -i, breath. 

n'tentlol, breathless. 

ll'temaU9,m.-c«,-Ü8e (drawing 
of the) breath ; einen tiefen 
^(tcnijng t^nn, to breathe 
deeply. 

at'men, to breathe. 

aitd), also, too, besides, more- 
over. 

ttttf , adv. and sep. pref. , up.upon ; 
open ; anf nnb ob or ouf iinb 
nieber, up and down ; prep, 
(with dat. or accus. )j on, upon ; 
in, into; up, up to; against, at. 

auf %betoaltren,to keep.preserve. 

aufsbinben, 0., to tieup. fasten 
on. 



auf Miliffen, to look up. 

auf^fltegen, 0., to fly upwaids. 
auf %fttl|ren, to lead up ; to set 

up. build. 
auf 'sieben, 0., to give up, aban- 

don. 

auf'gebttnlien, see anfbinben. 
anrgefüllrt, see aup^ven. 
aurgegeben, see onfgeben. 

ttttr*9e|ett,0., togo up, rise ; t > 

open. 
aufgeben)! (see aufgeben), ris- 

ing, young, early. 
Ottf 'geprt, see anfrören. 
nnf 'geriffen, see anfreigen. 
nurgeflbiioden, see auffd^logen. 
aufspalten, 0., tohold up, de- 

tain, stop. 

auf :(|ören G^^ ^ '^^v action in 

Order to hear), to stop, cease, 
disappear. 

auf %ma<ben, to open. 

auf merffam, attentive, -ly. 

9(ufmer!fam!ett, /, attention, 

attentiveness, interest in (qu). 

anf^nebmen, 0., toreceive. 
auftreiben, 0. (riß, geriffcn), to 

tear open. 
auf «rotten, to roll up; to unroll. 
auf fa|, see Quffe()eu. 
auf 'sf plagen, 0., to throw up, 

raise ; to open. 

anf «fibUeben, 0., to uniock. 

auf f(b(ng, see auffd)tagen. 

auf%fd)reiben, 0., to write 

down. 

auf «f eben, 0., to look up. 
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auf %fe$f n, to pat on ; to set up, 

build ; neu auffejjen, to re- 
build. 

attf%f)irtngen, 0., to spring up, 

Start up. 
aitf'sfle(ett/ 0., to stand up, rise. 

«uf%fletgen, 0., to rise. 

fKttf'trag, m. -e«, -ägc, order, 
commission. 

auf^tlierfen, 0., tothrownp, set 
tip ; fid^ — , to set one's seif 
up, put one's seif f orward. 

Vttf 'getdittung, /. -cn, note. 
ttttf'jttfdireiben, see auffdfireibciu 

Vtt'glr n. -§, -n, eye. 
fltt'genbUlf, m. -«, -e, moment, 

minute. 
aitd, flKiu. and scp. pref., out, 
' forth; prep.(dat.)tOnt of, from. 
9[tt$'6t(ltttng, /., education. 

attd^bretten, to spread out. 
att9%brennett, 0., to bum out, 

cease buming. 

%u9"f^tnit, m. -8, -ücfe, expres- 
sion, emblem. 

attdetnan')ier«tretett, 0., to sep- 
arate, open. 

aud' gebrannt, see ausbrennen. 
au^'gebrettet see ausbreiten: 
attd'gelaffen (see ou«Iaffen), un- 

restrained, extravagant. 

attd'geftreut see ausftrcucn. 
att9%Iaffen, 0., to let out. 
audMeeren, to empty. 
aud'natm, see ausnehmen. 
anf^ntfimtn, 0., to täte out, 

remove ; jtd) — , to look, ap- 



pear in contrast with (ju). 
aul Greifen, to reach out, put 
out. 

aud^rufen, 0., to call out. 

aud^ruien, to rest (fully), re- 

pose. 
au9%feQen, 0., to look, appear. 
auf'fer(f), outer, exterior; as 

nourij äußere, n., appearance. 

9[ttl'ftd)t /• -cn, outlook, pros- 

pect, view. 
9ltt9'f)irad)f//*f pronunciation. 

aul'sflreifen/ to stretch out. 
au9%{tretten, to strew ouu 

spread, trace. 
aitl'toenlltg, outward, without 
book, by heart. 

anl'jnrntftt, see ausrufen. 

Sttd), m. -eö, öd^e, brook, rivu- 

let. 
balU, soon ; balb — balb, now 

— now. 
^anb, n. -CS, -änber, ribbon, 

string. 

banH, see binben. 

San!,/, -ante, bench. 

Sajiei',/. -en, bastion ; point. 

bat, see bitten. 

©au, wi. -es, -e, build, construc- 

tion, building. 
bau'eit, to build. 
Sau'cr, rn, -S or -n, -n, peas- 

ant. 
Sau' er, n. -S, -, cage, bower. 



VOCABULARY 



69 



S^aum, m, -e«, -aume, taree. 
f8aum'\(batttn, m. -8, — , 

shadow of a tree. 

S^attm'ftamm, m. -e«, -ämme/ 

tree-trunk. 

S^attm'flttm)if, m. -c8, -ümpfc, 

tree-stump. 
htt^tit'tn, to Cover. 
bebeift', see bcbecfcu. 
beet'lfn, to basten. 

htWUn, 0. (=fQt)I, »Wen), to 

Order, command, say. 
S^efrte'lltgttng, /, satisfaction, 

reward. 
Begatt'nen, see beginnen. 
Hegeg'ltflt, to.meet {wUh dat.). 
Bfgf'Jftl, 0., to perform, cele- 

brate, enjoy. 

Begttt'nen, 0. (begonn, bcgon- 

nen); to begin, commeuce. 
Heglei'ten, to accompany. 

legon'nett, see beginnen. 
Hegrett'jeit, to bound. 

Bfgrfi'fen, 0., to understand, 

comprehend. 
Begriffen, see begreifen. 
ht^aVitn, 0., tokeep, retain. 
be^ttt'fam, careful, -ly. 
Bei, (idv. and sep. pref., by, near, 

beside ; prep. (dat.), by, neor, 

at, with, on, at the house of ; 

bei un«, in our house ; in our 

country. 

UVU, both. 
beim = bei bem. 
beifam'men, together. 

leftnnt', acquainted with (mit). 



befom'meti, 0., to receive, to 
get 

fid^ bemäi^'ttgeti, to take pos- 

session of, seize, tjome over 
{icUh gen.). 

bemer'fen, to notice. 

iSemät'tttlg,/. -en, endeavor,ef. 

fort. 
beittt^'eit, to make nse of ; to 

freqnent. 
bereit', ready, prepared, at 

hand. 

berei'tet (p. P- of bereiten), pre- 
pared. 

bereit' tOttttg, ready and willing; 
willing, -ly. 

S9erg, w». -e^, -e, hill, mountain. 

»er'geUttll^e,/. -n, hillside. 
befaitn', see beftnnen. 
befdlüf'tigen, toemploy,occupy; 

fid) — , to occupy one's seif 

with (mit). 
befdläftlgt (see befdiäftigen), 

busy. 

befdiränft' (p. p. o/befc^rön!en), 

narrow, limited, small. 

bef^ret'ben, 0., to write upon, 

Cover with writing. des'^ribe. 

befdirte'ben, see bcfc^reiben. 

befeneti,see befi^^en. 

fid) beftn'nen, 0. (fann, fonnen), 

to bethink one's seif, reflect, 

change one's mind. 

befl(^'en, 0., topossess. 

befor'geit, to care for, prepare, 

make. 
beH, best. 
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^eflattlit' (p. p. of beftaubeu), 

dust-covered. 
4efleif' eit, to stick around or in- 

to, to gomish, adom. 
H^t'itn, 0,, to consist of (au«). 
siefleflt' (p.p. of bcjleUen), nian- 

aged, arranged, appointed. 
leflim'meit, to determine, fix, 

identify. 
lefltmmt' (see beftiinnteiO^fixed, 

dbfinite, determined 
Hcflteit'flt, to strew over, cover. 
fRt\u(fi', m. -e«, -e, visit. 

Beftt'^en, to visit, call. 

S^et'telfiltl^, n. -e«, -er, beggar 

child. 
let' teilt, to beg. 
Sett'Ienn, / -ncn, beggar 

woman. 

Betoe'gen, to move. 

betoe'gnngllod, motionless. 
betonit', aware, conscious ; ficj^ 

bcttJitßt mcrbcu, to discover. 
Bie'gen, 0. (bog, gcbo0cii), to 

bend. 
öic'nc,/. -n, bee. 
öilb, ri. -c«J, -er, picture, paint- 

ing. 
bin, see fein. 
btn'l^eit, 0, (baut, gcbunben), to 

üe, fasten 
S9ttt)l' fallen, m. -«, -äbeit, thread 

(for binding), string. ' 
Sir 'fr,/. -11/ birch (tree). 

S9ir fenflamm, m. -«, -omme, 

trunk of a birch (tree). 
btl, prep. (acc), to, as far as, 



tül ; co7)j., until, tili. 

^ifd^tn, -«, -, Uttle bit. 
trifle. 

fßit'tt,/. -11, request. 
bit'tc!= id| bitte (see bitten), 
please ! 

hiVitn, 0. (bat, gebeten), to ask, 
beg, ask for (um). 

blOttf^bright, glittering, shining. 

blai, pale. 

blai'gelb, pale yellow. 

»Itttt » -e«, -ätter, leaf, sheei 

blät'tertt, to tum the leaves. 

blat'terreil^, rieh in leaves, 
thickly-leafed. 

blan, blue; as noun, ©lau, n. 
-e«, blue (color). 

»Ied}'!iMifc!, /. -n, tin box. 

fßkdi'ttomptit, /. -n, tin tram- 
pet. 

blet'ben, 0. (btieb, geblieben), to 
remain, be left, stay, con- 
tinue ; fte!)en bleiben, to stop. 

»Ici'llift^m. -e«, c aead-)pen. 
eil. 

©lirf, wi. -e«, -e, look, glance. 

blttf'f It, to look, gaze, stare. 

blieb, see bleiben. 

bli^'f 11, to flash, glisten, sparkle. 

blü'tett, to bloom. 

©Itt'mc,/. -n, flower. 

SSItt'menbeet, n. -e«, -e, flower 
bed, 

8IÜ'tc,/. -n, blossom, flower. 

^o"htn, m. -«, — , ground, bot- 
tom. 

So'gett, TO. -8, — , sheet 
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ItÖVmtfA/ Bohemian. 

üBorH, rn. -c«, -c, board ; üDer 

53orb, overboard. 
©Ör'fc,/. -n, pnrse. 
&ö'((c), bad, wicked, angry. 
S3ota'tttf,/., botany. 

©otaniricr'folifel, /. -u, bol^ 

anist's coUecting case. 
bxad^, see bi'ed)6n. 
SBta'ten, wi- -*r — f roast meat. 
brau'l^eit, to use ; to need. 
btaitlt, brown, sunbumt. 
^mn'fcn, to roar, sound. 
Brcift'cti, 0. (bradf, flebrod)en), to 

break, steal ; open (a letter). 
breit Wide, broad, wide-spread- 

ing. 

bren'neit, irreg. N. (brannte, gc= 
bräunt), to bum; brcnncnb, 
lighted. 

©rett, n. -c«, -er, board. 

iBrtef, rn. -f«, -e, letter. 

S^rtgit'te (a name), Bridget. 

hxm^tn, irreg. N. (lr.td)tc, ge* 
bratet), to bring ; gn ©tanbc 
bringen, to bring about. 

©rot w- -C«/ -Cf bread. 

öttt'Ucr, wi. -8, -über, brother. 

S9rnfl, /. -üfle, ehest, breast. 

®it4, Tl. -e8, -üd^er, book. 

S9tt'^^ /• -'*' ^^^^^ (tree). 

SSn'i^^ntiialbung, /. -en, beech 

woods. 

»it'*crfd>ronf, m. -e«, -änfe. 

bookcase. 
fid^ hüit'tn, to bow, bend over, 
stoop. 



ött}4, m. -e«, -ü(vi)C; bush, 

brusli-wood, copse. 
»ttt'tcr,/., butter. 

€:. 

®tam)ia0']ter)ifro)ifett, m. -$, 

— , champagne-cork. 
®trtfl'ftn)l, n. -e«, -er, infant- 
Ohrist, Christ-child. 

corrigte'rett, to correct 

^onra'ge {^.), /., courage. 

}^a, adv., there, here ; then ; 

conj.f since, as. 
t^dbft^ ihereby, there with, in 

connection with this. 
^ad), n. -es, -äc^er, roof. 
l^adi'te, see benfen. 
liaDltrd) # through that, by that» 

by that means. 
bttfür', therefor, in retum for 

that (this). 

t^a'gemefeit, see bafein. 

Hal^etm', at home. 

liaQttt', adv. and sep. pref.y 

thither, away, along. 
l^aQin'ter, behind it. 
ba|inun'ter, döwn there. 
banttt'/ adv., with it, with this* 

conj. , that, in order that. 

I^äm'mert0, dusky. 
Häm'mern, to grow dark. 
^äm'memng,/., twilight 

bam')lfen,tosteam,fume; coüoq., 
to smoke. 
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baitai^' (= bQvnac^), about it. 
Iiane'ben (= baruebcu), beside 
it. 

^anf, m, -c«, thanks. 

^anf'barfett/., gratitude. 

l^anit, then ; bann unb \\)am\, 

now and then. 
butan'/ theron, on it or tliem, 

at it, aboiit it. 

)iaran%ge(en, 0., to go about, 

begin. 
l^atauf ', thereon, on it, upon it, 

into it ; to this ; thereapon ; 

glcic^ bavauf, soon after. 
^avm\'At^tn, to lay thereon, 

put down. 

t^araul', of it, out of it 

barftn'/ thereinto, into it. to it. 

l^aretn'«fd)atten, to look into, to 

gaze into (it). 
t^orf/ see bürfcn. 
bartit', in this, in it, in them ; 

therein, herein. 
t^arnai^'/ thereafter, after it. 
'hüXU'htt, over it, above it, over 

them, about it. 
barutn', therefore, for all that. 
l^arttlt'ter, beneath it, beneath 

them ; among them. 
Iia^fftlt, 0., to bö there (here). 
Iia^fletfn, 0., to stand there 

(here). 
)la|, that, so that. 
t^mt'ern, to last, continue, take 

(time). 
liatlOlt', of it. of them ; from 



bajlt', thereto, to it, in addition, 
besides ; for that reason ; in 
the meantime. 

)la)tOi'fd)fn, between (among, 
in the midst of) them. 

^td't, /. -n, Cover. 

HeVnett, to stretch, extend. 

bcin, thine, thy, your. 

t^f'ntttttJI, submissive, humble. 

Hen'fen, irreg. K (badete, ge- 
badet), to think, think of (on). 

'btnn, adv , then, say ! roTi;., for. 

Hen'nod), yet, after all, neyer- 
theless. 

ber/l^tf, ^ü9, d^. art.y the ; dem, 
pron. and adjec, this one, that 
one; rd. pron., who, which, 
that. 

'htv'U'i, indd, adj.t of that kind, 
that kind of . 

Ux\trht, lit\tVht, badferbe^the 

same. 

bfd'Qalb, for that reason, there- 
fore, for all that. 

l^cfl'Of the, so much the {wUh a 
compar.); bcfto mt\)V, the 
more ; bcfto größer, the 
greater. 

t^tnt'Udl, piain, distinct, -ly. 

Ittl^t, thick, dense, close ; bic^t 
batjor, close by it. 

l^id)t' belaubt, thickly-leafed. 

]|td)'teit, to write, compose. 

^WitV, m. -ß, — , poet. 

^ic'lc,/. -n, board, floor ; Ves- 
tibüle, entrance hall. 

tile'fer, liiefr, l>ief(e«), this. 
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^ing, n. -c«, -e or -er, (little) 

thing. 
bt^fntie'tettf to discourse, con- 

verse. 
llOI^^ thongh, yet, after all ; 

pray ! please ! yon know ! cer- 

iainly ! 
)lO)l')ltU, double, twice. 
hüVt, there, yonder. 
tiortiitlt', thither. 
tirau'iflt^ outside, without ; 

away. 
'^tti, three. 
^tVflan%, m. -c«, -Q110C, triad 

(chord in music). 

Iirtn'itett = barin'ncn, within, 

inside. 
^rof'fcl,/. -n, thniBh. 
litt (thou), you. 
^nft, m. -e«, üftc, haze ; fra- 

grance, perfame. 
tittf 'teitf to smell, scent. 
^ttn'ffl, n. -^, darkness, dark 

shadows. 
tUtn'fcl, dark, black. 
l^ttlt'fellllatt, dark-blue. 
tintt'feil, to seem, appear (to); 

ntid^ hÜXltt, methinks, I think. 

tinrit^ ^^'' ^'^ ^^P' ^ insep. 

pref., throngh ; prep (acc), 

through. 
t^ttrdl^inon'llfr, one crowding 

the other, confnsedly ; min- 

gled. 
tntdi'f^titn, 0., to go through, 

go on. 
^ttrit'Beffteit, see burc^fe^en. 



)inri4nt|t' (p. p. of burd^uoffcu), 

wet through, drenched. 
'butd^i = burd^ bad. 
^nv^'sUf^tn, O.,tolook through, 

look over. 

I^ttr4'|14ti0/ transparent. 

Unri^toait'tiern, to wander 

through, traverse, cross. 
bür'feit, irreg. N. (burfte, ge* 

biirft), to be allowed, dare. 
^nrfl, m. - c«, thirst. 



t'htn, adj., even, regulär ; adv., 
just precisely; cbf nfo, just as. 

Üd't /. -n, comer. 

c'Je, before. 

e'^el^em, formerly ; Don e^cbcm, 
of former days. 

a^'tt,/. -l\, honor. 
f lit'ltd)» honest, honorable. 
di, n. -c«, -er, egg. 
ci I oh ! ci tt)a« ! why ! 
^i'^t,f' -H; oak. 
tVd^tU, oaken, of oak. 
^i'd^cntif d), m. -c«, -c, oak table 
(SWiat^Ü^tn, n. -«, — , squirrel. 
di^tV, w*. -*, zeal, anger, ire. 
eifrig, busy, -ily ; eager, -ly. 
ei'gett, own, pecuUar, charac- 
teristic ; eigeuft, inmost. 

eigentitm'Iilt^ stränge, -ly ; pe- 

coliar, -ly. 
Ci'lig, hasty, -ly. 
ein, ci'ne, ein, a (an) ; one. 
eilt, adv, and sep. pr^,t in, into. 
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tinün"htX, one another ; each 

other ; alle mit cinanbcr, all 

together. 
ein^btegen, 0., to bend in, tum 

in. 
tin'hü^tn, see ciiibict^eir. 
etn'fad)^ simple, plain. 
ftn'föttitig, uniform, monoto- 

nous. 
tin'^tf^anMt, see ciuCjonbcIn. 

tins^tf^tn, 0., to enter, enter 
into (auf), agree to (auf). 

etit'gefe^rt, see ciufcl)ren. 

etn'gefAitrt (p. p. of einf(l}ir«. 
reu), harnessed. 

rtn'getourjelt (p. p. qf einwui^ 

gctu), rooted to the ground, 

paralyzed. 
tin'il^ünMn, to buy, purchase. 
ei'ntg/ at one, united ; single, 

any, some ; einige, a few, 

several. 
ein^fctrett, to tum in, to pay a 

Visit to (bei). 
etn'mal^ one time, once ; auf 

einmal, all at once ; \io6) eiu= 

mal, once more. 
ein' f am, lonely, solitary. 
cin'*fel>en, to put in, to play. 
einfl, once, formerly. 
cin'streten, 0., to enter ; to ap- 

pear, come, take place. 

C^in'tritt ^- -*/ -^ entrance ; 

beim Giutvitt, on entering, 
ein' JCIll, Single; cingelue, several, 

some. separate. 
&tmtnV, n. -«, -e, element. 



iS\\, m. -e«, -e. elf, gobiin. 
em))fatt'gen, 0. (fiug, fangen), to 

receive. 
m)lfln')ien, 0., tofeel, perceive. 

mjifnn'ben, see cm^finbeu. 

m)lor', cidv. ani sep. pref., up- 

ward, up, up the hill. 
m'Rg, busy, -ily. 
^n'^t, n, -6, -u, end ; am Gnbc, 
finally. 

nl^'Itd), finally, at last 
Itg, narrow. 
^It'gel, m. -4, — , angel. 

ntfer'nen, to put far off, re- 

move ; ftd) — , to withdraw. 

^ntfer'nung,/. -en, distance. 
tttgc'getisgcftcn, 0., to go to 

meet, go towards. 

ntge'gett^altcn, 0., to hold 

towards, hold out. 

ntge'gcns^eben, 0., to lift to- 
wards, raise to. 

tttgc genlJicH, see entgcgen^al« 
tcn. 

titge genfam, see entgegenIom= 
men. 

titgc'gcnsfommcn, 0., to come 

towards, come to meet. 
ntge'gcnricf, see entgegenru« 

feu. 
ntge'gett«ntfett, 0., to call to, 

address. 

ntgc'gcn«fd|Iogcn, 0., to strike 

towards, to float towards, 
reach. 

ntgc'gcnsflrerfen, to stretch to- 
wards. 
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«tgC'gCtlstniöni, 0., to caiTy, 

to bear (towards). 
ftttlan0', along. 

fiel) entf^Iie'fien, 0., to makeup 

one's mind, decide, resolve. 

rntflatt'lleii, see eutftel^en. 
etttfle'ten, 0., to arise, occur, 

happen. 
tntlit'fitn, 0., to withdraw. 
er, lie. 
erbtt'tett, 0., to move by en- 

treaties, obtain by entreaty. 
tthiid'tU, to catch sight of, see. 

Srüfenflange, / u, pea-stick. 
tt^aü^V, see erben !cu. 
ßrÜ'Bcere,/. -n, strawberry. 

@rl^'Iieerenfd)lag, m. -t<i, äge, 

strawberry-bed. 
avh'httttn^Ui^tn, n, -«, s arch 
f or strawberries. 

SrIl'Beerenjeit /• -eu, straw- 
berry season. 

txt^tnttn, irreg. Ky to thlnk 
out, contrive, devise. 

etfa'Qren, 0., to come upon, 
hear, leam. 

(&tiXiWnn%, /. -cn, refresh- 
meut. 

(tfürif Itf to fiU, replenish. 

erfäUt', see erfüllen. 

ftd^ erge'Bcit^ 0., to resign one's 
seif. 

txfiü'htn, grand, sublime, noble. 

erwarten, 0., to get, receive. 

ttf^t'Un, 0., to raise ; firf) — , to 
rise. 

tvi\t\t\ see erhalten. 



erbtet' {P'P. o/cr^ifecn),heated. 
tx^oh', see erl)eben. 
aXitü,t'{Lat\ beather. 
@'nd> (a name), m. -g, Eric. 
crfCit' ncn, irregr. X., to recog- 

nize. 
fic^ erfttn'l^tgen, to make in- 

quiries, inquire after (nacf)). 
®rlaub'ttt9,/. -ffc, permission. 

er(rud)'tet (p. p. o/ ci-lenc^tcn), 

ligbted. 
ftlö'fen, to release, redeem, re- 

lieve ; evtbfcnb, relieving, ef- 

fective. 
ftnfl, eamest. 

ftret'dl^n, to reach, overtake. 
frrö'tcit, to grow red, to blush. 
erfl, numeroU adj., first ; adv., 

only. 
erflatt' (prov'nddt), at first, in 

the beginning. 
ertoar'ten, to await, expect. 
Srtoor'tttng,/. -en,expectation. 
tXtoi'ttxn, to reply, answer. 
tXlWUn, to teil, narrate. 
t9, it ; c« ftnb, there are ; c« 

fteljen, there are; c« maä)\tn, 

there grow. 
cf'fen, 0. (ag, gegcffen), to eat. 
Ct'toa^ perhaps, by chance, 

about. 
tt'tOÜ^, somewhat, something. 

ctt'cr, eure, cu'cr, your. 

6'tlligleit,/., etemity. 
ßylttrflon',/. -cn, excursion. 
(&Xtmplax\ n. -8, -t, speci- 
men. 
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Wttn, 0. (fuljr, gefahren), to 

go, drive, ride ; fQl)rcu (äffen, 

to let go. 
Sa^rt,/. -en, joumey ; fitf) ouf 

Mc go^rt moc^cn, to set out, 

depart. 
%aVU, m. -n, -n, falcon. 
fal'lctl, 0. (fiel, GcföUcn), to fall. 

drop ; to be reflected. 
ftifitf false, treacheroos. 
ftrten, to fold. 
9aVUv, m. -«, - , butterfly. 
Samt'lte,/. -it, family. 
famt'ltetttoetfe, in families, in 

family groups. 

9ami'Uett)immer, n. -«, — , sit^ 

ting room. 
ftnH, see ftnben* 
Sar'renfrantn. -e«,outcr,feni. 

faf'ffttf to Beize, take hold ; ind 
^xiQt f äffen, to fix one's eyes 
upon. 

fafl^ almost, nearly. 

W^tn, to sweep. 

fet'Iflt, to be wanting ; to all ; 
mir fel)lt, I miss ; \va9 fel)(t 
bir ? what's the matter with 
you? 

fetlt^ fine, delicate, thin ; qnick, 
smart, sbarp. 

gfelb, n. -c8', -er, field. 

9er fett, m. -«, — , rock. 

flfen'fler, n. -«, — , window. 
flfen'flerf teile, /. -n, window 

pane. 



Se'nen, plu., holidays. 
gfe'rienjelt/. -cn, holidays, va- 

cation. 
fern, far away, distant ; V)on 

ferne, from afar. 
gfet'tte,/. -n, distance. 
9ent'|i4t /»(perspective) view, 

prospect. 
fer'ttg, ready, completed; fertig 

fein, to have done, to be done. 
fejl, fast, firm, -\y. 
Se^'ftt4en,m. -^, — ,festalcake, 

Ghristmas cake. 
fefl'Ü«, festal. 
fettitt, damp, moist. 
Sfeu'er, n. -«, — , fire. 
fiel, see fallen. 
fltt'l^en, 0. (fanb, gefunben), to 

find, discover ; ftc^ — , to re- 

sign one's seif to (in). 
Sftn'ger, wi. -«, — , finger. 
fin'fler, dark ; Stern, -ly. 
Sftfif ^* -^^f -e, fish. 
flaitf ^^^> open ; shallow. 
flat'tern, to flntter, wave, fly. 
SflUttd'rolf, m. -eö, öcfe, thick, 

shaggy coat (of coarse cloth). 

SHe'ge,/. n, fly. 

flle'gen, 0. (fTog, geflogen), tofly. 

jlittf, quick, brisk, hasty, -ly. 

flog, see fliegen. 

gfltt'gel, m. -9, — , wing. 

flÜ'gelfditllittBeilb, with vibrat- 

ing wings ; rapidly moving 

the wings. 
glü'geltpr, /. -en (wing-door), 

f olding door. 
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%lUV, wi., Vestibüle, entry. 
flnfl'erit, to whisper. 
for^ett, to follow ; golgcubc«, 
tho f oUowing. 

%üliant', m. -cn, -cn, folio 

volume. 
for'fdien, to search ; fovf(f)Cub, 

searching, -ly. 
fort, od,v. ani sep. pref., forth, 

onward, continuously ; away, 

gone. 
fort^geliett, 0., to go away, go 

out, leave. 

fort'^fi^tiitmmen, to swim on, 

contmue swimming. 
fort'sfe^ftt, to continue. 
gfort'fe^ttltg, /. -cn, continua- 

tion. 
SWge,/. -n, question. 
fra'geit, to ask, question ; fro* 

genb, questioning, -ly. 
Srau,/. -cn, wife, woman, lady, 

Mrs. 

Srau'engeflalt,/. -cn, a woman's 

form. 

^vantnf^anh, f- änbc, a wom- 

an's band. 
frei, free, open, 
frfi'Itd)/ ^ ^® s^re, certainly. 
Stet'fittttbe,/. -n, leisure hour. 
fre m)l, stränge, unknown ; ein 

grcmbcr, a stranger. 
flfteu'Hr, /. -n, joy, happiness. 
frCtt'UeHratlenlt, beaming with 

joy. 

fren'llig, bappy, joyous. 
fren'eit, to please, make bappy. 



Sfreunlt, m. -c«, -c, friend. 
freunH'itd), fnendly, kind, -ly. 

Sfreunb'ltdifett,/. -en, kindness. 

frifdj, fresb, ligbt, brigbt, gay, 

brisk ; cool. 
gftifCttr' (Fr.\ m. -«, -c, bair- 

dresser. 
froj, bappy. 

gfroftf ^- -e^^ -öft^e, frog. 
frä'l(e), early; früher, earlier, 

formerly. 

9rü'(Hitglna4mtttag, m. -«, -e, 

aftemoon in tbe spring. 

%tn'fi\in%i\ünnt, /. -n, spring 

sun. 
Sftü'tflüff, n. -«, -ücfe, break- 

fast. 
fÜVI^n, tofeel ; fic^ — , to feeL 
fül'reit, to lead. 
^ürif, /•) fulness, abundance, 

plenty. 
fürien, to fiU, Cover. 
Sfunb, m. -es, ünbe, finding, 

collection. 

fünf, five. 

fntt'feln, to sparkle, glitter; fun- 
telnb, sparkling, witb spark- 
ling eyes. 

für, prep. (acc), for, of. 

gttS, m. -eö, iiffe, foot. 

gttS'fJil^C,/. -en, tip of tbe foot. 

füt'tern, to feed. 

&^ 

ga6, see geben. 
llCtl, to yawn. 
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©•Hg/ wi. -e«, äuge, way, walk, 

aveniie, passage. 
gan.), whole, entire, -ly ; qmte, 

very. 
gat, very, quite, at all; gar fein, 

no . . . at all ; gar itiiljt, not 

at all ; gar gu, altogether 
> too. 
(Sax'ttn, m. -«, arten, garden. 
i^av'ttnmüUtX, /. -n, garden 

wall. 
Q^av'itnp^üxtt, f.- n, garden 

gate. 

®ar'tenfaal,m. -c«,-fä(e, garden 

rooin (opening on a garden). 
(Batttni^ÜX, /. -e, garden door 

(leading to the garden). 
®nf' fe, /. -n, street, narrow 

street. 
@ofl, rrt. -e«, -öfte, guest, visitor. 
®than"^t, n. -«, — , building. 

gebaut^ see bauen. 

ge'6en, 0. (gab, gegeben), to 

give ; c8 gicbt, there is, thce 

are. 

gebe'teit, see bitten. 
gcbUe'lien, see bleiben. 
gcbrai^t', see bringen. 
gebräunt' (p. p- of bräunen), 

browned, snnbumt. 

gcltad)t', see benfen. 

geltäm)ift' (p. p. of bämpfen), 
subdued. 

(Btt^an'Uin), m. -n«, -n, 

thought, idea. 
ge)lian'fenl09, thoughtless, -ly ; 
unthinking, -ly. 



(BMÜ^V, n.-e«, -e, poem. 
getitdl'tet see biegten. 
gefarien, 0., to please (wlth 

dat.). 
gefartet, see falten. 
gefro'rrn (p. p. of frieren, fror), 

frozen. 

gefüUr, see füllen. 

geftttt'ltett, see finben. 

gefut'tert, see füttern. 

gegan'gen, see get)en. 

gege'ben, see geben. 

ge'gen, prep. (acc.% against; 
towards, to. 

©e'genü, /. -en, reglon, land- 
scape ; neighborhood. 

gegenü'ber, adv. and prep. {wUh 
dat. prec€ding)f opposite; quer 
gegenüber, directly opposite. 

gegenü'berücgettH, Qy^) oppo- 
site. 

gegenä'fierfteltettb^ (standlng) 

opposite. 
©e'gentoart /•. presence. 

gelarten, see l)alten. 
geHan'gen, see bangen. 
gej^eim', secret, -ly ; concealed, 

suppressed ; im ©ebeimen, in 

secret, secretly. 
®tfltm'ni9,n. -|fe€, -ffe, secret. 
ge'Jcii, 0. (ging, gcaangen), to 

go, walk, Step ; uor fid) — , to 

proceed, happen, take place. 
@e|Öft', n. -e«, -e, farm, farm- 

yard, estate. 
geholt', see bolen. 
gel^ört', see boren» 
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geQitHt' (see Bütten), wrapped, 
oovered. 

®ei'genf))teler, m. -«, -, vioiin- 

player, fiddler. 

@ei'geitflrti4/ "*• -c^, violin- 

playing. 

gefaunt', see temieiu 
gefolgt' (»ee lochen), boiled. 
gefom'mett^ see tommen. 
gclreu3t\ »ee frcu^ciu 

gelau'gen, to reach, attain, get ; 
bQju — f to carry out an In- 
tention. 

®tlm'it, n. -«, — , ringing (of 
beÜB), pealing. 

gelb, yellow. 

@clb, n. - e«, -er, money. 

gele'gcn (see liegen), situated ; 

nal)C flclec|cn, neighboring. 
gelegt', see legen. 
gelernt', see lehnen. 
gele'feit, see lefen. 

gelt, interjec., is itnot so? truly ! 

geloben, to vow. 
gemalt', see madien. 

®tmaVtt, n. -9, —, picture, 
painting. 

gemetn'ftaftltd)/ common, joint, 
-ly, in Company. 

©emü'febeet, n. -e«, -e, vegeta- 

ble-bed. 
genau', exact, -ly. 
genie'§en, 0. (genog, genoffen), 

to enjoy. 

genom'men, see nehmen. 
genofi', see geniegen. 
genug', enough, plenty. 



geöffnet, see öffnen. 

geogra')lQtfd), geographica!. 
georli'net, see ordnen. 
ge))flülft', see pf(ü(fen. 
gera'l^e, straight, direct, -ly; 

gerab' and, straight ahead ; 

gerabc ^erau«, right out, 

frankly. 
gerau'mtg, spacious, roomy. 
®txaViW, n. -e«, -e, noise. 
geret'tet (see retten), saved, pre- 

served. 
gern(e), gladly ; fo gern, so 

readily, so of ten. 
®erud)', m. -e«, -üd^e, smell, 

scent. 
gefugt', see fagen. 
gefum'melt, see fammeln. 
®efang', m. -e«, änge, song, 

singing. 

®efd}oftl'relfe, /. -n, business 

trip, Shopping trip. 
gefdie'ften, 0. (gcfd}at),gcfrf)el)en), 

to happen, occur, be done. 
geffteuft', seefd}enfcn. 
@ef4t4'te, /• -n, story. 
®ef4i4t'*en, n. -«, -, Httie 

story. 
gef^tlft' (see f(f)i(fen), sent, for- 
warded ; gefd^itft betommcn, 
to receive by mail. 

geftlu'gen, see frf)lagcn. 
geffbloffen, see f daließen. 
gefdiorten, see fd)elten. 
®efd)ret', n. -e«, -<, cry ; croak- 
ing (of f rogs). 

gefditte'ben, see fd^retbcn. 
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gefi^toei'gen, 0., io hush, 

sileuce. 

gcfc'Sen, seefe^ctt. 

geferien, to associate, join ; jtc^ 

-- f to join. 
^efell'fÄaft,/. -t\\, Company. 

gefenit', see fcntcn. 

^encdt', n. -«, -c or -er, face, 

features, appearance. 
®eft4t'4tn, n. -«, — , nttle f ace, 

sweet face 
%tW^t\, n, -«, — , vagabonds, 

rabble. 

%t\panni' ip- p- cf f Pannen), 
stretched, intense, eager, ly, 
attentive, -ly. 

gef)iro'4tn^ see fpred)en. 

®eflaU', /. -cn, fignre, form. 

geflatt'lien, see ftcl)pn. 

gcfl'cm, yesterday ; gef!crn 

?(benb, last night, 
ge|lirft'(see fticf cn), embroidered. 

geilor'6en, see ftevbcm 
geflört'^ see ftörcn. 
®eflratt4'f n- -c«f -e, bush, 

shrub, thicket. 
iBtfitXit', n. -c« (knitting), net- 

work, tangle. 
(Btj^VÜpp', n. -e«, -e, shrnbbery. 
gefunl^', healthy. 

gefttit'gen, see fingen. 
getauft', see tanfen. 
geteilt' (see teilen), divided, 
separated. 

get^an', see tl)nn. 
getra'gen, see trogen. 
geltet', see üben. 



^ getoait'fen, see n^ad^fen. 

getoa^r' (aware) ; qt\o(i\)V Wer* 
ben, to become aware of {loith 
acc. or gen.), to see. 

getoat'rett, to perceire, see. 

getoä^'ren, to aflford. 
getoa|rt', see gewahren. 
@et0alt'> /. -en, force, violence. 
getoalt'fam, forcible, -ly, vio- 
lent, -ly. 

getoar'tet see märten. 

®etoäf' fer, n. -«, — , body of 

water, sheet of water. 
gemeint', see meinen. 
getoe'fen, see verb fein. 
getoin'nett, 0. (geroann, gemon« 

nen), to win, earn, gaia, catch; 

einen S3(i(f gewinnen in, to 

catch a glimpse of . 
getOtt'terit, to storm. 

®etiio(n'^eit, /. -en, custom. 

get0i)(tt'Ii4/ usual, -ly. 
getootltt', accnstomed, in the 

habit. 
(BttOoVht, n. -«, — , vault.arched 

hall. 

®etOÖir(e), n, -e«, -e, mass of 

clouds. 
getooUt', see motten. 
getoon'nen, see geminnen. 
getnor'beit, see merbcn. 
getoor'feit, see mcrfen. 
gegärt', see gälten. 
gejtr'felt (p. p. of girfeln), cir- 

cnlar. 

gejo'gen, see gielien. 
gegtouit'gen, see gmingen. 
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9\t'Mian9, n. -e«, äufer, house 

with a gaole end. 
%itht, see geben. 
f|in9, see ge^en. 

®\p'UU ***• -*/ — f *op, snmmit. 
@Iail}, tn. ed^ splendor, bril- 

liancy. 
@(ad, ». -e«, äfer, glass. 
glott, smooth. 
glan'lifttf to believe, think. 
gleiA = fog(eid), at once, right 

away, immediately. 

gleii^'Meifieiil^, constant ; im» 
mer gleit^blciOcnb, uniform. 

glei'ten, 0. (glitt, geglitten), to 
glide, slide. 

®He)l^ n. -ed, -er, limb, member. 

glitt, see gleiten. 

(BlÜd, n. -ed, forttine, luck ; 
auf gut ®\üd, at random. 

glit'teit, to glow. 

%üVttU, golden, of gold, bright. 

(^oWfinf, wi. -en, cn, goldfinch. 
golll'glättsenb, gUttering like 

gold, golden-glittering. 
©Ott, m. - e«, -Otter, God. 
iBWtnpvitfitv, TO. -ö, — , 

heathen priest. 
®ta9,n. -e«, -äfer, gra8s,pasture. 
groil, gray. 
grau' fit, impers. (wüh dat.), to 

cause fear or dread; mir 

graut, I am in fear. 
grollittt'tlf4,grave, -ly, solemn, 

-ly. 

gtei'fett, 0. (griff, gegriffen), to 
giasp, reach for (nac^), to 



strike (a chord) ; in bie Xa{(fte 
greifen, to put one's band in 
the pocket (for money). 

griff, see greifen. 

gros, great, large, tall ; größer, 
larger, quite large. 

©rofi'nater, to. -«, ätcr, grand- 

father. 
grittl, green. 
®ntnl^, to. -e«, ünbe, ground, 

bottom, deep. 
(Btn^'pt, /. -n, group. 
grü'fifit, ta greet, salute, bless. 

®u(f' fenfler, »• -«, — , peep- 

window. 
®ttt, n. -e§, ütcr, property, farm, 

estate. 
gut, good, kind, esteemed; adv., 

well. 

ftoor, n. -e«, -e, hair. 

(a'leit, irreg. N. (^attc, gehabt), 
to have. 

lab'taft, baving possession; 
^ab^aft ttjcrbcn, to get posses- 
sion of {gen.). 

(alb, half ; ^alb gebn, half-past 
nine ; mit tjalber ©timmc, 
half aloud, in an undertone. 

WhtV or (albeit, prep. (wilh 
precediiig gen.), onaccountof, 
because of. 

Qalb'getrodiiet, half dried. 

^a(b'plt)ltg,half an hour's,last- 

ing half an hour. 
(alb'nerflättl^It«, half intelligi- 

ble, half peroeptible. 
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ftolf'te, /. -n, half. 
ftol0, m. -c«, -a{\t, neck. 
QüWbant, n. -c«, - onber, neok- 

lace. 
ftttlt, m. -c«, -e, halt, stop ; ^alt 

machen, to stop. 
f^ali ! halt ! hold ! wait ! 
WUn, 0. (^iclt, geljaltcu), to 

hold, keep, give. 

^am'mtv, m. -s, -ämmcr, ham- 

mer. 
fiam'mtxn, to hammer. 
(^attb,/. aiiht, hand. 
fratllJ (= ^anbfd^rift), /., hand- 

writing. 

{^änf 'Hng, m. -c«, -c, linnet. 
l^att'gen, 0. (l)iiig, gegangen), to 

hang ; in the sense qf I)cingen 

(to cause to hang), to put, 

place. 
Sott, hard, close ; ^art baron, 

hard by it. 
^0|i, /., haste, hurry. 
(afl'tg, hasty, ily. 
f^aVit, See Ijahtn, 
^anpi, n. -c8, äiipter, head. 
^aud, n., house ; gu ^aufe, at 

home ; imd^ ^Qiifc, home, to 

one's home. 
QüU$"üitU,f' -n, entrance hall, 

Vestibüle. 

^äu'ferf^atten, m. -«, — , 

shadow of the house. 

Qm^'fiUX,/' -cu, entrance hall, 
Vestibüle. 

^anl'glode, / -ll, door bell 

Qün9'f^alttx\n, /. -neu, house- 



keeper. 
frOttö'fo^C, /. -n, (house-) cat 
^attd'ttur,/. -c, house door. 

it'htn, 0. (6ob, gehoben), to 
heave, lift, raise, take. 

^er'liengloife, /. -n, bell of the 

herd. 

ftcft, n. -e«, -c, writing-book, 

note-book. 
|ef teil, to attach, to fasten to 

(in), to fix upon (in). 
J^f'tig, violent, vehement, im- 

petuous. 

(^et'be, /• -n, heath, heather. 

liett^ebetoadifcn, overgrown 

with heather, heath-covered. 
^tlt^tftüui, n. -c«,äuter,heath, 

heather. 
|etm, adv. and sep. pr^., home 

ward, home. 

(^et'mat /• -cn, home. 
I^ei'mifd), homelike ; ^eimifrf) 

mad^en, to make one feel at 

home. 

(etm'Iid), cozy, snug, comforta- 
ble. 

IteimMreibett, 0., todrivehome. 

^etm'tOfl, n., homesickness. 
fteij, hot, heated, glowing. 

l^et'len, 0. (Meß, gcl^eißen), to 

command ; to be called ; to 

mean ; bad ^^^iß^ ^^^^ ^^ ^ 
say. 
ÖCi'tcr, bright, cheerful, -ly, 

gay, -ly- 

Öei'terfcit /•» mernment, gay- 
ety. 



VOCABITLABt 



83 



Whn, 0. (l)alf, fle^olfcii), to 

Lelp, assist 
dett, clear, loud ; bright. 
der, adv. and sep. pref., hither, 

toward the Speaker, along; 

um . . . t)cr, round about ; 

lauge l)cv, along time since. 

6rrab'rie|rinti, rippling (down), 

drizzling. 
ittün\<xdv. and sep. pref., hither, 
along. 

^rran^fommen, 0., to come 

near, approach. 

fitxan'sXÜdtn, to draw near, ap- 
proach. 

(eranf, adv. and sep. pref., up 
hither, up ; up stairs. 

^eraud/sfommen, O.,to come up. 
^eraud'4an0en, to reach up. 

(eraul'/ adv. and sep. pref.y out 
hither, forth, out o£, from. 

(eraiil^fattrii, 0., to fall from. 
itxan^'naim, see l|crau«ucl)mcu. 
^txau^'sntfimtn, 0., totakeout. 

itxan^'ttiit^tn, 0., to draw out, 

take out. 
Qn'ttn%Udt, /. -n, bell of the 

herd. 
^rrem', adv. and sep. pref., in 

hither, into, in ; ^ereiu ! 

come in ! 

itxtin^xan^, see ^erelubriugen, 
fltxtin'fbxin^tn, 0. (brang, ge= 

bvuugcn), to press in, flow in, 

penetrate. 
\itxtins\afitn, 0., to fall into, 

enter. 



(eretit'gefAiift, see {jtxiiwWdtn, 
(ereilt '»fommrn, 0., to come in, 

enter. 

(errtn%fd)iifrn, to send in. 
(rretn'«treten, 0.,^ to step in, 

enter. 
(er'«gr(en, 0., to walk along. 
^tXX, w». -u, -cu, master, lord, 

gentleman, Mr. 

$er'ren|attl, «. -e«, -äufcr, 

manor-house, mansion. 
(err'lid), splendid, -ly; glorious, 

-ly- 

^tXX'lidfitii, f. -en, splendor, 

glory, happiness. 
(erum', adv. and sep. pref., 

around, about. [eher.) 

(rrttm'«tran4teren, (Fr, trän. 

to carve (around). 

(erum'stoerfen, 0., to throw 

about, to tum (with a sudden 
movement). 
Inritll'ter, adv. and sep. pref., 
down hither, down. 

(erttn'ter«0letten, 0., to glide 

down. 

irrunter^foinmen, 0., to come 

down. 
lerdOt'^ adv. an l sep. pref., for- 
ward, forth. 

l|rrtior'Brad)r see ^eroovbvec^en. 

f^tXUx'ihXtd^tn, 0., to break 
forth, come forth, appear. 

iftertior^ragen, to jut out, pro- 

ject, tower up. 
Öerj, n. -cu^, -en, heart; am 
^ergeu, near the heart. 
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let^Jfigen, lo Show, let see. 
|f tttf , to-day. 
|te = ^UVf here. 
Itelt, see l)a(ten. 
Itemit' = f)iermlt. 

Jlft, liere. 

lirrl^er', hither, here. 

iirr^in% hither. 

(iermtf, with this. 

&ttx'itin,n, -«, bcing here, stay. 

(ie|, see Reißen. 

Öil'fe ($ülfr), /. -n, help, as- 

sistance. 

raspberry bnsh. 
(tit/ odv. and sep. pref., hence, 

away from the Speaker, awaj^ 

along ; in the sense of t>dij\\\, 

thither ; l)iu iinb tüieber, here 

and there. 
flinah',adü. and sep. pref.^ down ; 

down stairs ; bic ©trage ]^in= 

ab, down the street. 

f^inah't^t^tn, 0., to go down, 

descend. 

t^inah'tiHlvtittn, 0., to step 

down, pass down. 

|tna6%fteigen, 0., to step down, 

descend. 

|inaB^)te|e]i, 0., to stretch 

down. 
liinaB'jO0, see ^inabgie{)fn. 
(inanf, adv, and sep. pref., np 

thither, up. 

Hinauf %0r|en, 0., to go up, 

ascend. 
ttnanfgiiig^ see hinaufgehen. 



Itnauf'sfeteii, 0., to look up to 
(inauf^fteigrn, 0., to ascend, 

%iViüU$' , odv. and sep. pref., out 
thither, f orth, out ; ahead, 
along, beyond. 

VinauB'f^t^tn, to go out, leave; 
to open upon (nadö)» 

(tnaud'gtng, see ^inau^gel^en. 

I^tnattd'«{a0en, to drive out, ex^ 

pel. 

(tnatt^'fal^, see ]^inau9{e{)cn. 
Itnand'sfifttoimmrii, 0., to swlm 

along. 
(tnaitd^feirit, 0., to look over, 

to see. 
flinanB'trai, see hinaustreten. 
iinan9' ttrtitn, 0., to step out, 

walk out. 

(inaud^tDfrfen, 0., to cast out, 

project over. 
Qtlt'sMtlfeit, to look toward, look 

away. 
tinbnnC adv. and sep. pref., 

through ; gmifdöcn — l^inburc^, 

through. 
litnburit'^büll^rn, to gleam 

through. 
(tlirin', adü. and sep. pref,, in 

thither, in. 
ItlieinMiiltten, tocompose into, 

weave in, add. 

liiietit'gegaitgeti, see l^inein» 

ge^en. 
liiltrm%ge|f]l, 0., to enter, to 

join. 
Itnein'slegm, to lay in, put in. 
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itnfi]i'sf4retlien, 0,, towritein. 
|tnrtn%|e(r]i, 0., to look into, 

to look on ; mit ^ineinfe^cn, to 

look on with. 

Qitiriti^ftetgeti, 0., to step in, 

get in. 

tinetit'traten, see l|lncintvcten. 

(tnetn'stretril, 0., step in, enter. 
(ineiii'jttbtAteii, see ^iueinbic^' 

ten. 
|itiriit')ttf4reilie]i, see Iiinein» 

fd^reiben. 
lin'^flteleit, 0, (floß, o^floffcii), 

to flow aiong, spread. 
litng, see fangen. 
|in%grlieit, 0., togoto, goaway, 

to pass. 
l|in'0rn, see fangen. 
lin'getoatilit (see ^inmenben), 

tumed towards (gii ). 
|tn'4rgen, to lay down, put 

down. 
|tn'sff|eit, 0,f to look to, Stare 

at, to gaze. 
|itt's{fl|^flt/ to set down or away; 

\\&j — , to sit down. 
\\tiitx, ctdv. and sep, pref., be- 

hind iprep. {dat. or acc.)^ be- 

hind. 

(Hintergrund, m. -c«, -ünbe, 

background. 
^iu'Uxiau9,n. -c«, -äufcr, rear 

of the honse. 
fl'inü'htt, adv. and sep. pref., oyer 

thither, over, across. 

(inn'6rr«ret4ett, to reach across 

to, to offer. 



fitun htVttntttn, to row across 
(to the other side). 

linit'üer'tragen» 0., to carry 

across (to the other side). 

(tunn'trrstättgftt, to overhang. 

(lUtDeg', away, forth. 

Vin'stOtnUn, (jrreg. N. manbte, 
gciüanbt), to tum to ; jic^ — , 
to tum towards (nad)). 

(tn'jufrlien, see (^tnfe^en. 

^iv'ituMpax, rn. -«, Caspar, 

the herdsman's Bon. 
(o6, see ^eben. 
|04^ high. 

I^Olt'Betntg, long-legged. 
(04'ftend, at the highest, at 

most. 

gO^'K^t/- -cn, wedding. 
gof, m. -c8, -öfe, yard, country- 
house, farm, estate. 

gof'ranm, m. -e«, -anmt, yard, 

court. 

6ö'|e, /. -cn, height in bie 

^o^e lieben, to raise, lift up. 
liolil, hollow. 

1^0 'len, to fetch, get, obtain. 
(oriQlt ! balloo ! 
gorjung, /. -eil, woods, forest. 

Öoji'fengorten, m. -e, -arten, 

hop-garden. 
(or'^rn, to listen. 
p'ren, to hear. 
|Ü6f4f pretty. 

ftnnb, m. -e«, -c, dog. 
Inn'bertiäirig, hnndred years 
old. 
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weed. 
Öürie,/., (cover). in ^üüc imb 

5^ÜÜC, in great abundance. 
j^üriflt, to Cover, hide, wrapup, 

dress. 
^Un'^tV, m. -8, hunger. 
^Ül'frnlkOrn, m. -«, holly-tree, 

bot. '*Ilex aquifolium." 
Qut, m. -e«, -Ute, hat. 

3- 

36r, 3Jtf, 3Jr, your. 

iftr, Iftrr, i^V, her, their. 

im = in bcm. 

Sm'menfee, m. (i«. "Bees' 

Lake "), name of an estate. 
tm'mer, always, ever. immer 

entlang, straight along. im= 

mcr nic^t, never. immer mie= 

ber, again and again. 
in, in, to, into. 

tnliem', while. 

iniiel', = inlielfen, meanwhile, 

however. 
3n'Dien, n. -«, India. 
3n'()alt, m. -8, -e, contents. 
tti9 = in ba«. 
3nf}rttment^ n. -e«, -e, instru- 

ment 
tnxt!ltf4'(n, ÜL the meantime. 



3 

iÜ0 yes ; you know ; indeed, 
truly ; why ! now. 



Saljr, n. -e«, -e, year. öor 3a]^* 

ren, years ago. 
3a'tD0rt, n. -e«, -e, consent. 
iaitlt'jeitll, exulting, jubilant, 

-ly. 
je, ever, just, je nac^, just ac- 

cording to. 
Je — He' Ho, the — the. je nä^er 

— befto mct)r, the nearer — the 

more. 
feiler, je'He, je'tieö, each, every. 

ein 3cber, each one. 
jjebOlt'f however. 
je'ntllltlk, soinebody, some one. 

ie'net, e, e«, that. 

jen'feitd, odv. and prep. (gen.), 

on the other side, beyond. 
itl^i, now. 
itt'6eln, to rejoice. 
dtt'geittl, /., youth, time of 

youth. 
ittnß, yonng. 
3lt'ni, m., June. 
3un'fer, m. -«, — , young no- 

bleman. 
jttlt'ferftaft, in the manner of i 

young nobleman, cavalier. 
3utDelier^ w. -«, -c, jeweler. 

Kaffee, m. -«, coffee. 

^aQll' rn. -c«, -äl)ne, skiff, row- 

boat. 
fom, see fommen. 
^ameraB'fl^aft, /., comrade- 

ship, fellowship. 
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ttam'mtt, /• -«, —, r^om. 

f'üVH'pU^, to fight, struggle. 

Hana'rtenliogrl, m, -«, -ögrl, 

canary(-bird). 
fann, see fönnen. 
Stax'xtnMxtotxt, n. -«, -t, 

cart 

l^artof 'frl, /. -n, potato. 

fttttm, hardly, scarcely, barely. 
feilte e, fein, no, none. 
Äel (ettSnr, /. -e, cellar-door. 
^tVUxtVtppt,f-n, cellar-stairs. 
l^eQ'nrr, m. -«, , waiter. 
frtl'nrn, (irreg, K, fainite, gc= 

!onnt), to know. 
Stty\t\, m. -9, —f kettle, boiler, 

machine. 
Äffte, /. -n, chain. 
ÄtttH. n., child. 

I^iii'brrattgr, n. -8, -n, childish 

eye. 
Äinbrret^ /. -cn, childishness ; 
plu. tnfles, nonsense. 

ftitt'berflimmr^ /. -«, voice of 

children. 
Äinil, n. -e«, -e, chin. 
fl&g'lill^, lamentable, wretched. 
flang, see fUitgen. 
flar, clear, fair, innocent. 

klaffe, /. -n, class. 
flaff^ftl/ to clap; in bic §änbc 

— , to clap tbe bands. 
ßletH, n. -e«, -er, dress ; piw. 

clothes. 
fUilt, little, small. 
Qitl'gelll^ to sound, ring (of 

beUs). 



fUn'grit, 0. (ffaiig, getlungcn), 

to sound, nng. 
(fug, wise, intelligent, jadicions. 

Stnaht, *». -n, u, boy. 
Stnahtnfiimmt, f -n, voice of 

a boy. 
fnarieti, to glye a Sharp report» 

sound. 
fnilf'en, to break. 
Äno)lf, m. -c«, -5pfe, batton, 

head 
Stnop\'\oiil,n. -c8, -öc^er, but- 

tonbole. 
tllä)l'fen, to tie. 
to'i^tn, to Cook, to boil. 
fo'mtfd), comical, funny. 

fom'men, 0. {tarn, gelommen), 

to come, appear. 
fölt'nen, irreg. N. (tonnte, gc» 
tonnt), can, to be able. 

fonn'tf, see fönnen. 
ÄOjlf, m. -e«, -ö^jfe, head. 
StÖpya^tn, n. -^, — , little head. 
itoxaVU, /. -n, coral. 
StOXb, m. -e«, -örbc, basket. 
fÖr'|ierlt4, bodily, physical. 
Äroft, /. -äfte, strength, power. 
fräftlg, strong, rigorous, 

healthy. 
Ärä'(f, /. -n, crow, rook. 

front sick. 

Stxani, n. -e«, -dutcr, herb, 

plant. 
I^rri'lir, /. -n, chalk, crayon. 
^XtU, m. -c«, -c, circle ; im 

Greife, round about. 
frei' f l^eil, to screeoh, scream. 
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frri'feit, to cixcle abont. 
StxtUl, n. -ee, -c, cross. 
fttn'ltn, to cross. 
Äto'ttf,/. -n, crown, top (of a 

tree). 
I^rö'tr, /. -II, toad, 
frnmm^ bent ; crooked, -ly. 
StnÜ^tn, m, -«, — , cake ; braune 

^ud^en, Gbristmas cakes. 
ft'n'm^tn^aTttn, m. -9, -arten, 

vegetable garden. 
ftu'dud, m. -«, -c, cuckoo 
tü%\, cool. 

ftum'mtt, m. -«, grief, trouble. 
fünf ti0, futxire. 
furj, Short. 
ftttt'f^er^ m. -8, — , coacbman. 

laA'rti, to laugh; bo8 ?ad)en, 

laughing, laughter. 
\a(b't\n, to smile ; ba« :?äd)e.ii, 

smile. 
Sa'beit, wi. -«, -üben, störe, 

shop. 
(09, See liegen. 
Sam')ir, /. -n, lamp, light. 
Saitb, n. -e«, -eor -änber, coun- 

try ; land, shore. auf bem 

?anbe, in the country. 
latlb'Iilft, mral. 

Santi')iarttr, /. -n, (rural) ex- 

cursion, picnic. 
Satlb'fl^aft, f. -cn, landscape. 
lang, long ; eine ^di lang, for 

Bome time. 



lan'^e, adv., long time ; auf fo 

lange, for so long a time. 
lan'gen, to reach. 

lang' f am, slow, -ly. 

\a9, see lefen. 

laf'fen, 0. (lieg, gelaffcn), to 
leave, let, allow ; öon einan» 
ber — , to separate, to canse; 
ein ^au8 ueu auffe^jeu— , to 
have a house rebuilt ; to seem 
to be, to look ; ^übfd^ — , to 
be becoming. 

Intel' nifi^f Latin. 

Satt6, n. -e«, foliage. 
Sntt'6f , /. -n, arbor, bower. 
Sanü'gang, m, -e«, -änge, walk 
planted with trees, leafy walk. 

Sanü'gebrattQe, n. -«, — , weaitu 

of foliage, thick foliage. 

SanB'toanli, /. -änbe, wall of 

foliage. 

lan'rrn, to lurk ; lauernb, 

watching, searching, -ly. 
laufen, 0. (lief, gelaufen), to 
run, hurry. 

lan'fAen, to listen. 

lan'ten, to sound ; to mn, read. 

lött'ten, to ring, toll (of bells) ; 
ed läutet, the chorch-bell is 
ringing. 

lan'ter, «m^., pure ; adv.y noth- 
ing bat. 

Sf '6en, n. -«, — , life. 

le'ben, to live ; lebe ttJO^t, fare- 
well. 

SebetOOÜf, »• -«, farewell, good- 
bye. 
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le gen, to lay, pnt, place. 

lehnen, to lean. 

l!<in'fltt(l, m, -c«, -ü^(e, arm- 
chair. 

ßej're,/., teaching, precept 

Idpt'^llft^ teacbable, docile. 

kW, light, easy, -ily ; grace- 
ful, -ly. 

ßf ID, n. -c«, - grief, sorrow. 

lei'Hrn, 0, (litt, gelitten), to 
suffer, eiidure, permit, allow ; 
bad Reiben, stiffehng. 

Iei'lienfl4aftlt4f passionate, ve- 
hement ; deep. 

fei' ff* gentle, soft, -ly, low. 

len'fftl, to direct 

ßer'ljf, /. -n, lark. 

Irr'nen, to leam. 

le'fm, 0. (lo«, ge(efcn), to read. 

beim ?cfen, while reading. 
Ul^i, last, past. 
Irl^'trr, latter. 
lettlft'ten, to give light, shine ; 

to light (a person). leuc^tcnb, 

beaming. 
ßeil'tf,pft«., people. 
Sil^t, n. -e«, -er, light, candle, 

lamp. 
lil^t^ light, clear, bright. 

St^t'fifetmmer, m. -«, — , shim- 

mer of light, glare of light. 
ei^t'nng,/. -cu, Clearing (in the 

woods). 
Iie6, dear, beloved ; agreeable, 

charming. lieb fabelt, to love. 
)!ieb'4en, n. -^, — , darling, 

Bweetheart. 



Ueb'fofritb, careeslng, -ly ; lov- 

ing, -ly. 
Üfb'ltd)* lovely, charming. 
Sirbltl^feit /•» lovelineBs, 

oharm. 

Strb'Ungdfraut w. -c«, -äuter, 

favorite planL 
ßleb, n. -e«, -er, song, poem. 
He'fen, see laufen. 
Ue'gen, 0. ((ag, gelegen), to lie, 

be, be situated. 
(if|, see kffen. 
ßi'üe,/. n, Uly. 
linf, left. jjur Siufen, on the lefi 

(band). 
linU, to the left. 
Stil'lie, /. -n, linden (-tree). 
^ip'pt, f. -U, hp. 
fiod't, f' -n, lock, curl, tress. 
^0$, n. -e9, -e, prize. ba« große 

^od. first prize. 
\ü9, <idj.y loose ; adv. and sep. 

pr^.^ loose, free. 
lol'sbtnDen, 0., to imfasten. 
lod'^laffen, 0., toletgo, to re- 

lease, set free. 
SÖ'toe, m. -n, -n, lion. 
ßö'toengrttüe, /. -n, lion's 

den. 
ßttif'e, /. -n, aperture, opening. 
ßttft /. -üfte, air, atmosphere. 
lü'gen, 0. (log, gelogen), to lie, 

to deny.^ 
Sum'lien, m. -«, -, rag, pL tat- 

tered clothes. 
ßttft,/. -üfte, desire. 
(ttft'ig, merry. 
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milA'citf to make; to cause, giye. 
mät'tigf mighty ; large. 
Vlat m^tn, n. -g, — , girl. 
mWiSi^tn\^\i, girlish. 
WtWi^tXLfimmt, f. -n, girl's 

voice. 
ma0, see mögen. 
WtüxUWBXt, /. -n, lily-of-the- 

valley. 

9RarbIumrnftrii0rl, m. -e, —, 

(stem of) lily-of-the-valley. 
Wt^X, n. -c«, -c, (= mal), time. 
SRarne, /. -n, mallow. 
man, incfcf. pron,^ one, they, 

people, some one. 
man'^er, c, e«, many a, many. 
mani^'mal, sometimes. 

SRann, wi. -e«, -ämicr, man, 
gentleman. 

ilanf^et'te, /. n, cuff. 
9Rattttfcri)it\ ». -8, -e, manu- 

script. 
9Rär'Ä(tt, w. -«, — , fairy-tale, 

story. 
SRar'tiet/ rn. -«, — , märten. 
Wt^XXt, /. -n«; Mary ; auf @t. 

SD^aricn, on St. Mary's 

(church). 

SRariengarn, n. -«, -c, gos- 

samer. 

mar|d)te'ren, to marqji, walk. 

Witt 6t0, moderate, -ly ; mäßig 

gvog, medium-sized. 
matt faii^t, dim, -ly. 

SRttii'er,/. -n, waU. 



9Ran'rr)iffUer, m. -«, —, waii- 

pillar. 

9Rrer'f4aumfo)if, m. -c«, -öpfe, 

meerschaum (-pipe). 
me|r, more, longer ; lutj^t mcljiv 

not any longer. 
mej'tfre, several. 
mein, -e, mein, my, mine. 

mei'nen, to suppose, think. 
SRei'nnnf),/. eu, opinion. 
meift, most. am meifteii, mostly. 
WttXMt', /. -cn, melody, air. 
SRenfA, m. -en, -en, man, per- 

son ; plu. , 3Äcufc^en, men, 

mankind. 
mer'frn, to mark, bear in 

mind. 

min'lier, less. 

mit, odü. and sep. pref., along, 
alongwith; prep. (dat.) with. 

mtt'0(iolfea, see mithelfen. 

mit's(elfen, 0., tolend help, as- 

sist. 
IBlit'tag, m, -«, -c, midday, 

noon. 
Wlit'ia^Wl^t, /., heat of mid- 
day. 
iBltt'tagdfttQe, /., stillness of 

midday. 
Viii'it, /. -n, middle, center. 
mit'strilen, to commtmlcate, 

teil. 
SRit'tetInng, /. -en, communi- 

cation ; reading. 
mit'itn, in the midst ; mitten in, 

in the middle of . 
mitt'Iertüeilf, in the meantime. 
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miiunitX, sometimes, now and 
then. 

mit'gutetlen, see tnitteüen« 
mo^'tr, see mögen. 
SRo'tie, /. -n, fashion, style. 
mö'grti, {irreg. N., motzte, gc* 

mod^t), may, to be allowed ; 

to like, vish. 
mÖ0ltl4, possible. iDo mögUd^, 

if possible. 
Wlo'nai, m. -«, -c, month. 
SRoilb, m. -c«, -f, moon. 

iRoit'belbämmrrutt^, /. -en, 

moon-twilight, pale moon- 

Ught 
SRonbliAt, n, -«, moonlight. 
Vtünt'ftVü^l, m. -c«, -cii^ moon- 

beam. 
mora'ltfd), moral, moraliziiig. 
IBlor'grn, wi. -e, — , moming. 
mor'gen, to-morrow. 

Wtot'^tnHmmtxnn^, /. -en, 

moming-dawii. 

9Ror'0enU4t '*• -«/ -cv, mom- 

ing-light. 
ntn'lkf , tired, exhausted. 
SRtttlll, tn. -c«, -ilnbc or -üubcr, 

mouth. 
mürfen, irreg. N. (mußte, ge* 

mußt), mnst, to be obliged, 

have to. 
tnttl, see muffen. 
SRtt'l^/-» leisure. 
mü'fiig, idle. 

SRÄ'fttggÖnger, m. -«, — , idler. 
mni'it, see muffen. 
SRnt'ter^/. -ütter, mother. 



VtWt, /. -n, oap, student'scap. 

naä^, odv. and sep. prrf., after, 
behind, in accordance; nad) 
unb nadö, little by little, grad- 
nally; prep. (dat) after, 
towards, to ; nadf ^aufc, 
home; uart) allen @eiten, in 
every direction. 

nad)tirm\ after. 
naA'Uenfltii, thoughtfuL 

naü^'t^tfltn, 0., go after, foUow. 
nad}6tT'^ after this, afterwards, 

later. 
9la4'inttta0, m. -8, -e, after- 

noon. S^ad^mittag«, in the 

aftemoon. 

lRad)'mttta0lf}iae, /. stiilness of 

the aftemoon. 
lRa4'{)ltel, n. -« -c, finale. 
näl^ftf (swpcri. of na^), nearest, 

immediute. 
9loiftt /• -öclite, night. i«ac^t«, 

by night, during the night. 

92a4t'liimmeU *»• -«f — f night- 

sky. 
IRa^'ttgatt, /. -cn, nightingale. 

9lad)t'fibmeitrrling, m. -«, -e, 

noctiimal butterfly, night- 

flier. 
IRa^ftau, w». -e«, -e, night-dew. 
9lad) tifit, m. -ed, ~e, dessert 
IRa^litgler, m. -«, — , straggler. 
Sltt'ilfl, /. -n, needle, pointed- 

leaf (of a pine). 
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9la'^t\, m, -S, -ägef, nail. 
Ita|(e)^ near, near by, close. 

na^c gelegen, neighboring. 

je nä^cr, the nearer. 
9tü |e, /• neamess, neighbor- 

hood. in ber iWä^e, near, 

close by. 
9lüknti, /. -en, Bewing. 
92ä'lifrfommr]i, w. -«, approach. 

beim iRä^crfommen, on (bis) 

approach. 
nä'^ern, to bring nearer, jtd^ -, 

to approach {uoith dat.). 
nadm, see nehmen. 
9lä('ttf4, m. -c«, -e, sewing- 

table. 
naift^ naked, bare. 
9la'mtn, m. -«, — , name. 
na'mrntUd)^ especially, particu- 

larly. 

nannit, see ucuncu. 

ne'6en, adv. and prep. {dai. or 

occ), beside, next to. 
Itcbf nait'/ next door, in the ad- 

joining room. 
nt'ltn^t%tn^, Walking at the 

side. 

9lt'htnimmtt, n. -«, — , ad- 

joining room. 

nr^'men, 0. (im^m, genommen), 
to take ; to accept. 

nein, no. 

nrn'nen, irreg. N. (nannte, ge* 

nannt), to name, call. 
9lt1^, n. -e«, -c, net, network. 
neu, new, fresh, other. 
nett'Iid)/ lately, the other day. 



nl^i, not. gar nid^t, not at alL 

noc^ nic^t, not yet. 
niäii9, nothing. 

ntit'en, to nod. 

nie, never. 

ntf'lier, adv. and sep, pref., 

down, downward. auf . . . 

niebcv, down to. auf unb nie» 

ber, up and down. 
nte'lirrgelalfrn, see nieberlaffen. 

nit"btVsflän^tn, to hang down ; 
nicberl)ängcnb, hanging down, 
long. 

nte'brr'Ulfen, 0., to lower ; fic^ 

— , to descend. 

nie'tiersf4IaQrn, 0., to cast 

dowi^ 
nitttts^t^tn, O.y to look down, 
9lit'man'b, no one, nobody. 

9f?iemanb anber«, no one eise. 
ntm'mer, never. 
tl04/ yet, still ; more, besides, 

eise, nod) einmal, once more. 

nod) nict)t, not yet. 
9lo'tt, /. -n, (musical) note. 
nötig, needfnl, necessary. no« 

tig l)aben, to need, have oc- 

casion f or. 
not' tOeitHtg, necessary, impor- 

tant. 
nun, now ; well. 
nur, only, merely, only that; 

just, pray, please ! \^an nur ! 

jnst see ! 

oh, if, whether. 
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ü'htn, above. oben im $aufe, 

upstairs. 
ber, Upper. 

Chnfiaä^t, f. -n, surface. 
obgirtdk ß although. 
CWhaum, m, -ee, -äumc, fruit- 

tree. 
ü'ttt, or, 
O'feil, m. -8, Öfen, stove. 

offen, opeu. 
off'nen, to open. 

oft, often. 

oQ'nr, without. 

DJr, n. -e9, -en, ear. 
orlü'neit, to arrange, classify. 

Orti'nnng, /. -eu, order. 
0(1, O'flen, m. -eu«, East. 

Oftermari^en, n. -?,— ,Easter- 

tale. 
O'jleni (plu.), Easter. 

Iiaar'torifr, in coupies. 

Vaifl^en, n. -«, — , small pack- 
age. 

Vailet', ». -8, -C, package. 

Variier', Tl., paper, pamphlet. 

VaJIier'tOlIf, /. -u, roll of pa- 
per. 

Vatt'fr, / -n, pause, stop. 

(letn'ttd)/ painful. 

$rrgamrnt'fian)i, n. -e«, änbe, 

copy-book in parchment- 

binding. 
VerfOtt',/. -eu, person. 
iPf 'ffl, m, -«, — , ante-room. 



9fatl, wi. -c8, -e, path. 
Weife,/, -tt, pipe;fife. 
VferD, n. -e«, -e, horse. 
VfirTt4(e)/ rn, <& f. -e or - cn, 

peach. 

VÄr'ft^üaum, m. -c«, -äumc, 

peach-tree. 
V^atl'je, /. -en, plant. 
pflt'^tn, to be accustomed. 
jip'iten, to pluck, pick. 
)lfltt ! fie ! pshaw ! 
pxd'tn, to pick. 
Vlätl'^en, n. -8, little plan, 

scheme. 
Vlai^, wi. -c«, äije, place, room; 

open place. ^la^ niiidjen, 

give place. 
|llÖ$'ni!b^ sudden, -ly. 

VorjeQan'iiafe, /. -n, china- 

yase. 

Voft'toagen, m. -«, — , stage- 
coach. 

)irad)'ttg, magnificent, splen- 
did. 

pvit'jlitvn, to chirp. 

Vrobtant'forb, m. -e«, -öibe, 

provision-basket. 

Vrodtanfmeifter, m. -«,— ,pro- 

vision-master, steward. 
^ttlt, m. -c«, -e, desk. 
Vunft, m. -c«, -e, point. 

l|Uet, diagonal, crosswise ; qusr 

gegenüber, just opposite. 
qtttr'leti, to whirl. 
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ftai^'e,/.» revenge. 
fftat^, w. -e«, -ober, wheel. 
Wat'mrtl, m. -«, — , frame. 
ftanti, m. -ti, -äiibcr, edge, rim, 

border. 
fftan'U, /. -n, vine, creeper. 
fid^ tan'fen, to twine, twist. 
rQ(4, quick, fast. 
Wa'frnflüll, n. -c«. -e, (piece of) 

sod, turf. 
rc'tcn, 0. (riet, gero'teii), to 

giiess. 
rät'fell^aft, mysterious. 
9iai9U\hx, m,-^,—, town-hall 

cellar, public wine-cellar. 
fftmm, m. -c«, -äunu\ room, 

place, Space. 
9{e4'etltafe^ /. -n, (reckoning- 

tablet), slate. 
ttäit, right, -ly ; correctly ; en- 

tirelj', very. 
rcd)t0, to the right. 

reil'en, to stretch. 

Wc'bf, /. -n, Speech, discourse. 

9{r' gen, in. -«, rain. 

rt'gen, to move. 

rei'brn, 0. (rieb, gerieben), to 

rub. 
rct'^en, to reach, band, fic!^ bie 

§äubc reichen, to shake hands, 

join hands. 
9{(ini, rn.f rhyme ; maxim in 

rhyme. 
ret'men, to rhyme, reconcile, 

understand. 



9lti9, n. -e«, -e, sprig, twig. 
Ret' ff, / -cn, joumey, travel. 
reifen, to travel, go, depart. 

brr 9iei{cnbe, traveller. 
0{e)ioflto'rium, n. -9, -ien, wall- 

cabinet, shelves. 
ffttfi, fn. -e$, -e, rest, remainder. 

ret'ten, to save. 

Wtl^'tung, /. -eil, direction. 

tieb, see reiben. . 

rte'i^cn, 0. (ro(^, gerod)en), to 

smell, to smell of (noc^). 
rief, see rnfen. 
rie'feln, to trickle. 
9lin'geI4^n, n. -«, little ring. 
ring'förmig, ring-shaped, round. 
ring#, around ; ring«nm, round 

about; ring« . . . nmlier, 

round about, around in a cir- 

cle. 
rocft, see ried)cn. 
9{0tr'fl0lf, m. -«, -ötfe, (reed- 

stick), walking-stick, cane. 

rol'len, to roll. 

rot, red, crimson. 
9toi, n, -t9, blush. 

rot' f eitlen, red-silk. 

füud'cn, m. -«, — , back. 
XÜd'tn, to touch, push, pull, 

lift ; to move. toeit.n' — , lo 

advance. 
Äürf'felr,/. -en, retum. 
xni'tBdvU, backward. 
KÜlf'toeg, m. -e«, -e, way home, 

return. 

rtt'Uern, to row. beim $Rubern, 
while rowing. 
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ttt'fen, 0. (rief, gerufen), to cry, 

Bhout, call. 
Ätt' Je, /. -n, rest. 
VX^tn, to rest. 
ttt'jtß, quiet, -ly. 
9lttntl'|ttt,m. -g, -Ute, round hat. 
mtt'jeln, to wrinkle. 
ritft'cn, to prepare, set. 
ruft' iß, brisk, -ly. 

Saal, wi. -e«, -ätc, hall. 
fa'gen, to say, speak. 
fofj, see fe^H. 
@a'men, m. -«, — , seed. 

fam'meln, to collect, gather. 

8amt'ft|fen, n. -«, — , velvet 

ciishion. 
failft gentle, -ly. 

fang, see fingen. 

fa§, see fijjcu. 

fatt'lirr, neat, -ly. 

Saum, tn. -e«, -äume, edge, 

border. 
{au 'fein, to rustle. 
Sl^att, wi. -e?, -e, sound. 
S^am, /., shame, blush. 
Sjftat, /. -en, troop. 
fl^ä'Ietl, to shell, pare, peel. 
f^arf, Sharp, sharp-edged. 
©Soften, m. -«, — , shade, 

shadow. 
fdjat'ttg, shady. 
8l!baturie,/. -n, casket. 
®4a^, m. -c8, -ä^e, treasure. 
{diatt'tletlt, to shudder, feel awe. 



fifeau'en, to look. 

fljau'ettt, to shiver, tremble, 
shower. 

fi^au'feln, to rock. 

<34aum, m. -ed, -öume, foam. 

64etn, m -c«, --e, shine, glow, 

light. 
fd^fi'neit, 0. (fcf)icn, gcfcl)ien?u), 

to shine ; to seem, appear. 
{^el'mifA, roguish, mischiev- 

ous. 
f*er<en, 0. (?d)a(t, gefcf)o(ten), 

to scold, chide, reprove. 
fdken'fen, to give, prosent. 

(Scfeerenfi^letferfarren, »rv. -«, -, 

a scissors-grinder's cart. 
ffteu, shy, timorous. 
fl^ett'en, to be shyof; fic^ -— , 

to avoid. 
fftltf'eil, tosend. 
fiftien, see fd)cinen. 
fiftie'Sen, 0. (fctjoß, gcfd)offen), 

to shoot. 
64tni'mer, wi. -«, -, glimmer- 

ing. 
fl^tm'mern, to glitter, shine, 

gleam. 
Sl^Iaf, wi. -e«, sleep. 
fftlo'fen, 0. (fd)ticf, gefrf)(afen), 

to sleep. 
S4lag, m. -c«, -öge, beating. 
fiftla'gen, 0. (fd)hig, gefrfjlagen), 

to strike, beat, drive ; to sing 

(of birds). 
fl!bianf, slender. 
fftHdjt, piain, simple. 

jdjlte'fen, see fd)Iafcn* 
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fljlie'len, 0. (fdiloß, oeWloffen), 

to close, form ; to lock. 
Wüi, see tci)(ie6cn. 
lÄltt^'sen, to Bob. 
fl^lug, See fd)(agcii. 
©iftlüf'fclförliiften, n. -«, — , 

(small) key-basket. 
f4ntä4'tt0, slender. 
f^mal, small, slender. 
^ä^mtt^, m. -c« or -en«, -cu, 

pain, pang. 

@intt'DerJü|ifed, n. -«, — , Ty- 

rolese ditty. 
buckle-shoe. 

f^nan'frti, to pant. 
«Scfener, wi. -«, snow. 
fdinee'tüeifi, snow-wMte. 
fifenrt'tien, 0. (fcl)iiitt, öo|cf)ni^ 
tcn), to cut. 

@4nct')irroefe0r, m. n, -ii, 

(joumeyman) tailor. 
^di^ntU, fast. 

ftftnit'tcn, see frfjiieiben. 
^ü^nnxxtn, to hmn. 
(d)On, already ; soon, betimes ; 

I think ; no doiibt ; indeed. 
Won, beautiful, graceful, -ly ; 

pleasant, delightful, -ly. 
6d)0rn'ftctn,m. -«, ~c, chimney. 
fcftoffen, seefcf)ic6eu. 
BdiO^, m, -ei% -öffe, lap, knees. 
Sl^ranf^m., case, press, cabinet. 

fd)tci'6en, (fc^ricb, gefc!)vic= 
htn), to write. 

Wrei'ten, 0. (fdjritt^gefc^rittcu), 
to Step, walk. 



fcferieb, see {(^reiben. 
<Scbritt, m. -e«, -c, step, walk. 
<S(ftuli'faift, n. -e«, -ä(f|cr, 
drawer. 

f^urbtg, indebted. fd)ulbin Jetn, 
to owe. 

<Sl!btt'(e, /. -n, school. 
^^urfamrraD, m. -en, -cn, 

school-comrade, classmatc. 
^a^nVltflVtX, m. -«, — , school- 
teacher. 

<S4ur mrtften wi- -«/ — , schooi- 

teacher. 
fcfeü'ren, to stir, poke. 
^a^nx'^t, /. -n, apron. 
Slftüf'fel,/. -n, bowl. 
fl^itt'teln, to shake. 
f^Ut'trn, to empty. 
64u^, m. -c«, shelter. 
64Ü^'Ün0, w. -c«, -t, pro- 

tegee. 

f^toamm, see fcfinjimmen. 

fcbtQan'frn, to stagger. 
<S4toarm, m. -c«, -övme, throng, 
troop. 

(ftlOOrj, black, dark. 

fdjttiei'Ben, 0. (irf)micg, gefdjmic 

gcii), to be silent. 

f^tuieg, see frf)mcigen. 
fd)t!ien'fen, to wave ; Jtd^ — , to 

%\heel about, dance. 
fl!btOer, beavy, difficult. 
fd)tOCr' fällig, beavy, cltimsy, 

massive. 

fd)tOCft'erIid), sisterl}', lihe asis- 
ter's. 

flfttllteg, See jdjiüeigcnt 
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f^tDtm'men, 0. (fdjiuamm, gr» 
fc^tüommen), to swim, drif i,lie. 

{ittoit'ren^ to whiz, buzz. 

j^tOttl, close, sultxy. 
@ff , m, -«, -n, lake. 
fc'Jen, 0. (fa^, geje^cn), to see, 

look. 
ff Jr, very. 
fei, see fein. 
ffHl, see fein. 

fein, c, fein {possess. pron.), liis. 
fein, 0. (mar, genjcfcii), to be. 

ftit, prep. (dai.), since, during. 

feit 3a^rcn, for years ; conj. , 

since. 
ff ttilf m'/ since, since then. 
@f t'tf, /. -n, side, direction ; 

page (book). bei »Seite, nside. 
^fi'tfngang, m. -«, äuge, by- 

way, side-passage. 
ff flinilif 'tf n, to second. accom- 
pany. 

feriifr = fclbf!. 

ffttft,.-8el£, OS myself, yourself, 

etc. 
ff 'Üg, (blessed) deceased, late. 
ffit'fam, Strange, -ly. 
fflt'ffn, to sink, lower. 
eftdift'tf (i^K), /. -n, (table-) 

napkin. 
ffrbif'rcn, to serve. 
ffi^'ftt, to set, set down •, jtc^ — , 

to sit down. 
ftft, sin^. himself, herseif, it- 

self ; plu. themselves ; eath 

other, one another. 
Mt'hüX, visible. 



ftf , nom, she ; they. cuic. her ; 

them. 
^it, nom. and accus, yon. 
flf'6ftl, seven. 

@ir6frmünjf, /. -n,silvercoin. 
firbfrn, silvery. 
ftnil, see fein. 
ftn'gfü, 0. (fang, gefungcn), to 

sing ; shout. 

ftn'ffn, 0. (fanf, gefunlcu), to 
sink, drop. 

Sinn, m. -c«, -e, mind. 

fift'en, 0. (faß, gefeffen), to sit. 

fo, so, thus, so to say ; in tbis 
manner ; then. 

fobalb' = fo balb; so soon, u./ 
soon as. 

fold), such. 

folib', solid, genuine, costly. 

fod, see foUen. 

forifn, irreij. N. (folltc, gefoUt), 
Hb all, must, to be under Obli- 
gation, to be intended to oJ 
expected to, etc. 

foU'tf, see foHen. 

(Som'mer, m. -g, — , summ er. 
®oiinncve, in the summer. 

Gom'mcrabfnb, m, -§,, -t, sum- 

mer evening. 

<3om'mfrnad)t, /. -äd|tc, sum- 
mer night. 
fon'berbar, peculiar, stränge. 

fon'bfrn, but. 

«Son'nf, /. -II, sun, sunlight. 

fon'ncn6ffd)tenfn, sun-lit. 

fonnenteti/ heated by the sun. 

Son'nfnfi^ftn, m. -^, sunlight 
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Soit'nenflrali^ m. «, -cn, sun- 

beam, sun-ray. 

@oit'itenuntergang,m.-9, -äuge, 

stmset. 
fon'nig, Btumy. 
Sonntag, m. -«, -e, Stmday. 
fonll, formerly ; if not, other- 

wise. 
forg'fältig, careful, -ly. 
forg'fam, carefnl. 
{tadlt'ltCtt^ to hitch, attach. 
iliar'fam, sparse, -ly, scanty. 
(p'dt, late. 
^p'ai%ttbfinaib' mittag, m. 8, -c, 

af temoon late in the autumn. 

^♦»ttjier'gong, m. -«, -äuge, 

walk, pleasure walk. 

ftiajte'rett, to step, walk. 

^ptibU iw. -C8, -c, woodpecker. 
®)ier1in0, w. -«, -c, sparrow. 
S^ie'gel, m. -g, - , lookingglass. 
^pit'^M\% n., reflection. 
lllie'Utt, to play. 

fjittt'nen, to spin. 
^pxnntn^tmht, n. -«, — , spi- 

der's web, cobweb. 
<S|linn'frott, /. -cn, spinning 
woman, spinster. 

Stitnn'raH, n. -c8, -aber, spin- 

ning-wheel. 
@)»i'$C, /. -n, top. 

f)ira4/ see fprcd)cn. 
f^rang, see fpriugen. 
ijite'ftett, 0. (fprat^, gcfprod)cu), 
to speak, utter. 

Hititt'gen, 0. (fpvang, gpjpnm« 
gen), to spring, leap. 



^^Ittt'fabttf, /. -tw, distillery. 

@i. = @anft, Saint. 

stallt, /. -äbte, town, city. 

flal^rdlatt, steel-blue. 

{iam'ntflll^ to stammer, hesitate. 

^tatlll, wi. -eö, -äube, state, Or- 
der, ju Staube brlugeu, to 
bring about, accomplish. 

fianb, see ftel^eu. 

flatf, strong. 

^tar'fe (or @tär!c),/. -n, heifer. 

flarr, rigid, staring, -ly. ftavr 
\t\)t\\, to Stare at. 

Station, /. -eu, Station. 

^iM, /., stead, place, gu flatten 
fommeu, to come suitably, op- 
portunely. 

fltttt (= auftatt), prep, (gen.) in- 
stead of . 

flttU'It«, stately. 

^tauCfalien, m. -«, -äben, stsr 

men. 
^tau'lie, /. -n, bush, shrub. 
fiau'netl^ to be amazed, sur- 

prised; ftauneub, with sur- 

prise. 
fttd'tn, to stick, remain, liehid- 

den. ftccf cu laffcu, to give up, 

leave off. 
fle'ien, 0. (ftaub, geftaubeu), to 

stand, stay. fteljeu bleiben, to 

stop. 
mUn, 0. (ftaW, gcfiol)len), to 

steal. 
flei'gen, 0. (flieg, gefltegen), to 

Step, walk, climb up, ascend, 

descend. 
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fleil, steep. 

^teill, m. -e«, -tf stone. 

Stein' lDttrf,m. -«, -ürfe, stone's 

throw. 
^ttVlt, /. -n, spot, place. 
firririt, to place, put. fid) ftcUcn, 

io place, pat one*s seif. 
^itVlnn^, f' -cn, position, car- 

riage. 
@tfu'0fl, wi. -8, — , stalk, Stern. 

fler'lirit, 0, (ftarb, gcftorbcn), to 

die. 
flilf'flt^ to embroider. 
jltrg, see ftcißc». 
fliefc see ftoßcn. 
fitll, still, quiet, silent, peace- 

ful. ftiU ! huBh ! 
fltll'fl(lDrtgenll, silent, -ly. 
fttd^fielien, 0., to stand stiU, 

stop, falter. 

Stim'mr, /. -n, voice. 

Sttm(e), /. Tcn, forehead, 

brow. 
^iod, m. -es, -5(fe, stick, 

cane. 
fiol'tifrit, to stnmble. 
^Ml, m. -e«, pride. 
Storit, wi. -e8, brc^e, stork. 
flö'tftl, to disturb, Interrupt. 

fio'itn, 0, (ftieß, gcftoßeu), to 

strike, kick, push, fling. 
^txa%t, /. -n, Street, einige 

©trogen öon . ., a few streets 

(blocks) from. 
^tva'itntdt, /. -n, comer of 

the Street. 

firau'lien, to brisüe. 



^ixanib, w». -c«, -äu(5c or -äu- 
c^cr, bush. 

flreif'en, to stretch. 

fixtVä^tn, 0. (ftrid), geflrirf|cn), 

to strike, push ; to rnn the 

band, stroke, brush. 
Streif, m. -e«, -e, stripe, streak. 

firei'fen, to touch siightiy. 

brush. 
Ilrilft, see ftreid)en. 
StroÜ'littt, m. -«, -Ute, straw- 

hat. 
StrDt'mattr, /. -n, straw-mat. 
Strom, m. -eö, -ömc, stream, 

current. 
Sttt'lir,/. -n, room. 

Sttt brntüttr, /. e, door (of a 

room). 
Stnlieiit', wi. -en, -cn, student. 
Stuben 'tentif4# "*• -^^, e, stu- 

dent's table. 
Stu'binm, n. -«, -ten, study. 
Stttlil, m. -e«, -üble, chöir. 
fittmm, silent, -ly. 

Stnn'be, /. -n, hour. 
fiän'lie = flönbe, see flehen. 
iinn'üenlang, adj., an hour 

(hour's travel) long ; adv. for 

hours. 
fini^'en, to prop up, support; 

fldj — , tolean, rely. 
fu'dien, to seek, look f or ; to try. 
fittl'lil^, southem. 

fnm'men, to hum. 
Sün'üe, /. -n, sin. 

fünb'llaft, sinful, wicked. 
für renn, buzzing, whining. 
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fttf , ßweet. 

@)|rtn'geitllattm, m. -4, äume, - 
lilac-tree. 

fei l^alten, to dine. 
Xttfl, m. -c«, -c, day. Xag für 

Sag, day after day. 
Xag'toerf, n. -«, -e, daüy-work, 

day's task. 

Xan'nenliaum, m. -«, -äumc, 

pine-tree, christmas-tree. 

Xait'nrtiliunfel, n. -«, dusk of 

the pine-woods. 

Xati'nengeljöl), -c«, -e, pine- 

wood. 

San'te, /. -n, aunt. 

tätigen, to grope (feel) for 

(nad)). 
XaWt, f' ~n, pocket. 
Saude,/, -n, dove. 

tau'ffti, to Christen, call. 

tau'gen, to be good. nichts tau* 

gen, to be good for nothing. 

Xau')irrU, /. -n, dewdrop. 

tait'fenb, thonsand. (bei) Sau* 
feub ! the deuce! (seenote, 87, 
25). 

tau'feitlimal, thonsand times. 
Sa'rttdtoan)!, /. -äubc, hedge of 

yew-trees. 
tfi'leit, to divide, to share. 
Ux\'Vii%m9\^i, indifferent, -ly. 
3^cm')IO (Ital.\ n, -«, -«, tempo, 

time. rafc^c« Scmpo, allegro. 



%tmx\ »». -«/ -f, tenor. 

%tn^V\t, /. -n, terrace. 

%\^a\, n. -e«, -älcr, valley. 

tjttt See tl)inu 

%%Xü,'ut,f. -w, tear. 

t|ttn, 0. (t^at, gctl^an), to do ; 

einen tiefen 3(tcmjng — , to 

draw a deep breath. 
%%m{t), /. -en, door, house- 

door. gur Sljflrc l^inau«, out 

of the door. 
%%UX'^Udt, /. -n, door-bell. 
3^pr'flin!r, /. -n, door-latch ; 

door-handle. 
Xlit'mtan, m. -«, thyme. 
tief, deep ; far. 

%\t'\t, /. -n, deep, depth, deep 
,^ water. au8 ber Stcfe ^cranf, 

from below. 
Xiit'trnfat, n., inkwell. 
tito'lrt {inded,), Tyrolese. 
Xif4# •'*• -^^t -^/ table, desk. 
Xo'ia! (=2:ab'atj, m. -«, to- 

bacco. 
Soll, m. -ed, death. 
tot, dead, lifeless. 

tra'fen, see treffen. 

tra'geit, 0. (trug, getragen), to 

carry, bear, wear. 
tronf, see trinfen, 
trot, see treten. 
tratt'mertfA^ dreamy, -ily. 

trau'rt0, sad. 

treffen, 0. (traf, getroffen), to 

hit, meet, find. 
trei'üen, 0, (trieb, getrieben), to 

drive. 
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Xxtp't^t, /. stairs, staircase. 
Die Xuppe l^limuf, up stairs. 

Zre}i>engelattlirr, n. -s, — , 

railing of the doorsteps. 
tttttn, 0. (trot, getreten), to 
treod, step, walk. 

trieb, see treiben, 

trin'frn, 0. (tronf, getruu!cn), 

to drink. 
Xri tt^ m. -e«, -c, step, course. 
troif'rit, dry. 
troif 'nr n, to dry ; to press (of 

botanical specimens). 
Srofl'feit, m. -«, — , drop. 
ttOft, prep, {gen. or dat.), in 

spite of. 
troi^'tg, defiant, stubbom, -ly, 

resentful. 
trug, see tragen. 
Xud^, n. -c^, -iidjex, cloth, hand- 

kerchief. 
XÜ'Ü^tlibtn, n. -«, — , little ker- 

cbief, necktie. 

n'htn, to exercise, test, try ; to 

practice, carry on. 
it'brr, adv, andsep.pref., over, 

above; prep. {dat. or acc.), 

over, above, across ; of, about, 

conceming. 
ÜÜfrall^ all over, everywhere. 
iillfrlltfl', besides, moreover. 
Ü'bfrfttÜrt// -ni, passing over, 

passage, crossing. 

ttbrrfarirn, 0., to fall upon, 

seize, attack. 



überfier, see überfaßen. 
Ü'berslpängen, to overhang. 
ttbrrrafA'eu, to surprise, over- 
take. 

ttberrafi^'ttitg, /. -en, surprise. 
Ü'berrotf, m. -?, -jcfe, overcoat. 
tt'berfftrift,/. -cn, title, head- 

line. 
ttbrrjie'lirit, 0., to spread over, 

Cover. 
übrrjog', »ee übcrgiel)en. 
ttberilort'geil, to cover (with 

branches). 
U'ffr, n. -9, — , shore, bank. 

tt'frrranll, m. -:«, -änber, edge 

of tbe sbore, 
tt'ferfcite, /. -n, side of the 

bank. 
Ubr, / -:u, bour ; clock. 
um, adv. and sep. pref., aroand, 

about ; prep. {acc. ) around, 

about ; at, by ; for. um ju 

{wüh infin.), in order to. um 

üicIcS l^citcrcr, (by) much 

more cheerful. 
fiä) um^bltlfril, to look back. 
Umge'brit, 0., to sun-ound, en- 

circle. umgeben {p- p-) sur- 

rounded. 
ttm'gegenb, /, surrbunding 

country, neigbborhood. 
umber', adv. and cep. pref., 

around, about. 

umber' getrieben, see um^ertrci* 

bcn. 
nmber'Iagrn, see nml)er(iegcn. 
umber'siicoen, , to lie arouni 
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UmlieT^frlirn, O.,tolookaround. 

nmitft\pai\mn, to walk 

around. 

timlirr'>tretlirn, 0., to drive 

about ; [id^ —, to wander 

around, to travel hither and 

thither. 
nill'«fell|reil^ to tum around, tum 

upside down, fid) — , to tum 

around. 
um ^loenlien, irreg. N., to tum 

about or over. Jic^ umwenbcii, 

to tum around. 
Um'jug, m. -c«, -ügc, proces- 

sion. 
tttl'drfaitnt, unknown, unfamil- 

iar. 

un'deritlprt, untouched. 

un'driDrgltit, motionless. 

Un)l, and. 

tttt'HttrA^ringUA^ impenetrable. 

«n'rrMttltlt, inexorable, irre- 
sistible. 

ttn'ertoartet, unexpected. 

Uit ' Qf f 4t(ft^ unskillful, awkward. 

ttn'getOtftf uncertain, indistinct. 

ttn'gelDOllllttr unaccustomed. 

ttn'ietmlilt, uncomfortable, un- 
canny, gloomy. 

Utltlirtfitttti'Uben, n. -«, Stu- 
dent' s life. 

nn'mtrfitib, imperceptible, 
slight. 

ttttfet, t, unfcr, our. 

un'fi^tbar, invisible. 
Un'itn, below ; at the foot of 
thehia 



ttit'tcr, adü. ftnd sep. pref., un- 
der, below ;prtp. {doU. oracc.) 
under, beneath, below, 
among. 

UtltrrÜUt'deil, 0., to be left un- 
done. 

ttnlerüHrli'» see unterbleiben. 
Vinitt%aVtm%, /. -en, enter- 

tainment, amusement ; con- 

versation. 

ttit'term = unter bem. 

unlrrnrli'mril, to undertake. 
ba8 Uutcrueljmen, enterprise. 

untrrrii('ten, to instmct. 

ttnirrfitei'üen, 0. (unterf(^ieb, 
unterfc^tebcn), to distinguish. 

nn'HfrlJloffl^ unhoped for, unex- 
pected. 

ttn'toilKÜrltlt, involuntary, -ly. 

n'tali, very old. 

tt'rton, m. -c«, -önr, original 
Bound, sound of nature. 

^a'ttx, m. -«, -äter, father. 
SBa'terfialit, /. -äbte, native 

town. 

nrrän'bern, to change. 
IBerän'Ufntng, /. -en, change. 
SBeran'laffuno, /. -cn, cause, oc- 

casion, motive. 

brran'ilalten, to arrange. 

ttxt^td'tn, to hide, obstruct 
öerbetft, covered ; eine Der* 
becfte ?(ltjtimme, a subdued 
alto-voice, contralto. 



VOCABÜLAftY 



108 



tirrbran'gril, to drive away, re- 

move, displace. 
Herlirtet'Ult, vexed, angry, out 

of hxuuor. 
llCtf äffen, to write, compose. 

berge'llrnl, in vain. 

Herge'lpru, 0. to pass away. 

bergrf'fen, 0., (ocvoaß, Dcrßcf. 

fcn), to forget. 
^tx^Uiibtn, 0. (ücrgllc^, öcrglU 

C^cn), to compare. 

bergliii', see ücrfllcid)cn. 
Uetgnügt' (p. p. of ücrgnügciO, 

cheerfnl, -ly ; delighted, with 

satisfaction. 

tn^oVM (p. p. qf öcrgolbcu), 

gilt. 
ftd) Umr'ren, to go astray, be 

lost, öerivrt, rambling, wild. 
fßtvft'it, wu -«, intercourse, 

friendship. 
tKTna'gClt, to accuse, complain 

(of). 

tierlaf'feit, 0., to leave. 

berlf 'llfit, to spend, pass. 

Herltr'reti, 0, (tjcrlor, üertovcu), 

to lose. 
berlor^ see tjcrlicrcn. 
bedo'rrit (see tjcrlicrcn), lost, 

past. 
Hermelp'ten, to enlarge. 
Hrrranit', see tierrinneu. 

Herra'teit, 0., to betray, teU. 

Hrrrtrt^ see üen-atcn. 
Herrtn'neit, 0. (ocrrann, öcrrou» 
Tien), to mn off, pass away. 



^tx$f wi. -cd, c, verse. 
tierftt8t',(p. p q^ücrfagcn);for- 

bidden, denied. 
ttx\am'mt\n, to assemble. 

tierfatt!^ see tjcrfmtcn. 

Hrrfdiaf'fflt, to procure, obtain. 
ttxidlXtxhtn, 0., to Order, in- 
vite. 

brrfitrte'lien, see ücrft^rcibcn. 
tier|i(lDaii)i',see t)evfd)minbeu. 

üerfAloei'SCn, 0., to be silent 
about, conceal from (dat.). 

berfittiiir'Qen, see t)erfd)meigen. 

nrrfAtnin'lien, 0. (uerft^iüonb, 
t)crfd)ti3unben), to disappear, 
die away. 

lierfAtBun'üen, see uerfdimtnbcn. 
Herftn'fen, 0. (ücrfonf, oerfmi* 
fett), to sink, disappear. 

nerfiireA'en, 0., to promise. 
brrJtirDA'en, see ücifpverf)eii, 
t^txfianV, see öcrftcl^en. 
Hrrfiail'lltQ, sensible, intelligent. 
tl(rfie'1|ftl, 0., to understand. 

tirrftort' (p. p. qf ocrfiörcn), ruf- 
fled, faded. 

Hrrflrtlf'rn, to ensnare, entan- 
gle. 

Herfirtift^ see öcrftritfcn. 

Herjlttm'mrn, to become sUent, . 
die away. 

berfu'Arti, to try. 
ürrtei'btgrn, to defend. 

pd) üertte'fen, to bury one'sself. 
ÜCrtrau'H^, familiär, -\y. 
HcrtBanHeltl, to change ; |td^ — , 
to be transf ormed. 
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ttrtoan'Mi, see üertoanbeln. 
nertoelft' (p. p. o/ tjcrroclfcn), 

withered, dry. 
• nerjte'licn, 0., todistort ; fid)— , 
to change into (gu)» 

Uerjog', see tjcrgic^cn. 

tiiel, much ; many. 
llieQeil(t% perhaps. 
9^ter'trlialir, n. -«, -c, quarter 
of a year, three months. 

93ier'telfittn))e, /. -n, quarter of 

an hoor. 
IBo'gel, w». -«/ -ögcl, bird. 
SBD'grlliaUCr, n. -«, — , bird-cage. 
©Olf, n. -c?, -ölfcr, people. im 

5BoUc, among the people. 
IBolfl'Urll, w. -§, -er, populär 

Bong. 
HOfl, füll, -ly. 
Höritg, entirely. 
Hon, prep. (dcU.) of, from; about; 

by. 

Hör, ctdv. and sep. pref., before ; 

prep. (dat. or <icc.) before, 

for ; (of time) ago ; öor 3al^* 

ren, years ago. 
llorttn',abead. 
toxhti' , (tdv, and sep, pref., 

past. 
. HOrlirr^fttliren, to lead past, 

pass by. 

SBor'berettung,/. -cn, prepara- 

tion, arrangement. 
fß0X'iün%,m. -c8, -änge, curtain. 
tOXf^tt', before, prior to this. 

furg üorljcr, a short time ago. 
HO'rig, former, last 



llor''fDmmeit, 0., to appear, 

happen. 
Il0r'4fffll, 0., to readaloud to 

(dat,). 
IBor'mtttag, m. -«,-c,forenooii, 
HOr'nelttn, dlstinguished. 
IBor'f^ein, m, ^%, appearance. 

jum 35orfd)ciu fommcn, to ap- 
pear. 
bor'sflirtnQen, 0. to outsprmg, 

project ; Dorfprlngcnbc S3a(lci, 

projecting point. 
fßox'txa^, m. -3, -ägc, lecture. 

lesson. 
Horu'lirr, adv. and sep. pref., 

past, by, gone. 

Horü'bmfalprrn, 0, (fu^r, gcfalj» 

veii), to drive past, pass by. 

Horu' (ergegangrn, by-gone, 

past, old. 

tioni'lier«0e1irn, 0. to pasa by 

(an). 
iioru'liersfi(tf|rtt, 0. to shoot 

past^ fly past. 
Hor'toärtl, forward, ahead. 

flBai(i|or))erüu{i(, m. -e«, -üfd)e, 

juniper-bush. 
toaA'feti, 0. (wnc^«, gctüad)fen), 

to grow. 
SBa'gen, m. -«, -^, wagon, car- 

riage ; stage-coach. gu SBagen, 

by wagon. 
©o'gen|lfert/ n. -«, ^^carriage- 

horse. 
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Isä'trruD, prep. (gen.) during ; 

copj. while. loä^renb bcffcn, 

in the meantime. 
SBalll, m. -c«, -ölbci*, woods, 

forest 

Sßalli'bintnr,/. -n, wood-flower. 
SBarDelgrunD, m. -c«, -ünbe, 

depth of the forest. 

flBal'lielföitigm, /. -neu, wood- 

queen, queen of the forest. 

SföaUl'liogel, m. -?, -ögct, wood- 

bird. 
SföttDltOeg, m. -«, -c, road 

through the woods. 
SBaO, m. -c^, -äfle, wall, bank, 

dike, dam. 

föanti, /. -äube, wall. 
locn tirln, to walk. 

Sßan'Drrcr, m. -^, —, wanderer, 

traveller (on foot). 
iDan'tirni, to wander, walk, 

stroU. 

ffian'lierung, / -cn, wandering, 

walk. 
toaitll'lf, see iücnbcn. 
SBait'ge, /. -n, cheek. 
toot, see fein. 
loorf, see lücrfcu. 
toatm, warm. 

toarteit^ to wait ; to attend to. 
löOtUm^why ? 
iDal^ what ;what? 
fß^üWt, /. -n, wash ; linen (ar- 

ticles). 

SBaf'fer, «. -«, — , water. 
SBttf'fftUHe,/. -n. water-lily. 
li^ta c, /. -n, roll, bisonit. 



\, m. "C^, -c, way, road. 
iDtg, odv. and sep. pref,, away, 
gone. 

tocfi' Bedangen, see ireggel^fn. 
^^%'^^tf^tn, 0., to go away, 
leave. 

toeg' gelegt ^^^ toeglegen. 
töfg'gffljoben, see tt)egfct)iebciu 
toeg'4egeit, to lay aside. 

toeg'sfAteüen, 0, (fcI)ob, gef(l)o> 

ben), to push aside. 
toeli, painful. 
8Bel|, n. -c6, -cn, woe, pain, 

ttJC^ tl)un, to give pain, be 

painful. 

SBetl^'naibten (p^t^-)* christmas. 

in ^ei^nac^teu, (at christmas) 
as a christmas present 

98eiVna4tlallenli, m. -?^ -?, 

christmasHBYe. 

SBetil'itailfttllianm, m. -?, -äume, 

christmas-tree. 

98eti'nai(t9üe)), n. -9, -«r, 

christmas-caroL 

8Beti|'na4tdfu4en, m. -«, — , 

christmas-cake. 

SBet^'na^tlfittbe, /. -it, room at 

christmas. 
tütil, becanse. 
Sßeil'Aen, n. -3, — , while, bit 

of time, moment. 
Sßet'Ie, /. -11, while, time. 
aSetn'berg, m, -9, -c, vineyard. 
tuei'nett, to weep, cry. 

SBein garten, m. -«, -orten, 

vineyard. 
8Beilt'|ttget m. -«, — , vineyard. 
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Betfr, /. -.1/ manner, way. 
iDtif^ odj' 'white, dressed in 

white. 
lortf , See loiffeu. 
iDfit, adj. large, wide, broad, 

spacions ; adv. far. tDcit ba> 

öon, far away. 
iDfi'tfr^ ftirther, more, ahead. 

nidftt« locitcr, nothing eise. 
iDertrr^fommen, 0., to ad- 

vance. 
toeit' läufig, large, spacions. 
t^tVtitX, t, C«, which, who. 
ÄBrU, /, World. 
lorn'iien, (tuanbte; gemanbt), to 

tnm. fid^ — , to tum aronnd. 
iDr'mg, little; pltLtew. totnU 

flcr, less. 
iDeun, if ; when. 
met, who? he who. 

tBtx'ttn, 0, (waxh or mxxht, ge« 

loorben), to become ; to grow. 

loer'fen, 0, Oüorf, gctoorfcii), 

to throw, cast. 
Bert, w». -c«, -c, worth, value. 
tOfdljalll'f why? on what (or 

which) acconnt. 
Btf^, m, -c«, -c (=gBcflcn), 

West. 
iDt'llfr, prep. {acc.) against. 

SBie'Ueriall, -^, echo. 

loie, as, like, like as ; as if , as 

well as ; how ; when. 
loie'llfr, odv. and sep. pref., 

back, again, in retum. 

iDte'^ergrfonimeit, see micbcr« 
fommen« 



tBte'ber^fommrit, 0. (tarn, ge- 

fomtnen), to come again, come 

back. 
iDtr'lirrttm, again. 
ÄBte'fe,/. -n, meadow. 
IDÜ)I, wild. 
toifl, see looHen, 
SBllIfom'men, m. -«, welcome, 

greeting. 
tOtOf om' mm! (be) welcome ! 
SBtttll, m. -c8, -c, wind, breezc?. 
Sßtn'frl, m. -8, — , Corner, nool:. 
tOtn'frit, to beckon. 
SBinter, w. -«, — , winter. 

SÖintcr«, in the winter. 
B\n'itxln\U /. -üftc, winter-air. 

SBin'terfonitr,/. -n, winter-sun. 

loit, we. 

tült^, See toerben. 

iDtrf'Hlt, real, -ly, in reality, 

indeed. 
®trr'ni0,/, tangle. 
öitt, m. -c«; -c, host, enter- 

tainer. 
8Bir'ttn, /. -nen, hostess. 
fötrt'{4aftl9rllau))e, n. -«, — , 

outbnilding, farm-building. 
totf'feit, irreg, N, (tüuSte, gc» 

tüußt), to know. 
tOD, where. njo tnoglid^, if pos- 

sible. 
ÄBöft'r, /. -n, week. 
tODltfT'/ whence, from where. 
iDOllI, well, very well ; indeed, 

no doubt^ I sappose, I thirk. 

Ja tüol)!, yes indeed. 
t^ofili' Mannt, well-known. 
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iOO^V ^tUtlM, weU-dressed. 
tüü'f^ntn, to dwell, live. 

föo^n'banl^ n. -c?, -onfcr, 

dwelling-house, mansion. 
SBo'fenung, /. -eu, residence, 

home. 
toorirtl, irreg, N. {WoUtt, (,c* 

tüollt), to be willing, todesire; 

to intend, be about to. 

tooüte, See troUcn. 

tOOtntt'^ with which, in which. 

toor'lieii = ßctijorbcu; see wtxz 

ben. 
fBoxi, n. -:S, plu. SÖoite and 

SBörtcr, word, expression, 

promise. Sovt galten, to 

keep one's word. 
iDOtlOtl'/ from whicb, on which. 
töäj'lcn, torummage. müt)tcnb, 

busy (gathering f ood). 
munberliar, wonderful, mar- 

vellous. 
lOtttt'lierltA/ Strange, -ly ; odd. 
iDltr'tlC, see tnerben. 
&tt'fie,/. -U, desert. 
tOUf 'te, see iüiffen, 

gä'llftt^ to count, number. 

Sttlkn» ''*■ -"^' -äl)nc, tooth. 

gatt, tender, delicate, soft 

Sart'Iilt, tender. 

It^n, ten, ten o'clock. \)aib gcftn, 

half-past nine. 
ItWntn, to draw, sketch. 
Iti'^tUf to show, reflect 



Set'le, /. -U; line. 

Seit, / -:u, time. eine ^eit 

lang, for some time. 
jerret' fielt, 0. (jerrlü; gerriffen), 

to teai' in pieces, break. 

ItXXXt', see .ijcrreigcm 
Sie' gel, m. -s, — , tile. 
jie'Jen, 0. (509, gcgogcn), to 

draw, pull ; to string. 
S^tl, n. -:^, -:, end, aim, goal. 

jigra'nerjoft, gipsy-like. 
Stfteu'nermeloüte, /. -w, gipsy- 

melody. 
Sim'mer, n. -e,— ,room, apart- 

ment. 
Si'tjer,/. -n» guitar, lute. 

St't^ennäüAen, n. -e, — , girl 

with a lute, guitar-player. 
gittern, to tremble. 
)Dg, see gießen. 
30' gern, to hesitate. 
}0t' Ilt0, wrathful, indignant, 

angry with (auf). 
jtt, adv and sep, pref., to ; with 

adj. or adv.f too ; prep. (dat.) 

to, at, by ; with dat. precedlng, 

towards, in the direction of. 

bei* X^üre gU; towards the 

door. 
Sitif'er, m. -9, —, sugar. 

Sttif'erbu^fiade, m. -n, -n, sug- 

ar-letter. 
JUerfi^ first, at first. 
guftie'beit, contented, happy. 
gttg, w. -8; -ügc; feature, trait ; 

lüie, lineament, indication. 
gtt'geftött, seeguprcn. 
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git'getiiantit, see juttjcnben. 

gttglctlt , afc ^6 Bamo time. 
Sttß'lnft, /. -üftc, current of 

oir, dranght. 
|U's(Ötftl, to listen to {dat.), 
Stt'fofl,/., by-dish, relish. 
}ttlfi^t% <it last, finally. 
3ttm = ju bcm. 
ju'smaiben, to dose, shut. 

gun'ge,/. -H; tongue. 

jut = gu bcr. 

JU'srclirn, to talk to, urge, per- 

suade. 
JUttttf' ^ GLdV' omd sep. pref. back. 
intnd'Mtihtn, 0., to remain 

back, stay behind. 

^nxnit' thMdtn, 0., tolookback. 

inxud'f^thtn, 0., to give back. 

inxM'^thlitUn, see juvüdblei» 

bcn. 
juräif'sgeilrit, 0., to go back. 
juruif' gefeiert, see gurürffcftrcn. 
juruif' gelegt, see gurütflcgen. 
Surüif'ging, see gurürfgc^cu. 

juruif'^feliren, taretum. 

}UrÜlf'sf01ltineit, 0., to come 
back. 

jurälf'laffeit, 0., to leave be- 
hind. 

inxnd'At^tn, to Iny back, put 
behind, travel over, make. 

juräif'sntfen, 0., to call back, 

echo, bo echoed. 

Surütf'sfditeben, 0. (fd)ob, ge* 
fc^oben), to push back. 

Jttrttlf'»tl>eniien, irre</. K, totum 
back. 



3urä(('«)iierfen, O.,tothrowback. 
jurüif'sufetren, see jurüdtc^ren. 
3u'«rufen, 0., tocallto. 

jUfam'men, flwiü. and sep. pref., 
together. 

)ufam'tnen^fa(ren, tostartback, 

sbrink. 

j nf am memf alten, to fold up. 
$ufam' mengefaltet, see gufam« 

mcnfattcu. 
gnfam n:ensfommen, O.,tomeet, 

nssemble. 

jttfam'memqtttden, to whirl to- 

gether, close together. 

jnfam'mensroQen, to roll up. 

jnfam'menfaften, seo ;;ufammen« 
fifecu. 

infam'memfti^en, 0., to sit to- 
gether, be assembled. 

jnfam'men^maAfen, 0, togrow 

together. 

jnfam'menmn^fen, see gufam« 

menwat^fcn. 
gU'sfAretten, 0. to walk along ; 

to Step out. 
jn'fi^rttt, see .;iufd)rcitett. 
ju'JAbiamm, see gufci^tDimmen. 
sn'sf^tntmmen, 0. to swim 

towards (dat.). 
jnlior', odv. and sep. pref., be- 
fore, previously. 

gnuor'gefommen, see gutiorfom- 

nten. 
Ittbor' kommen, 0. tocomebe- 

fore, anticipate, prevent. 

jnnor'jufommen, see guüorfom* 
men. 
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Jltmet'Ien, occasionaUy. 

^n'stOtnUn, irreg. N. to tum 
towards. 

jUtoiber^ odv. and prep. (dat.) 
against, ofiensive. ed toav 
mir ptüiber, I disliked it. 

jtuei, two. 

^taet'feln« to donbt. gnjclfctnb, 
Hu^iiODing, -ly. 



Stoeig, m. -c«, -c, twig. 
ItBtxmal, twice. 
Jtoett^ second, otber. 

gtoin'jjcn, 0. (jroang, gcswuu» 
gen), to force, compel. 

imiflOn, prq>. {dat or acc.) 
between, among. 

glOOlf, twelve, twelve o'clock. 
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Kreis IV. 
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40 
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164 pp. 


45 


" VI. 


jJds. 


188 pp. 


50 
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260 pp. 


60 



Grammars and Beaders. 

BlaokweU'i ( J. S.) German Prefixes and Suffixes. 16mo. 137 pp. $0 60 
Bronson'i (T. B.) Easy Gennan Prose. (Storiesby HaufiE, Ander- 
sen and Grimm, and Poems.) 16mo 597 pp 1 25 

Harris' (Chas.) German Reader. 12mo. 360 pp 1 00 

Jagemann'8 (H. C. O. von) Elements of German Syntax. 12mo. 

170 pp > 80 

Joynes-Otto (The) First Book in German. 12mo. 116 pp. 

Boards 30 

Introductory German Lessons. 12mo. 252 pp 75 

Introductory German Reader. 12mo. 282 pp 95 

Klemm'8 (L. B.) Lese-und Sprachbücher^ l^^^: 

Kreis I. Bds. 79 pp 25 

n. Bds. 81 pp 30 

(Vocab.) 104 pp. 35 

III. Bds. 110 pp 35 

(Vocab.). 146 pp. 40 
See also HistoHea of German Liierature. 
Otis» (C. P.) Elementary German. Edited by H. S. White o£ 
Cornell. Ifew edition, revised by W. H. Carkuth of the 
University of Kansas. 16mo. 477 pp. (7%e Roman-type 

edüian sent only when speciaUy ordered. 80c.) 80 

Introduction to Middle High German. With selections from 

the Nietungen Ided, notes and vocabulary. 8vo. 156 pp. 1 00 
Otto'8 (£. ) German Conversation-Grammar. Revised and in part 

rewritten by Wm. Cook. 12mo. Halfroan. 591 pp 130 

Elementary German Grammar. 12mo. 315 pp 80 

Progressive German Reader. Edited by Prof. E. P. Evans. 

12mo. 239pp. Halfroan 110 

Storme's (O.) Easy German Reading. 16mo. 256 pp 71 

Thomas' (Calvin) German Grammar 12mo. 411 pp. • • • • 1 12 

Whitney '8 (W. D.) Compendious German Grammar. 12mo. 

472pp. Halfroan 1 30 

• Brief German Grammar, based on the author's " Compen- 
dious German Grammar." 16mo. 143 pp 60 

German Reader. 12mo. 523 pp 1 50 

mmm^ IntToductory German Reader. 16mo. 899 pp. 1 00 
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Henry Holt Gr Co. 's German Text-Books. 

Unütney-Kleiiim German by Practice. 12mo. 305 pp |0 M 

— -* Eiementaiy Qerman Reader. 12mo. 237 pp. 80 

Diotionary. 

Whitney*! (W. D.) Gompendious Qerman Dictionary. (German- 
English and English-German.) 8vo. 900 pp 2 OC 

Grammars and Beaders entirely in German. 

Fitdher's (A. A.) Elementary Progressive German Reader. 

12mo. 126 pp 70 

Sehrakamp ( J. ) and Van Daell's ( A. V. ) Das deutsche Buch. Con- 
sists chiefly of short eaaj extracts f rom good literature. Illos- 
trated. 12mo. 156 pp 65 

Spanhoofi*! (A. W.) Das Wesentliche der deutschen Grammatik. 

16mo. 187 pp 60 

Wenokebaoh'8 (C. ft H.) Peutsches Lesebuch, for schools and Col- 
leges. 12mo. 361 pp 80 

Wenckebach (C.) and Sehrakamp*» (J.) Deutsche Grammatik für 
Amerikaner. Can be used with beginners. 12mo. 298 pp. 1 00 

Composition and Conversation. 

t^ See äUo Natural Meihod, 

Bronson's (T. B.) Ck>lloqu]al German, with or withoat a Teacher. 

With summarj of granmiar. 16mo. 147 pp 65 

Fischer*! (A. A.) Practical Lessons in German. Can be used bj 

beginners. 12mo. 156 pp 76 

Wildermuth's Einsiedler im Walde. Arranged as a basis 

for conversations. 12mo. 115 pp 65 

Hillem's Höher als «die Kirche. Mit Wörterklärung. 

12mo. 96pp 60 

Hnu* (H. C. 0.) Conversation in German. 12mo. 224 pp 1 10 

Jagemann*8 (H. C. Q, von) German Composition. Selections 

from half a page to several pages. Vocab. 12mo. 245 pp. 90 

KeetelB* (J. O.) Oral Method with German. 12mo. 871 pp 1 SO 

Joynes-Otto (The) Translating English into German. Ed. by 

Profs. Rhodes Massib and E. S. Jotnes. 12mo. 167 pp. 80 

Pylodet*8 (L.) German Conversation. 18mo. 279 pp 50 

Sprechen Sie Dentsohl 18mo. 147 pp. Boards 40 

Tensler's (F. J.) Game for German Conversation. Cards in box.. 80 
Wendkebach'8 (C. ft H.) Deutscher Anschauungs-Unterricht. 

Conversation and some Composition. 12mo. 451 pp 1 10 

WilUami' (A.) German Conversation and Composition. 12mo. 

147pp 80 

Poatam 10 per eent addütonal, A eomplete eatalogue of 
Henry Holt & Co 's educaUoruU pyMicaUons or a M of theMT 
gen&rallUeratwe wäl he miU on appUeaUon* 
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Henry Hott 6- Co.'s Gertnan Text-ßooks. 
Natural Method. 

fleness' (G.) Der neue Leitfaden. Beim üntemclit in der deut- 
schen Sprache. 12mo. 402 pp $130 

Der Sprechlehrer unter seinen Schülern. 12mo. 187 pp. 1 10 

Kaiser'8 (H. G.) Erstes Lehrbuch. 12mo. 128 pp 65 

Stern's (8. H.) Studien und Plaudereien. L BeHes, New Edir 

tion, 12mo. 262 pp 110 

Stem'8 (8. H. & H.) Studien und Plaudereien. JZ Serie». 12mo. 
880 pp.' 1 20 

Histories of Gterman Literature* 

Francke^s (Kuno) German Literature in its Chief Epochs. A 
brief account in English. 16mo. (Oct. '95.) pp. 

Klemm'8 (L. B.) Abriss der Geschichte der deutschen Literatur. 
12mo. 8S5pp 130 

GoBtwick (J.) and Harrison's (B.) German Literature. (In Eng- 
lish.) Largel2mo. 600 pp 2 00 

Texts. 

(Bound in baa/rds unless othertoue indictUed,) 

Ander8en*8 Bilderbuch ohne Bilder. Yocab. (Simonsos.) 104 

pp 80 

DieEisjangfrauu. andere Geschichten. (Ebaüss.) 150 pp. 80 

Ein Besuch bei Charles Dickens. (Bbrnhabdt.) 'With 

portraits. 62 pp 26 

See Bronson*8 Easy German under Orammars and Beadera. 

Aaerbach'8 Auf Wache ; with Boquette's Der gefrorene Euss. 

(Macdonnell.) 126 pp 85 

Banmbaoh'8 Frau Holde. Legend in yerse. (Fosslbr.) 105 pp. 25 
Benediz's Doctor Wespe. Comedj. 116 pp 25 

Der Dritte. Comedy. (Whitney.) 29 pp 20 

Der Weiberfeind. Comedy. Bound with Elz's Er ist nicht 

eifersüchtig and Müllers Im Wartesalon erster Klasse. With 
notes. 82 pp. ... 80 

Eigensinn. Farce. Bound with Wilhelmi's Einer muss 

heirathen. With notes. 63 pp 25 

Bereifard-Webb's German Historical Reader. Events previous 
to XIX. Century. Selections from German historians. 810 

pp. Cloth 90 

Carove's Das Maerchen ohne Ende. With notes. 45 pp. Paper 20 

Chamiflso's Peter Schlemihl. (Vogel.) Ill'd. 126 pp 25 

Claar'8 Simson und Delila. Ed. in German. (Stbrk.) 55 pp. 

Paper 25 

Cohn'8 Ueber Bakterien. (Sbidbkstickeb.) 55 pp. Paper.. 80 

Ebers' Eine Frage. (Storr.) With picture. 117 pp 35 

Eckstein's Preisgekrönt. (Wilson.) Story. 125 pp. (Nov. '95.) 
ElohendorfTs Aus dem Leben eines Taugenichts. 182 pp.. . .... 80 

p99tage 10 per eent ttdäiUionaL Jkaoriptwe Ustfree on appUoation. 
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k-lsnry Hott & Co/s German T^xt-Books. 

Bls*s Er ist nicht eifersQclitig. Comedy. See Benedix. |0 80 

Ponqne's Undlne. Witb Glossary. 187 pp 85 

The mme. (von Jage icann.) Vocab. 220 pp. Gloth., 80 

Sintram und seine Gefährten. 114 pp , 26 

Freytag^s Die Journalisten. Comedj. (Thomas.) 178 pp.... 80 

Karl der Grosse, Aus dem Elosterleben, Aus den Kreuz- 

zQgen. Witb Portrait. (Nichols.) 219 pp. Clotb 75 

Friedrich*8 Gftnscben von Bucbenau. Ed. witb easj German 

notes. (Stern's Comedies, No. 7.) 59 pp. Paper 85 

Oentitcker's Irrfarbten. Ed. for beginners. (M. P. Whitney.) 

Oflrner's Englisch. Comedy. (Edgrbn.) 61 pp. Paper 25 

Ooethe's Dichtung und Wahrheit. Belections. Witb portrait. 
(von Jagemann.) Clotb. pp. 

^— Egmont. Tragedy. (Steffen.) 118 pp 40 

— — The same, (Deering.) Clotb 

Faust, Part I. Tragedy. (Cook.) 229 pp. Qoth 48 

- Götz von Berlichingen. Bomantic HistoriccU Drama. 
(Goodrich.) Clotb. 

- Hermann und Dorothea. Poem. (Thomas.) 126 pp 80 

Ipbigenie auf Tauris. Tragedy. (Carter.) 113 pp. Clotb 48 

Neue Melusine (in Nichols' Three German Tales.) Clotb 60 

Grimm's (H.) Die Venus von Milo ; Rafael und Michel- Angelo. 

139 pp 40 

Orimm'f (J. & W.) Kinder- und Hausmaerchen. Witb notes. 

228 pp 40 

The same. (Oris.) Vocab. 861 pp. Clotb 1 00 

See Bronson's Easy Germern under Orammars and Readers, 

Gutzkow'8 Zopf und Schwert. Comedy. (Lange.) 168 pp. 

Paper 40 

HaniTs Das kalte Herz. lUustrated. 61 pp 20 

Karawane. (Bronson.) Witb Vocab. 345 pp 75 

^e^ Bronson' s Easy Oerman under Grammars and Readers. 

Heine's Die Harzreise. (Burnett.) 97 pp 30 

Helmholts's Goetbe's naturwissenschaftliche Arbeiten. Scien- 
tific monograph. (Seidensticker. ) Paper 30 

Hey's Fabeln für Kinder. 111. and Vocab. 52 pp 80 

Heyse's Anfang und Ende. 54 pp 25 

Die Einsamen, 44 pp 20 

L'Arrabiata. (Frobt.) Vocab. 70 pp 25 

Mftdcben von Treppi ; Marion. (Brüsie.) xiii-|-89 pp... 25 

Hillem's Höber als die Kirche. 111. and Vocab. (Whitlesey.) 

96 pp 25 

Historical Beaden. See Beresford-Webb, Freytag, Sehoenfeld, 

Schrakamp. 
Jnngmftn's Er sucht einen Vetter. Ed. in easy German. (Stern.) 

49 pp. Paper, 25 

Kinder-Komödien. Ed. in German. (Henness.) 141 pp. Cl. 48 

Kleiflt'B Verlobung in St. Domingo. Clotb. See Nichols 60 

Xlense's Deutsche Gedichte. An attracüve and reasonably füll 

collection carefully edited. 881 pp. Witb portaits. Clotb JK) 

Bo9tage 10 O0r e&nA uddüionaL Deseripthe list free an applicatioti. 

4 



Henry Holt (Sr* Co.'s German Text^Boohs. 

Snorti's Bepresentative Germun Poems. G^ennan and best Eng- 

lish metrical veision onopposite pa^es. 12mo. 878 pp f2 00 

Kflnigswinter's Sie hat ihr Herz entde<ät. Ed. in easy German. 

(Stem's Ck>medies, No. 8.) 79 pp. Paper 85 

Xörner's Zriny. Oriental Tragedj. (Rugolbs.) 126 pp 60 

Leflsing's Emilia Galotti. Tragedy. (Super.) 90 pp 80 

Minna von Barnhelm. Comedy. (Whitney.) 138 pp. Cl. 48 

Nathan der Weise. Drama. New Edition (Brandt.) 

XX+ 225 pp. Cloth , 60 

MeiBtner's Aus Meiner Welt. Vocab. (Wbnckebach.) 127 

pp. Cloth 75 

Von Moier'8 Der Bibliothekar. Farce. (Lange.) 161 pp 40 

Der Schimmel. Farce. Ed. in easy German. (Stem's 

Comedies, No. 2.) 55 pp. Paper 25 

Mllgge'8 Riukan Voss. A Norwegian tale. 55 pp. Paper. ... 15 

Sig^a, die Seterin. A Norwegian tale. 71 pp. Paper. . 20 

Httller'8 (E. B.) Elektrischen Maschinen. (SEmENSTiCKER.) 

Iird. 46 pp. Paper ... 80 

MfUler'8 (Hngo) Im Wartesalon erster Klasse. See Benedix,» . • 80 

MIUler'8 (Max) Deutsche Liebe. With notes. 121 pp 85 

Vathiudiui's Tagebuch eines armen Frauleins. 163 pp 25 

Nibelungen Lied. See Vüma/r, below, also OHs, under Readers. 
]lidhol8*8 Three German Tales : I. Goethe's Die neue Melusine. 

II. Zschokke's Der tote Gast. III. H. v. Kleist's Die Verlo- 
bung in St. Domingo. With Granmiatical Appendix. 

226 pp. 16mo. Cloth 60 

Paul's Er muss tanzen. Ed. in easy German. (Stern.) 51 

pp. Paper , '. 25 

Frinoeiiin Ilse. (Merrick.) 45 pp 20 

Po•]nl^ German and F^neh. (N. Y. Begents' reqoirements.) 

80 in each language, with music to some of them. 92 pp. 20 

See also von KUnze, Knortz, Simonson, and Wenekebach, 
Pntliti's Badekuren. Comedj. With notes. 69 pp. Paper. . 36 
Das Herz vergessen. Comedy. With notes. 79 pp. 

Paper 25 

Was sich der Wald erzählt. 62 pp. Paper 25 

Vergissmeinnicht. With notes. 44 pp, Paper 20 

Bichter's Walther und Hildegund. See Vümar, 

Von Biehl'8 Berg Neideck. (Palmer.) Portrait. 76 pp 80 

Fluch der Schönheit. (Eendall.) 82 pp 25 

Boqnetta's Der gefrorene Euss. See Auerbach 85 

BoBen's Ein Knopf . Ed. in German. (Stern.) 41 pp. Paper 25 
SohoffePs Ekkehard. (Carruth.) Bomance. Iird. 500 pp. 

Cloth. 1 26 

Trompeter von Sakkingen. (Frobt.) Poem. Dl'd. 810 

pp. aoth 80 

Sohiller's Jungfrau von Orleans. Tragedj. (Nichols.) New Ed. 

208pp. (Cloth, 60c.) bds 40 

Lied von der Glocke. Poem. (Ons.) 70 pp 85 

Postage 10 per uiU addiiional. Descriptive Mflree on eppUeatto^ 
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Henry Holt Gr Co/s Gertnan TexUBoohs. 

fi^fliller'8 Maria Stuart. Tragedj. irin^.Sii. (JoTNB8.)Portraits. 

2a2 pp. Cloth |0 «0 

. Neife als Onkel. Comedj. (Clement.) 09 pp. Bds. ... 40 

Wallenstein Trilogy, complete. Tra^edy in three plajs : 

Wallen8tein*s Lager, Die Piccolomini, and Wallenstein's 

Tod. (Cakruth.) Ills. and map. 1vol. 515 pp. Cloth.. 100 

William Teil. Drama. (Sachtleben.) 199 pp. aoth.. 48 

The same, (Palmer.) Portrait and Vocab. pp. Cloth 

Schoenfeld's German Historical Prose. • 80 

Schrakamp's Erzählungen aus der deutschen Geschichte. Through 

thewarof 70. With notes. 294 pp. Cloth 90 

Berühmte Deutsche. Glossary. 207 pp. Cloth 85 

Sagen und Mythen. Glossary. 161 pp. Cloth 75 

Scientific Honographs. 8ee Gohn, HelmTioltz, and E. B. Mütter. 

Simonson's German Ballad Book. 304 pp. Cloth 1 10 

ßtorm's Immensee. Vocab. (Burnett.) 109 pp 25 

Tieck'B Die Elfen ; Das Rothkäppchen. (Simonson.) 41 pp. . . 20 
Vilmar's Die Nibelungen. With ßichter's ** Walther und Hilde- 

gund." The stories of t wo great German epics. 100 pp. Bds. 35 
Wenckebach*8 Scliönsten deutschen Lieder. About 800 poems, 

proverbs, and songs (with music). Hf. mor. $2.00 ; cloth. 1 20 
Wiehert's An der Majorsecke. (Harris.) Comedy. 45 pp. 20 

Wilhelmi'8 Einer muss heirathen. Comedy 25 

See Benedix, 
Zschokke's Neujahr's Nacht and Der zerbrochene Krug. (Fatjst.) 25 
Toter Gast. (In Nichols' Three German Tales.) Cloth.. . 60 

Postage 10 per cent additional. A complete Oatalogue of Henry Holt 
& Co.* 8 educational ptiblications oralwtof their warks in general lit^ 
erature ißiU be sent on application, 





FRENCH TEXT-BOOKS 



PUBLISHED BY 



HENRY HOLT & CO.. New York. 

Tkts« books are hound in cloth unUss otkerwist indicaUd, Pottag* io/«r cmi 
additionaf^ List of Work* in General Literature or Deeeri^Hvt 

EduceUional Catalogue free. 



GRAMMARS AND READERS. 

BeTier & Ijo^e^s French Grammar. (in i¥«M.) 
Bdcher-Otto French Gonversation Grammar. 12mo. 489 

pp. f 1.30, neL 
Progrressive French Reader. With notes and vocabulary. 

12mo. 291 pp. $1.10, net, 
BorePs Grammaire Franfiaise. A Tusage des Anglais. Emtirdy 

in French: Revised by E. B. Cos. 12mo. 450 pp. $1.30. riet. 
I>elille*s Condensed French Instruction. 143 pp. 40 c, net, 
Eugene's Student^s Gomparative French Grammar. In- 

cluding French-English exercises. Revised by L. H. BucK- 

IN6HAM, Ph.D. 12mo. 284 pp. $1.30, net 
Glementary French Lessons. Revised and edited by L. 

H, BucKiNGHAM, Ph.D. 12mo. 126 pp. 60 c, net, 
Fisher^s Easy French Reading. Historical Tales and Anecdotes, 

witb fuot-note translations of tbe principal words. 16mo. 253 

pp. 75 c, net. 
Gibert*8 French Mannal. A FronounciDg Grammar for tbe 

young. 12mo. 112 pp. 70 c, net, 
Joynes^s Minimum French Grammar and Reader. Prepares 

beginners for tlie independent reading of a complete narrative 

orplay. 16mo. 275 pp. 75 c, n«^ 
Joynes-Otto First Book in French. A Primer for Very Young 

Pupils. 12mo. 116 pp. Boards. 80 c, net. 
Introductory French licssons. 12mo, 275 pp. $1.00, 

net. 
Introductory French Reader. Witb notes and vocabu* 

lary. 163 pp. 80 c, net. 
Otto. See Böcher-Otto and Joynes-Otto, 
PyIodet*s Beginnin^ French. Exercises for Cbildren in Pro- 

nouncing, Spelling^and Translating. 16mo. 180 pp. Boards. 

45 c, net. 
— Be£^nner*8 French Reader. For Cbildren. Witb voca- 

bulary. 16mo. 235 pp. Boards. 45 c, net, 
— ^ Second French Reader. With yocabolaiy. lU'd. 12mo. 

277 pp. 60 &, net. 
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GRAMMARS AND READERS {Continued). 

Rambeau & Passy^s Ohrestomathie Phon^tique. Aboat 
100 pp. Easy French, and same matter on opposite pages in 
phonetic Script. Witli explanatory introduction. {In Press.) 

Whitney^s Frencli Grammar. 12mo. 442 pp. Half roan. 
ll.aO, net. 

Practical Prench. Taken from tbe autlior*s larger Gram- 
mar, and supplemented by conversations and idiomatic phrases. 
12mo. 304 pp. 90c..we^. 

—— Brief French Grammar. 16mo. 177 pp. 65 c, ne/. 

— ^ Introductory French Reader. With notes and vocabu- 
laiy. 16mo. 256 pp. 70 c, net, 

COMPOSITION AND CONVERSATION. 

Alliot. See Compends of Literature, bekno. 

Aabert*s OoUoquial French DrilL Part I. 16mo. 66 pp. 

48 c. , 7»«e. Part II. 118 pp. 65 c. , n««. 
Broiison*8 Exercises in £very-4lay French. Composition. 

16mo. 60 c, net. 
FIeary*s Ancient History. Told to Cbildren. Arranged for 

translation back into Frencli by Susan M. Lanb 12mo. 112 

pp. 70 c, net 
Ga8c*8 The Translator. English into Frencli. 12mo. 222 pp. 

$1.00, net, 
Jeu des Anteurs. 96 Cards in a Box. 80 c, net 
Parlez-Tons Franfiais? A Pocket Phrase-book, witb bints for 

pronanclation. 18mo. 111 pp. Boards. 40 c, net. 
Riodu^s Ijucie. Familiär Conversations in French and English. 

13mo. 128 pp. 60 c. net. 
Sad]er*s Translatin^ En^^lish into French. ]2mo. 285 pp. 

$1.00, net. 
Witcomh & Bellenj^r*s French Gonversation. Followed by 

the Summary of French Grammar, by Delillb. 18mo. 259 

pp. 50 c, net, 

NATURAL METKOD. 

M6ras* Syntaze Pratique de la Ij&ngue Frangaise. Bevised 
Edüion, 12mo. 210 pp. $1.00, net. 

liegendes Frangaises. Arranged as further exercises for 

Meras* Syntaxe Pratique. 8 vols. 12mo. Boards. 

Vol. I. Robert le JHable. xiü + 33 pp. 20c.,n«^. 
Vol. II. Le Bon Roi Dagobert, xiü -f- 37 pp. 20 c, net. 
Vol. III. Merlin VEnehanteur. 94 pp.^ 30 c., n^t. 
Moutonnier^s Les Premiers Pas dans FGtude du Franfiais. 
197 pp. 75 c, net. 

Pour Apprendre k Parier IiVanfiais. 12mo. 191 pp. 

75 c, net. 
Stern & M6ras* Etüde Progressive de la Lan^ne Frangaise. 
12mo. 288 pp. $1.20, net. 

Zutage 10 per cent additümal. Dewriptive Catalogue free. 
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HENRY HOLT 6- CO,*S FrENCH TEXT-BOOJCS. 

COMPENDS AND HISTORIES OF LITERATURE. 

(The Critical and Biographical portious as well as the 
Selections ara entirely in French.) 

Alliot^s lies Autenrs Contemporains. Selections from Aboat, 
Claretie, Daudet, Dumas, Erckmann-Chatrian, Feuillet, Gam- 
betta, Gautier, Guizot, Hugo, Sand, Sarcey, Taine, Veme, and 
otheis, with notes and brief biographies. 12mo. 871 pp. 
|1.20, Tiet, 

— Gentes et Nonvelles. Suivis de Gonversations et d'Exer- 
cises de Grammaire. 12mo. 307 pp. $1.00, net. 

Aubert*s Litt^rature Frangaise. Moyen-A^, Renaissance, 
lie XVU« Sichle. Selections from Froissart, Rabelais, Mon- 
taigne, Calvin, Descartes, Corneille, Pascal Molidre, La Fon- 
taine, Boileau, Racine, Fenelon, La Brüyero, etc., etc. With 
foot-notes, biographies, and critical estimates. 16mo. 888 pp. 
$1.00, net, 

Fortier^s Histoire de la Litt^rature Francaise. A Compact 
and Comprehensive Account, up to the present day. 16mo. 862 
pp. $1.00, net. 

Pylodet^s Ija Litt^ratare Francaise Olassiqne. Biographical 
and Critical. Langue d*CEil, Abailard, H^lolse. Fabliaux, 
Mystdres, Joinville, Froissart, Villon, Rabelais, Montaigne, 
Ronsard, Richelieu, Corneille, etc. 12mo. 898 pp. $1.80, riet. 

Th^tre Franfiaise Olassique. Taken from the above. 

12mo. 114pp. Paper. 20 c., n«^ 

La Litt^ratnre Franfiaise Contemporaine. XIX* Si^cle. 

Prose or Verse from 100 authors, including About, Augier, 
Balzac, B§ranger, Chateaubriand, Cherbuliez, Gautier, Hugo, 
Lamartine, Merim^e, De Musset, Sainte-Beuve, Sand, Sardou, 
Scribe, Mme. de Staßl, Taine, Toepfer. De Vigny. With 
selected biographical and literaiy notioes. 12mo. 810 pp. 
$1.10, net, 

See also Chaix de Gontes under Texts, 



DICTIONARIES. 

Bellows* French and Fnglish Dictlonary for the Pocket. 

82mo. 600 pp. Roan tuck, $2.55, n«^. (Morocco, $8.10, Tief.) 

Cheaper Edition, Larger print. 12mo. 600 pp. $1.00, n«^. 

Gasc^s New Dictionary of the French and Eu^lish 
Lang^uages« 8vo. French-£nglish part, 600 pp. English- 
French part, 586 pp. One volume. $2.25, net, 

Gasc^s Improved Modern Pocket Dictionary* French-Eng- 
lish part, 261 pp. English- French part, 887 pp- One volume. 
$1.00, net. 

I\f9tage 10 per eent oddiäonaL Ifeeor^Uoe OaUüoguefi'ee. 
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HENRY HOLT <Sr' CO:S FRENCH TEXT-BOOKS. 

TEXTS. 

Achard^s Glos Pommier. 206 pp. Paper. 25 c, TieL 
.SIsop^s Fables. In French, with Vocab. 237 pp. 50 c, w«^. 
Balzac^s Eug^nie Grandel. (Bergeron.) With portrait. 

300 pp. 80 c, 'neu 
Bayard et liemoine, Ije Niaise de Saint-Flonr. Modem 

Comedy. 38 pp. Paper. 20 c, ryet. 

BMolliere^s Mere Michel et son Cliat. With vocabulaiy. 

138 pp. CI. 60 c, luU Paper. 30 c, Tk^U 
Bishop^s Ghoy-Suzanne. A French Version of his story edited 

by himself . 64 pp. Boards. 30 c., 7i6^. 
Carraud^s lies Goüters de la Grand^m^re. With list of diffi- 

cult phrases. 95 pp. Paper. 20 c, net, See Segur, 
Chateaubriand, Pages Oubli^es de. (Sandersok.) Aventures 

du demier Abencerage and selections f rom Atala, Voyage en 

Ameriqae, etc. 90 pp. Boards. 35 c. , net» 
Ghoix de Coutes Conteinporain& (O'Connor.) Stories by 

Daudet (5), Gopp6e (3), About (3), Gautier (2), De Musset (iju 

300 pp. CI. f 1.00, net. Paper. 52 c, net 
Glairvllle^s lies Petites Mis^res de la Vie Humaiue. Modem 

comedy. 35 pp. Paper. 20 c, nst, 
CorneiUe'sIjeOid. New Ed. (Joyneb.) 114 pp. Paper. 20c.,n«^ 

Oinna. (Joyneb.) 87 pp. Paper. 20 c, net, 

Horace. (Delbos.) 78 pp. Paper. 20 c., 7i£^. 

Du Delfand (Mme.). Eleven Letters. 75c.,7ie^. See WaUer. 
Daudet, Coutes de. Eighteen stories, inclading La Belle Niver 

naise. (Cameron.) With portrait. 321 pp. 80c.,7i€*. 

La Belle Nivernaise. ^(Cameron.) 79 pp. Bds. 25 c., Tie^. 

Erckmann-Chatrian, Lie Oonscrit de 1813. (Böcher.) 236 

pp. CI. 90 c, w€^. Boards. 48c.,7i«f. 

— Lie Blocus. (BÖCHER.) 258 pp. CI. 90 c, net, Paper. 
48 c, net. 

Madame Th^rese. (Böcher.) 216 pp. CI. 90 c, net. 

Paper. 48 c, net. 
Fallet's Priuces de TArt. 334 pp. $1.00, n^. Paper. b2c.,net. 
Feuillet*s Roman d^un Jeuue Homme Panvre. NoveL 

(Owen.) 204 pp. CI. 90c.,»ef. Paper. 44c.,n€(. 

— Bonuin d*un Jeune Homme Pauvre. Play. (Böcher.) 
100 pp. Boards. 20 c, net. 

Ije Villag^e. Play. 34 pp. Paper. 20 c, net, 

F6val*8 Chouaus et Bleus. (Sänket.) 188 pp. CI. 80c.,n6^. 

Paper. 40 c, net. 
Flenry'sLi'Histoire de France. ForChildren. 372 pp. $1.10, net 
Foa*s Coutes Biographiques. With vocabulary. 189 pp. CL 

80 c, net, Paper. 40 c, net. 
Petit Robinson de Paris. With vocabulary. 166 pp. CL 

70 c, net. Paper. 36 c, nst. 
Be Gaulle*s Ije Braoelet, bound with Mme. Be }|f.*8 La Petite 

Mamau. Plays for Children. 38 pp. Paper. 20 c, 7i£t. 
Be Girardin^s Ija Joie Fait Peur. Modem Play. (BÖCHER.) 

46 pp. Paper. 20 c, net. 

JPostage 10 per eent ctdditioncU. Deseriptwe Cataioguefne^ 



HENRY HOLT <&• k.O:S FRENCH TMXT-BOOKS. 



TEXTS kOonUiMu^ 

HaI6Ty*8 ]j*Abb6 Ck>nstantiit. (SüFEB.) With vocabulaiy. 

Boards. 40c.,7ie^. 
History. Qu Fleury^ LcLcombe, Taine, Thiers, The pnblishera 

issue a French History in English bj Miss YoNGB. (80 c, net.) 
Hago*8 Hernanl Traf^edy. (Habper.) 126 pp. 70c., ne^. 

Ruy Blas; Tracedy. (Michaels.) 117 pp. Bds. 40 c., n«^. 

Selections. (Wabrbn.) Gringoire in tne Ck>urtof Miracles, 

A Man Lost Overboard, Waterloo, Puisuit of Jean Valjean and 

Cosette, etc. , and 14 Poems. Witb portrait. 244 pp. 70 c, neU 
De Janon*8 Recueil de Po6sies. 186 pp. 80 c, net. 
Ijabiche (et Delacour), La Oagnotte. 83 pp. Paper. 20 c, net, 
(et Delacour), lies Petits Oiseaux. Modern Comedy. 

(Böcheb.) 70 pp. Paper. 20 c, net, 
(et Martin), Ija Poudre aux ITeux. Modem Comedy. 

(BdcHEB.) 59 pp. Paper. 20 c, net, 
liacombe^s Petite Histoire du Peaple Franfiai& (Bxxi.) 

212 pp. 60c.,ne<. 
La Fontaiue^s Fables Choisies. (Delbos.) Boards. 40c.,n^ 
Iieclerq*s Trois Proverbes. 3 Little Comedies. Paper. 20c.,7ie^. 
liiteratnre, Oompeuds and Histories of. See »eparate heading. 
Mao6*8 Boach6e de Pain. (L'Homme.) Witb vocabalary. 260 

pp. Cl. $1.00, net. Paper. 52 c, net. 
De Maistre*8 Voyage Autour de ma Ghambre. 117 pp. 

Paper. 28 c, net, 
lies Prisonniers du Caacase, bound witb Acliard*s 

Glos Pommier. 206 -|- 138 pp. 70 c. , mt. 
De Maint^non (Mme.). 18 Letters. 75 c, net. See Walter, 
Mazere^s Lie Collier de Perles. Witb Vocab. 56 pp. 20c.,n^. 
M6rim^*s Golomba. (Camebon.) Witb portrait. 230 pp. CL 

60 c, net. Boards. 36 c, net. 
Moli^re^s Ij^Avare. (Jotnes.) 182 pp. Boards. 20 c, net. 

Le Bourg^eois Gentilhomme. (Delbos.) Paper. 20 c,, net. 

lie Misanthrope. JVi?t/7 j^. (Jqynes.) 180 pp. Bds. 20c.,7i€<. 

Mnsiciens C61ebres. 271 pp. Cl. $1.00, net. Paper. 52c.,7i^. 
De Miisset*8 Un Oaprice. Comedy. 56 pp. Paper. 20c., net. 
De NeuTiUe^s Trois ComMies pour Jeunes Fillea 134 pp. 

Paper. 35 c, net. 
Poems, Frencb and Grerman, for Memorlzin^. (N. Y. 

Regents' Requirements.) 15 in eacb language. 35 pp. Paper. 

10 c, net, See dUo Hugo Selections, De Janon, emd JPylodet, 
Porchat*8 Trois Mois soas la Neigte. 160 pp. Cl. 70 c.» 

net. Paper. 32 c, net. 
Pressens^^s Rosa. Witb vocabalary. By L. Pylodet. 285 pp. 

Cl. $1.00, n^t, Paper. 52 c, net, 
Pylodet*s Gonttes de Bos6e. Petit Tr^r po^tiqne des Jeones 

Personnes. 188 pp. 50 c. , net. 
lia Mere FOie. Poesies, Enigmes, Cbansons, et Rondes 

Enfantines. IH'd. 80 pp. Boards. 40 c, net. 
Racine'8 Athalie. New Ed. (Joynes.) 117 pp. Bda 2i^i^,net. 

Poetage 10 per cent addUional. Deecriptwe Oatalaffue free- 



HENRY HOLT 6r* CO:S FRENCH TEXT-BOOKS. 

TEXTS {ßcm^inueS^ 

Raoine^s Esther. (Jotnbs.) 66 pp. Boards, ^c, ne^. 
lies Plaidenra (Delbos.) 80 pp. Boards. 20 c.» ne^. 

Satnt<Gerniain*s Pour une Epin^le. Legend. With yocabn* 

lary. 174 pp. Cl. 75 c, nU, Paper. 86 c, net. 
Sand's Petite Fadette. (Böchsr.) 205 pp. CL $1.00, neit. 

Boards. 62 c, nei, 

lHarianne. (Hsnckbls.) 90 pp. Paper. 80 c, neA. 

Sandeaa^s Ija Maison de Penanran. Revolationary Comedy. 

(BdcHER.) 72 pp. Boards. 20 c, net. 
Mlle. de la Se^li^re. Modem Drama. (Böcheb.) 99 pp. 

Boards. 20 c, net, 
SÖTiffnö (Mme. de). 20 Letters. 75 c, iiet, See Walter, 
8cribe^sIiesI>oistsdeF6e. Comedy. (Böcher.) Bds. 20 c., n«f. 
(et M^lesville), Valerie. Modern Drama. (Böcher.) 89 pp. 

With Yocabalary. Paper. 20 c, net. 
(et LesouT^,) La Bataille de Dames. Modem Comedy. 

(BÖCHER.) 81 pp. Boards. 20 c, net, 
S6£rar*s Les Petites Filles Modules, bound with Carraud*s 

Les Goüters de la Orand'm^re. With list of difficult 

phrases. 98 -{- 96 pp. 80 c, net, See Carraud, 

Les Petites Filles Modules. 98 pp. Paper. 24 c, net, 

Siraudin*s (et Thiboust) Les Femmes qui Pleurent. Modem 

Comedy. 28 pp. Paper. 20 c, net, 
Soavestre^s La Loterie de Francfort, with Caro^s La Jeune 

Savante. Comedies for Children. 47 pp. Bds. 20 c, net, 
Un Pbilosophe sons les Toits. With table of difficalties. 

137 pp. Cl. 60 c, n< Paper. 28 c, net, 

Le Testament de Mme. Patnral, with Drohojowska^s 

La I>emoiselle de St. Gyr. Plays for Children. 54 pp. 

Bourds. 20 c, net, 
La Vieille Cousine, bound with Les Bicocheta Plays 

for Children. 52 pp. Paper. 20 c, net, 
Taine*s Les Ori^ines de la France Gontemporaine. (Ed- 

GREN.) Extracts. With portrait. 157 pp. Boards. SO c, net. 
Thiers* Bzp^dition de Bonaparte en Egypte. (Edgrbn.) 

ix-f-130pp. Boards. 35 c, net, 
Toepffer*s Biblioth^qne de Mon Oncle. (Margot;.) (Beady 

Feh,, 1896.) 
Vacqnerie*s Jean Bandry. Play. (Böcher.) Paper. 20c., n«^. 
Verconsin*s G*6tait Gertrade, En Wagen. Boards. 80 c., net, 
Verne^s Michel Strogoff. (Lewis.) Abridged. With portrait. 

129 pp. 70 c, net, 
Walter^s Classic French Letters. Voltaire, Mmes. de S6vign6, 

de Maintenon, et du Deffand. (Walter.) 230 pp. 75 c, n«^. 

Poitage 10 per eerU addüianai. De^eriptMe (kUaiogtt^ flm. 

6 



^ 



